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 ר רבן של ישראל"ק מרן אדמו"דברות קודש של כ
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 נ. י. שעראָן ספרינגס  בעיר 

רָאֵ  ל יִש ְּ ל כ ָ ה אֶּ ר משֹ ֶּ ב ֶּ ר ד ִ ֶּ בָרִים אֲש  ה הַד ְּ  לאֵל ֶּ
ה  •   ר  מֹש ֶׁ ב ֶׁ רָאֵל:  ד ִּ ש ְׂ יִּ ל'  'כ ָ ל  בכל הדורות יכול כל אחד למצוא בפסוקי אֶׁ

אליו,   שנוגע  מה  תורה  האמתמשכ משנה  את  משה    •  בקש  בדיבורי 
מציאה  בדרך  ענינים חדשים  ה את מֹש ֶׁ טעם שביאר    •  מוצאים תמיד 

לשון בשבעים  בשורשם  •    התורה  לשון  השבעים  השיג  רבינו  משה 
כשמעתיקים מלשון ללשון, יש אחריות גדול שישאר הבנת   •שלמעלה  

כֻו ָ  ְׂ לבני ישראל   •  ן. וצריך להיות בקי בשתי הלשונות, ובהבנת העניןהַמ 
ר   קדושת יו"ט:  •  העמים  ןלשוהנעתק ל אסור ללמוד תורה   צו  ל הַיְׂ ר כ ָ זֵכֶׁ

תוֹ', היינו החסרונות שבמעשים הטובים קֻד ָ פְׂ ישׁ 'ו  ה אִּ א מַעֲש ֵ יךָ ב ָ פָנֶׁ   •  לְׂ
  •  שאף המצות ומעשים טובים אינם בשלימות הראויגורמים  החטאים  

 • כשאמר משה דברי תוכחה הכניס בזה גם לימוד זכות על ישראל  

 נעתקו בלשון אידיש

 בהוספת ביאורים והערות
 להבנת הענין
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 ג ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  
 

 א 

 קושיות ודקדוקים בתחילת הפרשה 
ן,   ד ֵ רְּ הַי ַ ר  עֵבֶּ ב ְּ רָאֵל  יִש ְּ ל  כ ָ ל  אֶּ ה  מֹש ֶּ ר  ב ֶּ ד ִ ר  ֶּ אֲש  בָרִים  הַד ְּ ה  סוּף ]אֵל ֶּ מוֹל  ה  בָּ עֲרָּ בָּּ ר  דְבָּּ מִּּ בַּּ

 . [וגו' 
 ב 

 קושיא א 
ה' הפוסל את הראשונים, דמה בא לפסול בכאן   להבין לשון 'אֵל ֶׁ

בָרִים.  א(   ה' הַד ְּ ל 'אֵל ֶּ לַּ ז כל מקום שנאמר  אס'איז אַּ כְּ ה, אַּ פּוֹסֵל את הראשונים,    אֵל ֶּ
ה  [וכשנאמר] אֵל ֶּ יף על הראשונים.   וְּ  איז מוֹסִּ

סֶל'ט  [ ויש להבין בכאן]  ט ער דאָּ גע'פַּּ ס האָּ ז]וואָּ גט  [אַּ בָרִיםער זאָּ ה' הַד ְּ  .'אֵל ֶּ
גט אויף כמה אופנים,    אור החיים הקדושדער   ס ס'איז דער    [לפרש]זאָּ ה'  וואָּ 'אֵל ֶּ
בָרִים.  הַד ְּ

 ג 
 קושיא ב 

רָאֵללהבין הודעת אומרו בכאן  ל יִש ְּ ל כ ָ  , דהלא גם שאר כל הפרשיות נשנו לכל ישראל אֶּ

רָאֵל'.  ל יִש ְּ ל 'כ ָ ה אֶּ ר מֹש ֶּ ב ֶּ ר ד ִ ֶּ  אֲש 
גט  [לכאורה]ב(  ט ער דען נישט געזאָּ ס' האָּ רָאֵל'וואָּ ל יִש ְּ ל כ ָ  .  אֶּ

הדער    [והלא] נ ֶּ ְּ ר מִש  ך אויך די    [שבכל התורה]  סֵדֶּ גט דאָּ גט    בגמראזאָּ ט געזאָּ ז ער האָּ אַּ
אידן אַלע  געהערט    יעדער,  פאַר  ט  ההאָּ מֹש ֶּ י  ִ מען    [ורק].  מִפ  ט  האָּ כדעם  דערנאָּ
זֶרְ'ט   ונמצא ביד הכל]איבערגע'חַּ ל, ווי די    [גם מפי אהרן ומפי אלעזר ואיתמר והזקנים,  פיר מאָּ

בער]. עירוביןגמרא רעכנט אויס אין  לעס איז געווען  [אָּ רָאֵל'אַּ ל יִש ְּ ל 'כ ָ  .  אֶּ
ס איז ער דאָּ   [ואם כן] רוואָּ רֵשׁ דער פסוק,    [מער]פאַּ ן    [ ער איז]מְפַּ גן אַּ יחַּ צו זאָּ טְרִּ זיך מַּ

רָאֵל.איבעריגן פסוק  ל יִש ְּ ל כ ָ    אֶּ
 ד 

קע   רש"י טאַּ גט  כי]  גזאָּ כולם,  כינס  למה  בזה  טעם  מקצתן    [ לתת  הוכיח  אלו  ]אילו  היו 
 .  [שבשוק אומרים וכו' 

בער   זוי געווען    [סוף סוף]אָּ לעס' אַּ ך 'אַּ בכל התורה, שבכל פעם כינס את כולן,  ]ס'איז דאָּ
 . [וא"כ מאי שנא הכא דצריך טעם לזה, והוצרך הכתוב להשמיענו זאת

 
 .)ל, ג(שם  ובשמות רבה , )סימן ג(משפטים  בתנחומא כמבואר  א
עירובין   ב רבנן  )נד:(  בגמרא  תנו  ה :  נֶּ ְּ מִש  ר  סֵדֶּ פה[  כיצד  שבעל  תורה  ישראל  למדו  כיצד  מפי    משה   , ]פירש"י:  למד 

ושנה לו משה פירקו. נסתלק ]וישב לפני משה וכו', וכן כולם בשעת שמועתן כולן יושבין לפניו[    אהרן  נכנסהגבורה,  
וכו',  ]אותו פרק עצמו ששנה לאהרן[  ושנה להן משה פירקן  נכנסו בניו, אהרן וישב לשמאל משה,   . נסתלקו בניו 

זקנים  זקנים,    נכנסו  נסתלקו  פירקן.  להן משה  פירקןושנה  להן משה  ושנה  העם,  כל  אהרן נכנסו  ביד  נמצאו   .
פירקו, נסתלק   משה ושנה להן אהרןארבעה, ביד בניו שלשה, וביד הזקנים שנים, וביד כל העם אחד. נסתלק  

 . מכאן אמר רבי אליעזר, נמצא ביד הכל ארבעה   שנו להן זקנים פירקן, נסתלקו בניו  שנו להן בניו פירקן,  אהרן  
פעמים.  ארבעה  לתלמידו  לשנות  אדם  הגבורה  חייב  מפי  ומשה  משה  מפי  שלמד  אהרן  ומה  וחומר,   וקל 

כך, הדיוט מפי הדיוט על אחת כמה וכמה   ]ומסתייעא מילתא להתקיים בלבו להבין מהר, אפילו הכי שמע ארבע פעמים[ 
○ ממשה   וכו'.  כולהו  זימנין[ וליגמרו  ארבע  ממשה  ולילפו  ברישא,  כולן  ובניו,  ]ליעיילו  לאהרן  כבוד  לחלוק  כדי   ,

, וליעיילו זקנים  ]ארבע זימנין, וכן כולן[  וליעיילו בניו וליגמרו מאהרןוניעול אהרן וניגמר ממשה,  וכבוד לזקנים.  
 כיון דמשה מפי הגבורה גמר, מסתייעא מלתיה.  וליזלו וליגמרינהו לכולהו ישראל. ולילפו מבניו, 

א(  ברש"י   ג רָאֵל :  )א,  יִש ְּ ל  כ ָ ל  אתם הייתם שומעים מבן עמרם    אילו הוכיח מקצתן, היו אלו שבשוק אומרים.  אֶּ
ינוּ משיבין אותו.   יִּ ינוּ שם הָּ יִּ הרי כולכם כאן,  , ואמר להם  לכך כנסם כולם ולא השיבותם דבר מכך וכך, אילו הָּ

 כל מי שיש לו תשובה ישיב.
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 ה 
 קושיא ג

 החטאים ברמז, מפני כבודן של ישראל.   מקומות ברש"י כתב, שהזכיר  
 ויש להבין דהלא להלן בספר דברים מפרט החטאים בפרטיות, ומאי שנא בפסוק זה 

ף. עֲרָבָה מוֹל סו  ר ב ָ ב ָ דְּ ִ מ   ב ַ
ך  גט דאָּ ז ס'שטייט  ד רש"יזאָּ ז, מפני כבודן של ישראל. [רק]אַּ מֶּ רֶּ מפני כבודן של   ב ְּ

ט ער נישט אויסגערעכנט  פֵירוּשׁ.  [די חטאים]ישראל האָּ  בְּ
 ו 

א,   יָּ שְׁ ך גערעכנט    [והלא]ג( פרעגט מען די קַּ ך דערנאָּ ט ער דאָּ ים האָּ אִּ לע חֲטָּ די אַּ
פֵירוּשׁ,   נצע    [ און]בְּ גאַּ אויס  ך  דאָּ רעכנט  ער  ים.  גְלִּ מְרַּ די  און  עֵגֶל  ס  דאָּ רוֹטְרוֹט,  פְּ בִּּ
יוֹת  רְשִּׁ  .[בסדר דברים ואתחנן ועקב, בענין החטאים]פַּּ

 ז 
 קושיא ד 

ר'ובפרט בתיבת  ב ָ דְּ מ ִ  צריך ביאור האיך נרמז בזה ענין של חטא, והלא במדבר  'ב ַ
ה  הָר הַז ֶׁ ת ב ָ בֶׁ ם שֶׁׁ  עשו גם הרבה דברים טובים, וכעין שכתב ברש"י על הפסוק רַב לָכֶׁ

לכאורה   ך,  דערנאָּ און  רט]ד(  וואָּ ר  [דער  ב ָ דְּ ִ מ  שהרי]  ב ַ ביאור,  ך    [צריך  דאָּ גט  זאָּ ער 
גט   ר, ער זאָּ דְבָּּ ט 'געזינדיגט' אין דער מִּ ז מ'האָּ רנישט אַּ ר. [סתם]גאָּ ב ָ   אין דער מִדְּ

 ח 

ר  [ובאמת] ב ָ מִדְּ דער  געטון    אין  ך  דאָּ מען  ט  זאַכןהאָּ גרויסע  שהכתוב  ].  זייער  וכמו 
רַיִךְּ   )ירמי' ב, ב(  [משבחם עו  ד נְּ סֶּ י לָךְּ חֶּ ת ִ ךְ ]  זָכַרְּ יִּ לוּלתָֹּ ת כְּ הֲבַּ ץ לאֹ   [אַּ רֶּ אֶּ ר' ב ְּ ב ָ דְּ ִ מ  ךְּ אַחֲרַי 'ב ַ ת ֵ כְּ לֶּ
עָה רו   . זְּ

כי] למדו  ֹחַ   [ומכאן  כ  המדבר]  דער  דור  של  ך    [וזכות  דאָּ אידן.    געבליבן אייביגאיז  ר  פאַּ
תָם כו  זְּ אִים ב ִ ך די    אֲחֵרִים ב ָ גט דאָּ רָאֵל, דער  הגמראזאָּ לַל יִש ְּ אין דעם  קומט    גאַנצער כ ְּ

נגען זכות ס אידן זענען געגאַּ ר וואָּ ב ָ  .אין דער מִדְּ
 ט 

ה, [וכן בכאן כתיב להלן] הָר הַז ֶּ ת ב ָ בֶּ ֶּ ם ש  כט   ו[רש"יומפרש ] רַב לָכֶּ ט מען געמאַּ רט האָּ דאָּ
ן.  [גרויסע ענינים] כָּּ שְׁ ט געבויעט אַּ מִּ ה, און מ'האָּ ל געווען די תּוֹרָּ בֵּ ט מְקַּ  , מ'האָּ

בִים ג ָ נִש ְּ יָנִים רָמִים וְּ בן זיי געטון אין  עִנְּ רהאָּ ב ָ  . די מִדְּ
ה    [ונמצא] יזָּ וּרְמִּ רֶמֶז  קיין  נישטאָּ  ר' ]ס'איז  דְבָּּ מִּּ 'בַּּ פונעם    [בתיבת  דאָּ  מ'שמועסט  ז  אַּ
 חֵטְא. 

 
בָרִים. :  )שם(  ברש"י  ד ה הַד ְּ לפיכך  , ומנה כאן כל המקומות שהכעיסו לפני המקום בהן,  דברי תוכחותלפי שהן    אֵל ֶּ

 סָתַם את הדברים והזכירן ברמז, מפני כבודן של ישראל.

ר.  ב ָ דְּ ִ מ  ר,  לא במדבר היו אלא בערבות מואב, ומהו    ב ַ ב ָ דְּ ִ מ  שאמרו   בשביל מה שהכעיסוהו במדבר, אלא  ב ַ
ן מוּתֵנוּ וגו':    )בשלח טז, ג( תֵּ י יִּ עֲרָבָה. מִּ מול סוף. בשביל הערבה, שחטאו בבעל פעור בשטים בערבות מואב:    ב ָ

 . ]וכן מפרש רש"י בכל הפסוק, שהכל בדרך רמז על המקומות שחטאו בהן[על מה שהמרו בים סוף וכו'. 
אין להם חלק לעולם הבא, שנאמר וכו', דברי רבי עקיבא. רבי    דור המדברתנו רבנן,   :)קי:(  בגמרא סנהדרין  ה

ח וכו'. ○ אמר רבה בר   )תהלים נ, ה(אליעזר אומר באין הן לעולם הבא, שנאמר  בַּ י עֲלֵי זָּ יתִּ י כֹּרְתֵי בְרִּ ידָּ י חֲסִּ סְפוּ לִּ אִּ
יוחנן, שבקה רבי עקיבא לחסידותיה, שנאמר   ב(בר חנה אמר רבי  ב,  לֵאמֹר    )ירמי'  ם  יִּ לַּ יְרוּשָּׁ זְנֵי  בְאָּ אתָּ  רָּ וְקָּ לֹךְ  הָּ

עָה, ומה אחרים באים  רו  ץ לאֹ זְּ רֶּ אֶּ ר ב ְּ ב ָ דְּ ִ מ  ךְּ אַחֲרַי ב ַ ת ֵ כְּ לתָֹיִךְּ לֶּ לו  רַיִךְּ אַהֲבַת כ ְּ עו  ד נְּ סֶּ י לָךְּ חֶּ ת ִ בזכותם, הם עצמן    זָכַרְּ
 . שהאריך שם רבינו בביאור דברי הגמרא אלו[  בשלח תשכ"ז, ]ועיין בס"ג כן. לא כל ש

ה(  ברש"י   ו ת. :  )א,  בֶּ ֶּ ש  ם  לָכֶּ ויש    רַב  אגדה כפשוטו.  הזה,,  מדרשי  בהר  ישיבתכם  על  ושכר  לכם  לָה  דו  גְּ   הרבה 
 שרי אלפים ושרי מאות. עשיתם משכן ומנורה וכלים, קבלתם תורה, מניתם לכם סנהדרין 
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 ה ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  

 י 
 ז -הקדמה לקושיא ה 

במדרש רבה מביא לכאן הלכה דספרים אינם נכתבין בכל לשון. ושוב ממשיך בענין מה שהתורה מרפא את הלשון.  
בָרִים אָנֹכִי,ומסיים דכן נלמד גם מכאן, דמתחילה אמר משה   כיון שזכה לתורה נתרפא לשונו והתחיל    לאֹ אִיש  ד ְּ

ה לדבר דברים, שנאמר    ר מֹש ֶּ ב ֶּ ר ד ִ ֶּ בָרִים אֲש  ה הַד ְּ  אֵל ֶּ

גט  מדרשדער   רבינו,  זזאָּ ילמדנו  רבה  אין    -,  ן  מדרש  אָּ זיך  סדרה]הייבט   -,  [די 
רבינו ילמדנו  לשון.    הלכה,  בכל  ה  תּוֹרָּ די  שרייבן  מ'מעג  חכמים    [ומתרץ]צי  שנו  כך 

כי] סובר  גמליאל  ר נישט    [דרבן  ר  [לכתוב התורה בכל לשון]מ'טאָּ וָנִית  [בלשון], נאָּ ט מען    יְּ האָּ
יר געווען, שנאמר  תִּּ ים לְיֶפֶת  )נח ט, כז( מַּ פְתְּ אֱלקִֹּ  .חיַּ

 יא 

איז   ה  דוֹשָּׁ קְּ הַּ ה  תּוֹרָּ די  ווייטער,  ער  גט  זאָּ ך  ת  דערנאָּ אֶּ יר  מַת ִ ו  וֹן,  הַלָש  ת  אֶּ א  ֵ רַפ  מְּ
וֹן. ים אויף דעם.  הַלָש  סוּקִּ  און ער ברענגט פְּ

 יב 

ים   סוּקִּ בן פְּ רף איך האָּ ס דאַּ זט ער אויס, וואָּ ך  [ממקום אחר]צום סוף לאָּ , מ'זעט דאָּ
גט    [בפרשתן]  דאָ  ט ער געזאָּ ינוּ'ן, פריער האָּ בֵּ ה רַּ בָרִים אָנֹכִי   )שמות ד, י(ביי מֹש ֶ  לאֹ אִיש  ד ְּ

יוגו'  ] וֹן  [כ ִ בַד לָש  כְּ ה ו  ֶּ בַד פ   כיון שזכה לתורה, התחיל לדבר דברים הרבה.   . און[אָנֹכִי]  כְּ
ן, ממה שנאמר  יִּ נַּּ בָרִים מִּ ה הַד ְּ ה]אֵל ֶּ ר מֹש ֶּ ב ֶּ ר ד ִ ֶּ  .[אֲש 

 יג 
 קושיא ה 

 האיך שייך לפסוק זה, הך הלכה דספרים אין נכתבים בכל לשון 

לֶא.  נצער מדרש איז אַּ פֶּ  דער גאַּ
הער'   'אַּ עפּעס  קומט  וואו  קודם  הלכהה(  ה  די  תּוֹרָּ די  שרייבן  מ'מעג  צי  בכל  , 

 לשון. 
 יד 

 קושיא ו 
 וכן מה שייך זה לענין מה שמסיים דתורה מרפא את הלשון 

ס   ט דאָּ ס אַּ 'קישור' האָּ ס ער דערציילט    [די הלכה]ו( און וואָּ כדעם]מיט דעם וואָּ   [נאָּ
ה איז  דוֹשָּׁ קְּ ה הַּ ז די תּוֹרָּ אאַּ ֵ רַפ  וֹן מְּ ת הַלָש   . אֶּ

 
ים.  )א, א(   בדברים רבה   ז רִּ בָּ דְּ ה הַּ וכו'.   הלכה, אדם מישראל מהו שיהא מותר לו לכתוב ספר תורה בכל לשון: אֵלֶּ

  רבן גמליאל , אין בין ספרים לתפילין ומזוזות אלא שהספרים נכתבים בכל לשון,  )משנה מגילה ח:(  כך שנו חכמים 
וָנִית,  יְּ ומה טעמו של רבן גמליאל שאומר מותר לכתוב ספר תורה    אומר אף הספרים לא התירו שיכתבו אלא 

קפרא   בר  אמר  רבותינו,  לימדונו  כך  ם יונית,  ֵ ש  של  דבריו  שיהיו  ם,  ֵ ש  אָהֳלֵי  ב ְּ ֹן  כ  ְּ יִש  וְּ ת  פֶּ יֶּ לְּ אֱלהִֹים  ת ְּ  יַפְּ דכתיב 
ת,  פֶּ וָנִיתלכך התירו שיכתבו בלשון   נאמרין בלשונותיו של יֶּ  . יְּ

א   )משלי טו, ד(. מנין, שכן כתיב  ראה לשונה של תורה מה חביבה, שמרפאה את הלשוןאמר הקב"ה,   ֵ פ  מַרְּ
ים,  וֹן עֵץ חַי ִ ה, שנאמר    לָש  ים אלא תּוֹרָּ יִּּ הּ.    )שם ג, יח(ואין עֵץ חַּ ים בָּּ יקִּ חֲזִּ מַּּ יא לַּ ים הִּ יִּּ ולשונה של תורה מתיר עֵץ חַּ

ומה הוא שבחן,  את הלשון,   אילנות של תורה משובחים,  מגן עדן  לך, לעתיד לבוא הקב"ה מעלה  שהן  תדע 
ה וגו', מנין שהיא רפואה של לשון    )יחזקאל מז, יב(שנאמר    מרפאין את הלשון, זֶּ ה וּמִּ זֶּ תוֹ מִּ פָּ ל ש ְ עֲלֶה עַּ ל יַּ חַּ נַּּ ל הַּ וְעַּ

ה. רבי יוחנן ורבי יהושע בן לוי, חד אמר לתרפיון, וחד אמר כל   )שם(שנאמר   תְרוּפָּ לֵהוּ לִּ וְעָּ ל  אֲכָּ רְיוֹ לְמַּ ה פִּ יָּ וְהָּ
ם ולועט הימנו,   לֵּ ה אלא    לשונו מתרפא ומצחצחה מיד בדברי תורה, שהוא אִּ זֶּ ה וּמִּ זֶּ ה, ואין מִּ זֶּ ה וּמִּ זֶּ שכך כתיב מִּ

ים.   )תשא לב, טו(תורה שנאמר  תֻבִּ ה הֵם כְּ זֶּ ה וּמִּ זֶּ  מִּ
לאֹ  כתיב בו    נלמוד ממקומו, הרי משה עד שלא זכה לתורה, ריש לקיש אמר, מה לנו ללמוד ממקום אחר,  

בָרִים אָנֹכִי,  בָרִים  מנין, ממה שקרינו בענין,    כיון שזכה לתורה נתרפא לשונו, והתחיל לדבר דברים.   אִיש  ד ְּ ה הַד ְּ אֵל ֶּ
ה. ר מֹש ֶּ ב ֶּ ר ד ִ ֶּ  אֲש 

ן הוא מבני יֶפֶת כמבואר בפסוק  ח וָּ  . )נח י, ב(וְיָּ
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 ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  ו

 טו 
 קושיא ז 

 גם האיך נשמע פסוק זה הך עניינא דהתורה מרפא את הלשון. דאי ממה שמשה רבינו דיבר 
 לכל ישראל, הלא זה לא התחיל בכאן, רק זה מ' שנה שמשה מדבר דברי התורה לכל ישראל 

נעט   ס דרינגט ער זיך אויף פון דאַּ ים]ז( און וואָּ רִּ בָּ דְּ הַּ ה  אֵלֶּ לדבר  ]'שהתחיל'    [מפסוק 
סֵדֶר'[דברים 'כְּ ך  דאָּ ט  האָּ ער  געטון?  ער  ט  האָּ ס  וואָּ לטס'  דעמאָּ 'ביז  און  געלערנט    ט. 

 .פערציג יאָר אַלע,  [תורה מיט אידן]
הדברים] אלה  פרשת  געווען    [דהרי  שוין  ך  דאָּ איז  ס  ר  דאָּ עָש ָ י  ת ֵ ְּ עַש  ב ְּ נָה  ָ ש  עִים  ב ָ אַרְּ ב ְּ
ש    חֹדֶשׁ ]חֹדֶּ לַּ ד  אֶחָּ געווען  [בְּ ס'איז  שבט,  חודש  געווען  ראש  ס'איז  פאַרן  ,  חודש  אַ 

ך געלערנט מיט אידן,    די גאַנצע פערציג יאָר  [של משה. און אין]  הסתלקות ט ער דאָּ האָּ
לע אידן  [דעם] ט ער גערעדט צו אַּ ה האָּ נֶּ שְׁ  . [בכל השנים]סֵדֶר מִּ

נט   ט געקאָּ ז ער האָּ נעט איז הערשט געדרינגען אַּ בָרִים ? פון  רעדןנו פון דאַּ ה הַד ְּ   אֵל ֶּ
רן.  לע יאָּ זוי די אַּ ך געווען אַּ גט דעם לעצטן חודש? ס'איז דאָּ ט געזאָּ ס ער האָּ  וואָּ

 טז 
 יא -הקדמה לקושיא ח 

יחַ אָדָם אַחֲרַי, זה משה שהוכיח את ישראל   במדרש מביא לכאן הפסוק מוֹכִּ
יק לָשׁוֹן, זה בלעם שהחליקן בדבריו ונפלו לשטים  חֲלִּ ַ מ  צָא מִּ מְׂ  חֵן יִּ

בָרִים,  ימדרש ווידעראום איז דאָּ אין   ה הַד ְּ מוֹכִיחַ    )משלי כח, כג( , זה שאמר הכתוב  אֵל ֶּ
וֹן.  חֲלִיק לָש  ַ צָא מִמ     אָדָם אַחֲרַי, חֵן יִמְּ

 
 פירוש: תמיד.  ט
בָרִים, : )א, ב(  בדברים רבה  י ה הַד ְּ וֹן. זה שאמר הכתוב   אֵל ֶּ חֲלִיק לָש  ַ צָא מִמ  רבי פנחס בשם  מוֹכִיחַ אָדָם אַחֲרַי, חֵן יִמְּ

ם    )יחזקאל לד, לא(, שנאמר  זה משה, אָדָם אלו ישראל   מוֹכִיחַ רבי חמא בר חנינא אמר,   דָּ י אָּ יתִּ רְעִּ י צֹאן מַּ ן צֹאנִּ תֵּ וְאַּ
ם. מהו   תֶּ צָא זה משה .  בשביל להביאן אַחֲרַי אמר הקב"ה    אַחֲרַי, אַּ י.    )תשא לג, יב(, דכתיב  חֵן יִמְּ עֵינָּ אתָּ חֵן בְּ צָּ ם מָּ וְגַּ

וֹן זה בלעם  חֲלִיק לָש  ַ אמר רבי   מוֹכִיחַ אָדָם אַחֲרַי, . ○ דבר אחר  וגבה לבם ונפלו בשיטים , שהחליק בנבואותיו,  מִמ 
אַחֲרַי, לישראל  אמר הקב"ה כביכול    אַחֲרַי,   יהודה ב"ר סימון מהו משה הוכיחני אחר ישראל והוכיח לישראל 

ם   ם חֲטָאתֶּ דֹלָה ]אמר אַת ֶּ ךָ.   [, חֲטָאָה גְּ ֶּ עַמ  ךָ ב ְּ ְּ ה אַפ  חֱרֶּ אמר רבי יצחק בשעה שעשו  לָמָה  מהו    להקב"ה אמר לָמָה ה' יֶּ
ישראל את העגל ביקש הקב"ה לכלות שונאיהן של ישראל, אמר לו משה, רבש"ע העגל הזה טוב הוא לסייע  
את  מוציא  אתה  טללים,  מפריח  הוא  גשמים  מוריד  אתה  אם  משה  לו  אמר  לי,  מסייע  מה  הקב"ה  א"ל  לך, 

ה    אלא אף אתה טועה בעגל, אמר לפניו רבש"ע    ]וכי[הרוחות והוא את הברקים, אמר לו הקב"ה   חֱרֶּ יֶּ לָמָה ה' 
ךָ,  ֶּ עַמ  ב ְּ ךָ  ְּ אומר    אַפ  הוא  דֹלָה ולישראל  גְּ חֲטָאָה  ם  חֲטָאתֶּ ם  דומה,  אַת ֶּ הדבר  למה  משל  סימון  ב"ר  יהודה  א"ר   ,

כך  לו הא מרי  ואמרו  בו השושבינין הלכו אצל המלך  והוציאה מביתו, שמעו  למלך שכעס על אשתו, טרפה 
אדם עושה לאשתו, מה עשתה לך, והלכו אצלה ואמרו לה עד אימת את מכעסת אותו, קדמותיך הוא תניינותיך  

ךָ,   כשהלך אצל הקב"ה אמר לוהוא. אף משה   ֶּ עַמ  ךָ ב ְּ ְּ ה אַפ  חֱרֶּ וכשהלך אצל ישראל לא בניך הם,    ]וכי[  לָמָה ה' יֶּ
ף., קדמותכון הוא תניינותכון הוא, וכן הוא אומר  אמר להן עד אימת אתם מכעיסים אותו  עֲרָבָה מוֹל סו  ר ב ָ ב ָ דְּ ִ מ   ב ַ

ה.הביאו מדרש בזה"ל:  )א, א(    לבעלי התוספות  ובדעת זקנים  ר מֹש ֶּ ב ֶּ ר ד ִ ֶּ בָרִים אֲש  ה הַד ְּ זה שאמר הכתוב   אֵל ֶּ
וֹן  לָש  חֲלִיק  ַ מִמ  צָא  יִמְּ חֵן  אַחֲרַי  אָדָם  אָדָם  .  מוֹכִיחַ  ישראל  מוֹכִיחַ  את  שהוכיח  משה,  ם[זה  דָּ אָּ שנאמר ]שנקראו   ,

לא( לד,  ם.    )יחזקאל  תֶּ אַּ ם  דָּ אָּ י  יתִּ רְעִּ מַּ צֹאן  י  צֹאנִּ ה  נָּ תֵּ שהוכיחן    אַחֲרַי, וְאַּ ומפני  הקב"ה,  שהוכיחן  צָא אחר  יִמְּ ,  חֵן 
י.    )תשא לג, יב(שנאמר במשה   עֵינָּ אתָּ חֵן בְּ צָּ ם מָּ וֹן  וְגַּ חֲלִיק לָש  ַ ם, שדיבר להם חלקלקות ואמר  מִמ  לְעָּ ֹבו   זה בִּּ מַה ט 

יךָ יַעֲקֹב ל דמשה ודבלעם  . ○  אֹהָלֶּ ָ ים, אחד אוהבו ואחד שונאו.  מָש  רִּ ה הדבר דומה, לבן מלך שיש לו שני ש ָּ לְמַּ
ן, ואם ישמע לא יחוס עליך אלא יהרגך. והשונא   יָּּ הֵר שלא תעשה עבירה, שאביך מֶלֶךְ וְדַּ זָּּ האוהב אומר לו, בני הִּ

רֵא משום דבר. כך   , ואינך יָּ יךָּ בִּ ה כל תאות לבך, כי המלך אָּ ן  אמר לישראל    משה האוהבאומר, עֲש ֵ ֶּ ם פ  רו  לָכֶּ מְּ ָ הִש  
ם,  כֶּ בַבְּ ה לְּ ת ֶּ ם  וכתיב    יִפְּ כֶּ חָרָה אַף ה' ב ָ עָם השונא  וגו', אבל  וְּ לְּ רָאֵל אמר להם  ב ִ יךָ יִש ְּ נֹתֶּ כ ְּ ְּ יךָ יַעֲקֹב מִש  ֹבו  אֹהָלֶּ   מַה ט 

שנאמר   עליהם,  שגזר  הרעה  כל  עושה  לאומות  כי  לבבכם,  תאות  כל  וּ  עֲש  וַּ וִיכַזֵב, וגו'  קֵל  אִיש   בכם   לאֹ  אבל 
ר רעה   זַּ ה שאתם בניו, אם גָּ נ ָ קִימֶּ לאֹ יְּ ר וְּ דִב ֶּ ה וְּ לאֹ יַעֲש ֶּ א אָמַר וְּ צְעֵי   )משלי כז, ו( . ועליהם אמר שלמה  הַהו  ים פִּּ נִּ נֶאֱמָּ

וֹנֵא. וגם על משה נאמר   יקוֹת ש  רוֹת נְשִּׁ עְתָּּ יו    )שם כד, כה(אוֹהֵב וְנַּ לָּ ת טוֹב, וְעָּ רְכַּּ בוֹא בִּ עֲלֵיהֶם תָּּ ם וַּ נְעָּ ים יִּ יחִּ מּוֹכִּ וְלַּ
 . חַּ כֵּ תְוַּ מִּ עֲלֵיהֶם, על המוכיח ועל הַּ  לא נאמר אלא וַּ

הוא   משלי    ברש"יוכן  כג(  על  וז"ל )כח,  תנחומא,  אָדָם  :  בשם  הדברים,  בתנחומא וכו'.  מוֹכִיחַ  אלה   על 
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י] חֲרַּ אַּ ם  דָּ אָּ יחַּ  ינו    ,[מוֹכִּ רַב ֵ ה  פט   מֹש ֶּ געשטראָּ ט  להביאם]אידן    יאהאָּ בכדי    [והוכיחן, 
רוּךְ הוּא.   דוֹשׁ בָּּ קָּ גט    פאַר אידןאונטער הַּ ט ער געזאָּ דלָֹההאָּ ם חֲטָאָה גְּ ם חֲטָאתֶּ )תשא    אַת ֶּ

גט לב, ל(  ט ער געזאָּ רן בורא כל עולמים האָּ ךָ   )שם, יא(, און פאַּ ֶּ עַמ  ךָ ב ְּ ְּ ה אַפ  חֱרֶּ  .  לָמָה ה' יֶּ
צָא עָם [זה משה] חֵן יִמְּ לְּ וֹן, זה ב ִ חֲלִיק לָש  ַ ס], מִמ  כט מיט   [וואָּ ט זיי גרויס געמאַּ ער האָּ

גט   געזאָּ ט  האָּ ער  רייד,  יַעֲקֹבדי  יךָ  אֹהָלֶּ ֹבו   ט  ה(   יבמַה  כד,  זיי    )בלק  זענען  דורכדעם  און 
טִים.  ִ  אַריינגעפאַלן אין ש 

 יז 
 קושיא ח 

 ודברי המדרש כולו צריך ביאור. חדא דהלא בלעם לא  אמר דברי עצמו, רק מה שניתן בפיו מן השמים 

לע אויף דעם מדרש.  ח( ך שוין אַּ  פרעגן דאָּ
]דגוף דברי המדרש צריכין ביאור, שהרי פרשת נבואת בלעם הוא חלק מהתורה הק', ויש בו נבואה 

ולא היה יכול לדבר אלא את אשר ישים ה' בפיו, ולמה יקרא   ,יגברמב"םאמיתית על לעתיד לבא וכמבואר 
יובן שזה גרם כשלון לישראל לתעות מדרך ה׳, והלא לא אמר רק   לָשׁוֹן. וגם איך  יק  חֲלִּ ַ מ  על זה בתואר 

 .יד[)דברי יואל( הדיבורים שנתנו בפיו מן השמים.
 יח 

 קושיא ט
צָא דייקא, במה שהוכיח משה את ישראל, ולכאורה היה סגי לומר אַחֲרַי וגם יש להבין ביאור לשון   מוֹכִיחַ אָדָם חֵן יִמְּ

ך הקדוש ברוך הוא,  אַחֲרַי, [ לשון]ט( און דער   . [הוא לכאורה מיותר וצריך ביאור]נאָּ
הכתוב צָא  ]דיספיק שיאמר  יִמְּ חֵן  אָדָם  ולא מוֹכִיחַ  הק',  בתורה  תוכחה  עניני  נזכר  פעמים  וכמה   ,

 [. )דברי יואל(, ומובן מאליו שתכלית התוכחה הוא להביאן אחרי הקב״ה. אַחֲרַי אמר 
שהרי] כך,  כל  הלשון  מתאים  דלא  עולמים    [ובפרט  כל  בורא  ביים  נדן  רהאַּ פאַּ איז  וואו 

בוֹדוֹ   [ענין הליכה אחריו או לפניו, והלא] רֶץ כְּ אָּ ל הָּ ך מְלֹא כָּ  . )ישעי' ו, ג(  ער איז דאָּ
 יט 

 יא -קושיא י
צָא', דמשמע על דבר הבא בהיסח הדעת מְׂ  וגם ביאור לשון חֵן 'יִּ

ס איז דער ' וֹןי( און וואָּ חֲלִיק לָש  ַ צָא' מִמ   .  חֵן יִמְּ
שמפרש וכמו  הדעת,  בהיסח  הבא  דבר  על  מורה  יאָה  צִּ מְׂ משה   ]דלשון  ז"ל   טוהישמח  אמרם    טזעל 

יאָה דוקא ,יגעתי ומצאתי תאמין  צִּ  [.)דברי יואל( .וכנודע. ומדוע תגיענו החן דרך מְׂ
 

צָא]מוֹכִיחַ אָדָם אַחֲרַי   ם, ונאמר  [חֵן יִמְּ תֶּ ם אַּ דָּ , זה משה שהוכיח את ישראל אחר הקב"ה, שנקראו אדם, שנאמר אָּ
יז(בו   לג,  י.    )תשא  עֵינַּ בְּ חֵן  אתָּ  צָּ י מָּ יךָ    זה בלעם, האומר לישראל דברים מתוקנים,   ממחליק לשוןכִּּ אֹהָלֶּ ֹבו   מַה ט 

ב   יַעֲקֹב.  זֵּ יכַּ ישׁ קֵל וִּ וּ תאותכם ואינו מקפיד, לֹא אִּ ה, ובלעם מכריז ומחניף עֲש  פְתֶּ יִּ ן  פֶּ כֶם  מְרוּ לָּ ָּ שּׁ משה מכריז הִּ
הוּא[באומות, אבל בכם  וֹנֵא.   ]הַּ יקוֹת ש  רוֹת נְשִּׁ עְתָּּ צְעֵי אוֹהֵב וְנַּ ים פִּּ נִּ ח על שניהם נֶאֱמָּ וַּ ה. ושלמה צָּ עֲש ֶ ר וְלֹא יַּ מַּ  אָּ

פ רייד. יא גט שטראָּ  פירוש: שהוכיחן, געזאָּ
 כמבואר בהמדרש המובא בדעת זקנים לבעלי התוספות, וברש"י על משלי.  יב
וכל מי שאינו מאמין בו  : המלך המשיח עתיד לעמוד ולהחזיר מלכות דוד ליושנה וכו'.  )מלכים יא, א(  ברמב"ם   יג

וכו'. ואלו הדברים    בתורה ובמשה רבינו  לא בשאר נביאים בלבד הוא כופר, אלא ,  או מי שאינו מחכה לביאתו
הנביאים.   כל  ידי  על  שנאמרו  הדברים  כל  כוללים  הם  בתורה,  א  המפורשים  נִב ָ ושם  נאמר,  בלעם  בפרשת  אף 

ד, שהושיע את ישראל מיד צריהם,בשני המשיחים,   וִּ ובמשיח האחרון שעומד מבניו,    במשיח הראשון שהוא דָּּ
ה זה דוד,  שמושיע את ישראל באחרונה  תָּּ לאֹ קָרוֹב זה מלך המשיח, ושם הוא אומר אֶרְאֶנּוּ וְלֹא עַּ ו  וְּ נ  רֶּ ו  ךְ אֲש  רַּ , דָּּ

עֲקֹב זה דוד,   יַּּ ב מִּ רָאֵל זה מלך המשיח כּוֹכָּ ש ְּ ט מִי ִ בֶּ ֵ קָם ש  ב זה דוד וכו',  וְּ אֲתֵי מוֹאָּ ץ פַּּ חַּ ת זה  , וּמָּ ֵ נֵי ש  ל ב ְּ קַר כ ָ קַרְּ וְּ
ה זה דוד וכו',  המלך המשיח ה אֱדוֹם יְרֵשָּׁ יָּ ה וכו', וְהָּ ָ רֵש  הָיָה יְּ יו[  וְּ יר אֹיְבָּ עִּ  וכו'.   זה המלך המשיחוגו'  ]ש ֵ

 . )א, קעו( בויואל משה ועוד בכמה מקומות. ועיין עוד   דברים תשי"ז, כן הקשה רבינו בס"ג  יד
: כי התורה אינו בא רק על ידי יגיעה, כאמרם ]בשם החן טוב פרשת יתרו[  )קיט, קסב אות ב(   תפלה למשה בתהלים    טו
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 כ 
 ובכלל על איזה נשיאות 'חֵן' הכוונה בכאן 

צָאיא( ]וגם יש לדקדק על איזה נשיאות 'חֵן' הכוונה באומרו   . יז[ חֵן יִמְּ
נצער מדרש   [ועל כל פנים] רף פשט]דער גאַּ  . [דאַּ

 כא 
 קושיא יב 

 ברש"י דמשה למד מיעקב שלא הוכיחן אלא סמוך למיתתו 

גט  רש"י למיתתו,  יחזאָּ סמוך  אלא  האדם  את  מוכיחין  אין  דברים  ד'    [ און].  מפני 
ט ער געלערנט,  [משה] ממי למד  פון יעקב אבינו., פון וואו האָּ

 כב 
 והקשו דמזה משמע שמשה הוכיחן מדעת עצמו. וקשה דהלא 

ם מפורש בפסוק שאמר   ה ה' אֹתוֹ אֲלֵיהֶּ ר צִו ָ ֶּ כֹל אֲש   כ ְּ

עְתּוֹ, די   דַּּ ט עס געטון מִּ ז ער האָּ ך אויס אַּ א, פון דאָּ זעט דאָּ יָּ שְׁ יב( פרעגן זיי די קַּ
ך   ה ער פרעגט דאָּ אֲיָּ רַּ נצע תוכחה. וְהָּ ך    [על זה קשה דהלא]. און  ממי למדגאַּ ס'שטייט דאָּ

האין פסוק בפירוש   ר מֹש ֶּ ב ֶּ ד ִ ר  ֶּ ם,וגו'    אֲש  ה ה' אֹתוֹ אֲלֵיהֶּ צִו ָ ר  ֶּ כֹל אֲש  דער בורא כל    כ ְּ
זוי געהייסן.   ט אים אַּ ט אים געהייסן, איז   [און]עולמים האָּ ז דער בורא כל עולמים האָּ אַּ

א  יָּ שְׁ ך נישט קיין קַּ ט מען אים געהייסן.  דעמאָלטס , ווייל פאַרוואָס דעמאָלטסדאָּ  האָּ

 כג 

ט אים געהייסן, און נישט אויף אַּ זמן.   ז מ'האָּ רענטפערן, אַּ גן זיך צו פאַּ זיי פּלאָּ
גט דער  זוי זאָּ  .  [באחד מהתירוצים] יטמזרחי אַּ

 
ואף על פי כן אינו בא על יגיעה מעט, רק שמצטער עצמו הרבה להבין, ואינו מכיר האמת  'יגעת ומצאת' תאמין, 

נפתחין לו שערי אורה, אורות גדולים מאוד, והרי זה כמציאה    ]לאחר זמן[, וברגע אחד  ]לפעמים[ואינו מוצא הכל  
ישׁ, כי אם לה' הישועה, והוא לא יתננו כי אם למי שעמל בה, כדי   ר אִּ גְבַּּ י לֹא בְכֹחַּ יִּ אחר היגיעה. וזה להורות כִּּ

 שתקרא על שמו. 

תָנוֹ' וגו' ריש פרשת כי תצא:    בייטב לב וכן הובא   נְּ חָמָה וגו' 'ו  לְּ ִ י תֵצֵא לַמ  . 'וימסרנו' היה לו לומר, מה זה  כ ִ
פי  נתינה לשון   על  לי  ונראה   ○ זקיני .  ממורי  משה(זלה"ה    ששמעתי  מאמרם    )הישמח  ו:(שפירש  יגעתי    )מגילה 

דשני אלו סותרים אהדדי, דמציאה בא בהסח הדעת, ולא ביגיעה. אבל הענין, דאם האדם מייגע    ומצאתי תאמין, 
ת   תַּּ עצמו בתורה בעיון רב, אם שלפעמים יעלה חרס בידו, שוב אחרי זה יבין וישכיל המצאה נפלאה, והוא מַּ

ים בקרבו. וזהו שאמרו   וכן הענין נגד יצר   עד כאן דבריו. ○  תאמין, בהיסח הדעת,    מצאתי ואחר זה  יגעתי  אֱלקִֹּ
יךָ,    הרע, אמר הכתוב בֶּ חָמָה עַל אֹיְּ לְּ ִ י תֵצֵא לַמ  תָנוֹ ה'  אם שתעלה חרס בידך, שוב אחר שתעשה את שלך אז  כ ִ נְּ ו 

ךָ,  יָדֶּ יךָ ב ְּ לז, לב בבחינת נתינה ומתנה, כדכתיב    אֱלקֶֹּ יק[צוֹפֶה    לג(-)תהלים  דִּּ צַּּ לַּ ע  שָּׁ זְבֶנּוּ    ]רָּ עַּ יַּ )עיין קידושין  וגו' ה' לאֹ 
 , והבן. ל:(
מגילה   טז יגעתי  )ו:(   בגמרא  אדם,  לך  יאמר  אם  יצחק,  רבי  ואמר  יגעתי   ]בתורה[:  לא  ן,  אֲמִּ תַּּ אל  מצאתי,  ולא 

ן,   אֲמִּ אֲמִןומצאתי אל תַּּ ]פירש"י:  וכו'. ולדברי תורה לא אמרן אלא לחדודי, אבל לאוקמי גירסא    יגעתי ומצאתי ת ַ
 סייעתא מן שמיא היא.  שלא תשתכח ממנו[

 . קסה התירוץ על זה, להלן באות  יז
. מלמד שלא הוכיחן אלא סמוך למיתה, ממי :  )א, ג(  ברש"י   יח ש  חָד לַחֹדֶּ אֶּ ש  ב ְּ ר חֹדֶּ י עָש ָ ת ֵ ְּ עַש  נָה ב ְּ ָ עִים ש  ב ָ אַרְּ הִי ב ְּ וַיְּ

שלא הוכיח את בניו אלא סמוך למיתה. אמר, ראובן בני אני אומר לך, מפני מה לא הוכחתיך כל    למד, מיעקב, 
ומפני ארבעה דברים אין מוכיחין את האדם אלא סמוך  השנים הללו, כדי שלא תניחני ותלך ותדבק בעשו אחי.  

. )כאן(  בספרי כדי שלא יהא מוכיחו וחוזר ומוכיחו, ושלא יהא חבירו רואהו ומתבייש ממנו כו', כדאיתא    למיתה, 
י. וכן דוד את   )שמואל א' יב, ג(וכן יהושע לא הוכיח את ישראל אלא סמוך למיתה. וכן שמואל, שנאמר   י עֲנוּ בִּ נְנִּ הִּ

 שלמה בנו. 
הרא"ם   יט א(  בפירוש  בָרִים  :  )א,  הַד ְּ ה  תוכחות  ]פירש"י[ אֵל ֶּ דברי  שהן  לתמוה, וכו'.    לפי  פירוש    ויש  ה  אם  אֵל ֶּ

בָרִים  ם,הוא דברי תוכחות, היאך כתב אחר זה    הַד ְּ ה ה' אֹתוֹ אֲלֵהֶּ ר צִו ָ ֶּ כֹל אֲש  והלא התוכחות לא היו אלא מפי    כ ְּ
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 ט ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  

גן זיך    [ מביא שאר תירוצי המזרחי, ומפלפל בזה, ועל כל פנים]  כ גור אריהאון דער   זיי פּלאָּ
רענטפערן.   . [ואף אנן נימא בה מילתא לתרץ קושייתם]עס צו פאַּ

 
 כד 

 קושיא יג
ש  בפסוק  ר חֹדֶּ י עָש ָ ת ֵ ְּ עַש  נָה ב ְּ ָ עִים ש  ב ָ אַרְּ הִי ב ְּ  וגו', יש להבין למה נאמר זה בתחלת הספר,  וַיְּ

בָרִים, קודם הפסוק  ה הַד ְּ  שהרי כל הספר הוא שנאמרה בסוף מ' שנה לאחר ר"ח שבטאֵל ֶּ

לשון הפסוק] ר    [ובמשמעות  ב ֶּ ד ִ  , ש  לַחֹדֶּ חָד  אֶּ ב ְּ ש   חֹדֶּ ר  עָש ָ י  ת ֵ ְּ עַש  ב ְּ נָה  ָ ש  עִים  ב ָ אַרְּ ב ְּ הִי  וַיְּ
ה   רָאֵל]מֹש ֶּ נֵי יִש ְּ ל ב ְּ ם.    [אֶּ ה ה' אֹתוֹ אֲלֵהֶּ ר צִו ָ ֶּ כֹל אֲש  ן    [משמע כי בכאן]כ ְּ הייבט ער הערשט אָּ

ך,   נָה,אַּ פרישע זאַּ ָ עִים ש  ב ָ אַרְּ הִי ב ְּ  דערציילט ער אַּ מעשה.   וַיְּ
רפט שטיין פריער    [אמנם]יג(   ך געדאַּ ט דאָּ , די  [טרם פסוק הראשון]לכאורה דעס האָּ
הסדרה(פרשה   חֲרֵי    )תחלת  אַּ געקומען  איז  ער  ווען  דעם,  מיט  נהייבן'  'אָּ ך  דאָּ זיך  רף  דאַּ

י  אֱמֹרִּ יחֹן מֶלֶךְ הָּ כֹּתוֹ אֵת סִּ ה וגו' ]הַּ ר מֹש ֶ בֶּ ר דִּּ ים אֲשֶׁ רִּ בָּ דְּ ה הַּ ים וגו', איז אֵלֶּ עִּ רְבָּּ אַּ ת הָּ נַּ שְׁ  .  [בִּּ
ך געווען   נצע' מעשה איז דאָּ ֹתוֹ,די 'גאַּ יחוֹן    אַחֲרֵי הַכ  אֶרֶץ סִּ ך געווען בְּ ס איז דאָּ דאָּ

נצע,   בָרִים,דער    [אויך]וְעוֹג, די גאַּ ה הַד ְּ נצע פרשה,    אֵל ֶּ נצע משנה תורה    [און]די גאַּ די גאַּ
גט   )כל ספר דברים( לטס געזאָּ ך דעמאָּ ט ער דאָּ ט זיך [מן ר"ח שבט ואילך]האָּ ס האָּ הערשט  , דאָּ
נגעהויבן.   דעמאָלטס  אָּ

ס] רוואָּ גט ער 'קודם'    [איז פאַּ בָרִים,זאָּ ה הַד ְּ ך    אֵל ֶּ גט נישט ווען, און דערנאָּ און ער זאָּ
ן צו דערציילן   זוי, ער    [והלא]ס'איז געווען.    וועןהייבט ער אָּ ך נישט אַּ דער דרך איז דאָּ

ס'   'דאָּ גן  זאָּ קודם  רפט  געדאַּ ט  אֵלֶה ]האָּ כך  ואחר  וגו',  כּוֹתוֹ  הַּ חֲרֵי  אַּ וגו'  ה  נָּ שָּׁ ים  עִּ רְבָּּ אַּ בְּ י  יְהִּ וַּ
ים וגו'  רִּ דְבָּ  . [הַּ

 
רש"י   עצמו, שכתב  חֹדֶשׁ,  כמו  ר  ש ָּ עָּ י  תֵּ שְׁ עַּ בְּ ה  נָּ שָּׁ ים  עִּ רְבָּּ אַּ בְּ י  יְהִּ וַּ גבי  זה  סמוך    אחר  אלא  הוכיחן  שלא  מלמד 

וכן שמואל, וכן דוד את  למיתה. וממי למד, מיעקב,   שלא הוכיח את בניו אלא סמוך למיתה כו', וכן יהושע, 
ושמא יש לומר, אף על פי שהתוכחות היו מפי    א[  דומיא דכל הני. ○  אלמא משה מפי עצמו הוכיחן,שלמה בנו.  

ה ה' אוֹתוֹ, שנתן לו רשות להוכיחן. ○   וָּּ ר צִּ כֹל אֲשֶׁ כְּ צוהו אי נמי    ב[עצמו, לא הוכיחן אלא ברשות ה'. ופירוש 
שיוכיחם,   כמשמעו,להוכיחן,   הזמן  לו  פירש  שלא  סמוך    אלא  אלא  יוכיחם  שלא  מעצמו,  דן  רבינו  ומשה 
אֵר    ג[דומיא דיעקב ויהושע ושמואל ודוד. ○    למיתתו,  ה בֵּ יל מֹש ֶ ב הוֹאִּ אֶרֶץ מוֹאָּ ן בְּ רְדֵּ יַּּ עֵבֶר הַּ אבל ממה שכתוב בְּ

ים הם דברי המצוות, לא דברי התוכחות, איכא למימר שבעבר   רִּ בָּ דְּ ה הַּ אֵלֶּ זֹּאת, דמשמע שפירוש  ה הַּ תּוֹרָּ אֶת הַּ
ה  אֵלֶּ הירדן נעשו שני עניינים, הראשון שהוכיח את ישראל על כל ההכעסות שהכעיסו המקום, כנזכר בפסוק 

ה וגו', והשני שבאר להם כל הת בָּ עֲרָּ ר בָּּ דְבָּּ מִּּ ן בַּּ רְדֵּ יַּּ עֵבֶר הַּ אֵל בְּ רָּ ש ְ ל יִּ ה אֶל כָּּ ר מֹש ֶ בֶּ ר דִּּ ים אֲשֶׁ רִּ בָּ דְּ ורה בשבעים  הַּ
הזכיר  שבתחילה  זֹּאת,  הַּ ה  תּוֹרָּ הַּ אֶת  אֵר  בֵּ ה  מֹש ֶ יל  הוֹאִּ ב  מוֹאָּ אֶרֶץ  בְּ ן  רְדֵּ יַּּ הַּ עֵבֶר  בְּ בפסוק  הנזכר  והוא  לשון, 
התוכחות הללו ברמז, ואחר כך הזכיר שבאר להם את התורה בשבעים לשון. ואחר כך חזר והוכיחן על שלוח  

ר אֵלֵינוּ  בֶּ  . ]עיי"ש עוד באורך[, מפני שהוא היה הסיבה שלא יכנסו לארץ וכו' ]וגו'[המרגלים, ואמר ה' אֱלקֵֹינוּ דִּּ
דכאן משמע שהיה דברי תוכחה שהוכיח    הרא"ם, וכו'. והקשה  לפי שהן דברי תוכחה  :  )שם, אות ג(  בגור אריה   כ

ה,    כמו שכתב רש"י לקמן   מפי עצמו,את ישראל, והתוכחה   נָּ ים שָּׁ עִּ רְבָּּ אַּ י בְּ יְהִּ וכו', אם כן  וממי למד משה  אצל וַּ
ים[מפי עצמו הוכיח אותם ולא מפי הגבורה, והכתוב אומר   רִּ בָּ דְּ ה הַּ אֵל    ]אֵלֶּ רָּ ש ְ ל יִּ ה אֶל כָּּ ר מֹש ֶ בֶּ ר דִּּ ר אֲשֶׁ ֶּ כֹל אֲש  כ ְּ

ה'.  ה  ○    הרא"ם, ותירץ    צִו ָ הקב"ה.  אותם אלא ברשות  הוכיח  לא  אותם,  הוכיח  עצמו  דמפי  גב  על  ועוד דאף 
, דבעבר הירדן נעשו שני הענינים, שהוכיח אותם על ההכעסות שהכעיסו לפניו, וגם ביאר להם את התורה  תירץ

זֹּאת. ומתחלה הוא מזכיר את התוכחה )רש"י א, ה(בע' לשון  ה הַּ תּוֹרָּ אֵר אֶת הַּ ה בֵּ יל מֹש ֶ , כדכתיב בהדיא בקרא הוֹאִּ
ברמז, ואמר ויהי בארבעים שנה וגו', כלומר שגם בעבר הירדן באר את התורה בע' לשון, ואחר כך חזר להוכיח 

ובעגל. והשתא   ישראל במרגלים  ה' את  ה  צִו ָ ר  ֶּ אֲש  כֹל  לזה    על המצותקאי    כ ְּ ואין צריך   ○ ]לתירוץ  שבאר להם. 
ים    )א, ח(  באלה הדברים רבה , שהרי  השני[ מֹּרִּ א הַּ מְעוּ נָּ   )חקת כ, י( בפירוש אמרו, כי אמר משה בשביל שאמרתי שִּׁ

ר ואל תתיירא, אמר הקב"ה כיון שקבלו תוכחה צריך  בֵּ נטלתי שלי, ועכשיו אני בא להוכיחם, אמר לו הקב"ה דַּ
 . הרי כי הם אמרו כי הקב"ה צוה לו להוכיחם. )א, יא(אתה לברכם, התחיל לברכם יסֵֹף ה' עֲלֵיכֶם 
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 כה 
 קושיא יד 

ךְּ הָאֱמֹרִי וגו'.   לֶּ ֹתוֹ אֵת סִיחֹן מֶּ  אַחֲרֵי הַכ 
אֹת לֵאמֹר. וֹרָה הַז  ת הַת  אֵר אֶּ ה ב ֵ ץ מוֹאָב הוֹאִיל מֹש ֶּ רֶּ אֶּ ן ב ְּ ד ֵ רְּ ר הַי ַ עֵבֶּ  ב ְּ

 כו 
ה, מפרש הפסוק   ברש"י  חָלָה. ולפירושו יש להבין למה  הוֹאִיל מֹש ֶּ  דהוא לשון הַתְׂ

 נקרא זה התחלה, והלא זה כבר ארבעים שנה שהוא מבאר את התורה לישראל 

ה ה. הוֹאִיל מֹש ֶּ יל' מֹש ֶ ס איז טייטש 'הוֹאִּ  , וואָּ
גט  רש"י חָלָהלשון    הוֹאִיל  כאזאָּ ט  הַתְּ האָּ ער  י  אָנגעהויבן,  לְתִּּ הוֹאַּ א  נָּ ה  נֵּ הִּ כמו   ,

ר בֵּ גט )וירא יח, כז(   לְדַּ זוי זאָּ  רש"י. . אַּ
 כז 

אַּ   ס  וואָּ לכאורה  חָלָה  יד(  געווען]הַתְּ דא  ער  [איז  ט  האָּ ס  וואָּ לטס  דעמאָּ ביז  און   ,
ה    [והלא]געטון?   דוֹשָּׁ קְּ ה הַּ אֵר געווען די תּוֹרָּ ך מְבַּ ט דאָּ , פונעם  [ תיכף מיום נתינתה]ער האָּ

ן   אָּ סיני  רג  פּגעקומען    [ואילך]באַּ ראָּ אַּ ך  דאָּ ער  ם]איז  עָּ הָּ אֶל  ר  הָּ הָּ ן  אידן    [מִּ ט  האָּ ער  און 
רשטיין   פאַּ צו  ה]געגעבן  תּוֹרָּ געלערנט  [די  אידן  מיט  ט  האָּ ער  שחזר  ],  אלא  סיני,  במדבר 
 .  [ושנאה להם בערבות מואב

עפּעס   מיר  ער  דערציילט  ס  חָלָה וואָּ הַתְּ התחיל],  די  אֹת,    [ שאז  הַז  וֹרָה  הַת  ת  אֶּ אֵר  ב ֵ
דען   זעט מען  ס  וואָּ 'פרישע'.  נגעהויבן  אָּ ער  ט  האָּ עיקר  ]ביאורים  והלא  חדשים,  ביאורים 

 . [משנה תורה הוא רק חזרה על הראשונות
 כח 

 קושיא טו 
ה,מפרש הפסוק וברמב"ן    דהוא לשון רצון, ומפרש דהכוונה שאמר כן מעצמו.  הוֹאִיל מֹש ֶּ

ם ועל זה קשה גם כן כדלעיל, דהלא מפורש בפסוק שאמר משה  ה ה' אֹתוֹ אֲלֵיהֶּ ר צִו ָ ֶּ כֹל אֲש   כ ְּ

גט   רמב"ןדער    [און] ליין    [ווייל],  רָצוֹןלשון    [ איז]  הוֹאִיל,  כבזאָּ ט אַּ , געוואָלטער האָּ
זוי דעם  ל געהייסן. דער רמב"ן טייטשט אַּ מאָּ ט אים ניטאַּ  . הוֹאִילמ'האָּ

לט',    [אבער]טו(   'געוואָּ ט  האָּ ער  הייסט  ס  וואָּ שווער,  ביסל  אַּ אויך    [ והלא]ס'איז 
ך בפירוש  ם.ס'שטייט דאָּ ה ה' אֹתוֹ אֲלֵהֶּ ר צִו ָ ֶּ כֹל אֲש   כ ְּ

 כט 

ים   ילוּקִּ כן חִּ ז]ער וויל מאַּ ט אים געהייסן    [ברמב"ן, אַּ ס מ'האָּ כן וואָּ ס'איז געווען זאַּ
דברים] בספר  רק  שנזכרו  החדשות  מצות  לט  [והם  געוואָּ ט  האָּ ער  ס  וואָּ כן  זאַּ און  מצות ],  והם 

 . [הישנות שחזר עליהם לבארם יותר
בער] ם    [אָּ ך סְתַּּ גט דאָּ לדינגס    [אויף]דער פסוק זאָּ ז ס'איז געווען]אַּ ה ה'    [ אַּ ר צִו ָ ֶּ כֹל אֲש  כ ְּ

ם, גט  אֹתוֹ אֲלֵהֶּ ה  און ער זאָּ ך עפּעס    הוֹאִיל מֹש ֶּ לט, לויטן רמב"ן איז דאָּ ט געוואָּ ער האָּ
י. תְרִּ סָּ י דְּ רְתֵּ  ווי תַּּ

 
י: התחיל,   הוֹאִיל. : )א, ה( ברש"י  כא לְתִּּ א הוֹאַּ ה נָּ נֵּ וֹרָהכמו הִּ ת הַת  אֵר אֶּ  בשבעים לשון פירשה להם.. ב ֵ
ם,  : והנה הזכיר בכאן שני דברים. אמר שדבר משה אל בני ישראל  )א, א(  ברמב"ן  כב ה ה' אֹתוֹ אֲלֵהֶּ ר צִו ָ ֶּ כֹל אֲש  כ ְּ

ה אֹתוֹ ה' , ואמר שהם  אל המצות שיאמר להם בספר הזה, שלא נזכרו עד הנה בתורה וזה רמז   ר צִו ָ ֶּ כֹל אֲש  , לא כ ְּ
ל אותם עתה   לַּ כָּּ ה, ולכן  מֹש ֶ אֶל  ר ה'  בֵּ יְדַּ וַּ הוסיף ולא גרע על מה שנצטווה. והזכיר זה בעבור שלא אמר בהם 

וֹרָה, שהם כולם ככל אשר נצטווה מפי הקב"ה. ואמר עוד כי   ת הַת  אֵר' אֶּ ה 'ב ֵ במצות שנאמרו  וזה רמז    הוֹאִיל מֹש ֶּ
ולחדש בהם דברים.  אותם  אותם, לבאר  וטעם    כבר, שיחזור  ה, ○  מֹש ֶּ 'שרצה' לבאר להם את התורה.   'הוֹאִיל' 

ין    כי מעצמו ראה לעשות כןוהזכיר כן להודיע   א וְלִּ לְנוּ  )שופטים יט, ו(ולא צוהו ה' בזה, מלשון הוֹאֶל נָּ , וְלוּ הוֹאַּ
ב  שֶׁ נֵּ  , וכן רבים. )יהושע ז, ז(וַּ
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 הקדמה לקושיא טז

וֹרָה הַז אֹת, פירש"י  ת הַת  אֵר אֶׁ  . והוא נלמד מגזירה שוה בשבעים לשוןב ֵ

ה  יל מֹש ֶ אֹת לֵאמֹר. הוֹאִּ וֹרָה הַז  ת הַת  אֵר אֶּ גט  ב ֵ  . בשבעים לשון, כארש"יזאָּ
די    [ און] גט  זאָּ זוי  רויס  גזירה שוה  אַּ    [פון ],  כגגמראאַּ אַּ איך  להלן  ]לערן  שנאמר  ממה 

ט אויף די אבנים געשריבן    [)כז, ח(בפרשת כי תבא   ז ער האָּ אֵר' הֵיטֵבאַּ , איז דאָּ אַּ גזירה  'ב ַ
אֵר]שוה  אֵר בַּּ  . [בֵּ

 לא 
 והנה בפסוק ובגמרא לא מבואר הטעם, למה הוצרכו עוד בימי משה לבאר את התורה בשבעים לשון 

ר   ס'   [לכאורה צריך טעם לזה]נאָּ ך וואָּ ט ער געלערנט    כד 'נאָּ בשבעים    [מיט זיי די תורה]האָּ
ר  לשון מְבוּאָּ נישט  איז  פסוק  אין  דאָּ  לזה].  די [טעם  אין  נישט  און  פסוק  אין  נישט   ,
 גמרא. 

 לב 
 וקצת מהמפרשים פירשו שהוא לצורך קצת אנשים מבני ישראל, שלא הבינו בלשון הקודש רק בשאר לשונות 

גן  זאָּ ס  וואָּ פן צווישן  [דעם טעם]  כהס'איז דאָּ  זיך געטראָּ ט  ווייל ס'האָּ אנשים  ]  אידן, 
 . [שלא הבינו בלשון הקודש

לטס    [ועל זה קשה] ס עפּעס פּונקט דעמאָּ ט מען    [בסוף המ' שנה. והרי לפי טעם זה]וואָּ האָּ
ן   אָּ ת  ילַּ חִּ תְּ פון  רפט  געדאַּ ס  לשון]דאָּ בשבעים  גן  אידן  [ זאָּ ז  אַּ ט  געהאַּ מורא  ט  מ'האָּ ז  אַּ  ,

רשטייען נישט   . [בלשון הקודש]פאַּ

 לג 
אמנם בגמרא מוכח דהיה העתק התורה לצורך האומות, שאמרו לענין ההעתק שבימי יהושע בירדן ובגלגל, דהוא  
כדי שלא יהיה להאומות פתחון פה על שלא קבלו וקיימו התורה, לאחר שהועתק גם בלשונם. ואמרו שם דסדו  
אותה בסיד, וקילפוהו, ומקשה דאם היכן למדוהו, ומשני דבינה יתירה ניתן להם, ושגרו חכמי סופריהם והעתיקוה.  

 ומסיים הגמרא דבאותה שעה נחתם גזר דינם על שלא קיבלו התורה  

 .  [ האומותשהיה זה לצורך ]זעט מען  כוגמרא און דער אֱמֶת, אין די 

 
ר  , שנאמר  משה בארץ מואב  , אחד שהקים שלשה מיני אבנים היו: נמצאת אתה אומר  )לה:(  בגמרא סוטה   כג עֵבֶּ ב ְּ

אֵר   ה ב ֵ ץ מוֹאָב הוֹאִיל מֹש ֶּ רֶּ אֶּ ן ב ְּ ד ֵ רְּ ֹאת  וגו', ולהלן הוא אומר  הַי ַ וֹרָה הַז  רֵי הַת  בְּ ל ד ִ ת כ ָ ן אֶּ ת ָ עֲלֵיהֶּ כָתַבְּ אֵר הֵיטֵב]וְּ   [ב ַ
אֵרוגו',   אֵר ב ַ עַּ    )יהושע ד, ט( , שנאמר  יהושע בתוך הירדן. ואחד שהקים  ואתיא ב ֵ ים יְהֹוֹשֻׁ ים הֵקִּ נִּ רֵה אֲבָּ ים עֶש ְ תֵּ וּשְׁ

ואחד שהקים   ן.  רְדֵּ יַּּ הַּ תוֹךְ  שם[  בגלגלבְּ וקבעום  לגלגל  והביאום  קיפלום  עיבל  בהר  המזבח  מהן  לאחר שבנו  ,  ]פירש"י: 
קְחוּ וגו'.  )שם, כ(שנאמר  ר לָּ ה אֲשֶׁ אֵלֶּ ים הָּ נִּ אֲבָּ רֵה הָּ ים עֶש ְ תֵּ  . (כו)המשך הגמרא להלן בהערה  וְאֵת שְׁ

ס. כד  פירוש: צוליב וואָּ
אֵר: רש״י הואיל משה וכו'. נראה לי דהכי פירושו, דהרי  )א, ה(האורה  בלבוש    כה משמע שהתחיל לבאר   הוֹאִיל ב ֵ

 )בעירובין( אותה להם עכשיו כדי שיבינוה, והרי כבר למד אותה עמהם כל פרשה ופרשה בפני עצמה, כדאמרינן  
כיצד סדר משנה כו', שהיו באים כל ישראל ולמד עמהם, תחלה הוא ואחר כך אהרן כו'. אלא על כרחך לומר 

אֵר' זה רצה לומר שהתחיל עכשיו ביאור מה שלא ביאר להם כבר, ומה הוא זה, הוא   שעד עכשיו ביאר להם  דְ'בֵּ
אחרים,  בלשונות  להם  אותה  לבאר  התחיל  ועכשיו  הקודש,  בלשון  ש    הכל  שַּׁ לשון  דְחָּ בעלי  כולם  אינם  אולי 

דודאי עם רב כזו שהם יותר מששים רבוא יש בהם בעלי לשונות הרבה. לכך אמר  הקודש ולא הבינוהו כולם,  
ש שמא יש בהן בעלי שאר לשונות חוץ מלשון הקודש, והוצרך לפרש    בשבעים לשון, רש״י   שַּׁ חָּ כלומר כיון שֶׁ

להם, ודאי הוצרך לפרש להם בכל השבעים לשונות, דהי מנייהו מפקת, שמא מאותו לשון שישאר שלא לפרש  
 יש בהם, והם לא יבינוה. 

על , רבי יהודה אומר  ]על המזבח בהר עיבל[  : תנו רבנן, כיצד כתבו ישראל את התורה)שם בהמשך(  בגמרא סוטה   כו
זֹּאת וגו', ואחר  גבי אבנים כתבוה  ה הַּ תּוֹרָּ בְרֵי הַּ ל דִּּ ים אֶת כָּּ נִּ אֲבָּ ל הָּ בְתָּּ עַּ תַּ . אמר לו  כך סדו אותן בסיד, שנאמר וְכָּ

תורה רבי שמעון,   העולם  אומות  למדו  היאך  כל  ]  לדבריך  וללמדה  לבא  אלא  לשון,  בשבעים  לכותבה  נצטוו  לא  הלא 
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ה   ן, איז שוין מֹש ֶ רְדֵּ יַּּ עֵבֶר הַּ נגען בְּ רויסגעגאַּ רט וואו מ'איז אַּ יחוֹ, דאָּ רטן אין יְרִּ דאָּ
ס איז געווען   ינוּ נישט געווען אויף דעם עולם, דאָּ בֵּ   )תבוא שם( ועל זה נאמר  ],  בימי יהושערַּ

ן ד ֵ רְּ הַי ַ ת  ם אֶּ כֶּ רְּ עָבְּ ב ְּ הָיָה  אֵר הֵיטֵב  [וגו'   וְּ אֹת ב ַ וֹרָה הַז  רֵי הַת  בְּ ת ד ִ ת ָ עַל הָאֲבָנִים אֶּ כָתַבְּ , ווען וְּ
ים   נִּ אֲבָּ די  אויפגעשטעלט  ך  דאָּ מען  ט  האָּ ן  רְדֵּ יַּ אין  הין  אַּ רויסגעקומען  אַּ בתוך  ]מ'איז 

בגלגל הקימו  אבנים  ועוד  כולה  [הירדן,  התורה  כל  אויפגעשריבן  ט  מ'האָּ גמרא  די  גט  זאָּ  ,
יד.  ט מען קוֹלֵף געווען דעם סִּ ך האָּ יד, און דערנאָּ סִּ  בְּ

יד,  פרעגט די גמרא ט קוֹלֵף געווען דעם סִּ ז מ'האָּ בן די    מהיכן למדו,, אַּ זוי האָּ וויאַּ
נט לערנען דערפון.  ם געקאָּ עוֹלָּ  אוּמוֹת הָּ

גט   ך געווען    [שהרי],  כזרש"יזאָּ ית איז דאָּ כְלִּ תַּּ נצער  ט    [פון דעם]דער גאַּ ס מ'האָּ וואָּ
לשון]אויפגעשריבן   הָעוֹלָם, כדי  [בע'  מוֹת  נען לערנען    די או  לן קאָּ תורה]זאָּ זיי  [די  , און 

ה   תְחוֹן פֶּ בן קיין פִּּ לן נישט האָּ ז]זאָּ ט   [אַּ ר]מ'האָּ ט זיי נישט    [פאַּ 'זיי' נישט געגעבן, מ'האָּ
ה   תּוֹרָּ די  זיי איבערגעגעבן  ט מען  בגמרא]געלערנט. האָּ הקשו  זה  ועבור  לשון.  ז   [בע'  אַּ נו 

בן זיי געלערנט.  זוי האָּ פּגעקליבן, וויאַּ ראָּ ט עס אַּ  מ'האָּ
גמרא די  להם,,  ענטפערט  ניתנה  יתירה  זייערע    בינה  געשיקט  בן  האָּ זיי  און 

יד,   פּגענומען פונעם סִּ ראָּ בן עס אַּ ז ]שרייבער'ס און זיי האָּ בן אין די    [אַּ לן עס האָּ זיי זאָּ
גט די  זוי זאָּ  .גמראהענט. אַּ

 לד 

הגמרא] גזר דינם  [ ומסיים  נגזר  גּוֹזֵר באותה שעה  זיי  ט מען אויף  , באותה שעה האָּ
 . [ללמד ולא למדו] שהיה להן  [לפי]געווען, 

רן   געוואָּ נתגלה  שוין  ס'איז  ווייל  איבערדעם  געווען  איז  ס  לטס]דאָּ זיי    [דעמאָּ ז  אַּ
בן די תורה,   בן עס    [שהרי]ווילן נישט האָּ ט אין די הענט און זיי האָּ בן עס געהאַּ זיי האָּ

לט,  לטס באותה שעה איז נחתם גזר דינם געווען.  [ ולכן]נישט געוואָּ  דעמאָּ

 לה 

ל   תוספותאון   לְפֵּ מְפַּ רט  דאָּ געזען    [דהלא],  כחאיז  ביי מתן תורה  ך  נאָּ ך  דאָּ ט  מ'האָּ
 .  [שלא רצו לקבלה]

גט   חילוק    תוספות זאָּ אַּ  ס'איז  ז  אבל]אַּ פה,  פתחון  קצת  להם  היה  עדיין  מסיני   [כי 
ט שוין קיין  בן זיי נישט געהאַּ לטס האָּ  פתחון פה.    [שום]דעמאָּ

 
ללומדה  לנו מהיכן  היה  לא  לומר  העולם  לאומות  פה  יהא פתחון  לו  [הרוצה, שלא  נתן בהם הקב"ה,   בינה , אמר  יתירה 

נוטירין שלהן נוטירין[  ושיגרו  אותן  קורין  והם  שלהם  והשיאוה    ]סופרים  הסיד  את  פו   קִילְּ נטלוה  וְּ כלומר  ]והעתיקוה, 
. ר' שמעון אומר על גבי  שהיה להן ללמד ולא למדו  ,. ועל דבר זה נתחתם גזר דינם לבאר שחתמשם ע"י העתקה[

כֹל וגו'    ]בסוף הדף[  סיד כתבוה, וכתבו להן למטה וֹת כְּ עֲש  דוּ אֶתְכֶם לַּ מְּ ר לֹא יְלַּ ן אֲשֶׁ עַּ ]לעיל מיניה    )דברים כ, יח(לְמַּ
נצטוו להחרימם,   ישראל, שלא  זה כתבו למטה להודיע לשבעה אומות היושבים חוץ מגבולי  ודבר  ימֵם,  חֲרִּ תַּּ חֲרֵם  הַּ י  כִּּ כתיב 
אלא אותן שבתוך גבולם נצטוו להחרים כדי שלא ילמדו אותנו מעשיהם המקולקלים, אבל אתם היושבים חוצה לה אם אתם  

, ]ושבתוכה אין מקבלין, שמחמת  , הא למדת שאם היו חוזרין בתשובה היו מקבלין אותןחוזרין בתשובה נקבל אתכם[
 .אם אתם חוזרין בכם אנו מקבלים אתכם[ )פרק ח(יראה עושין, והכי גרסינן לה בהדיא בתוספתא 

 הובא לשונו לעיל עם לשון הגמרא.  כז
שם(  בתוספות  כח שחת:  )סוטה  לבאר  דינם  גזר  נתחתם  זה  דבר  תאמר  ועל  ואם  תורה  .  מתן  דבשעת  ליה  תיפוק 

שלאחר שהיתה כתובה  ,  ]יותר[ויש לומר דעונש זה גדול הוא    החזירה הקב"ה על כל אומה ולשון, ולא קבלוה. 
דעדיין יש להן פתחון פה שיאמרו    )ב:(ומיהו תימה והאמר בפרק קמא דמסכת ע"ז    בידם, ולא רצו ללמוד. ○

 כלום כפית עלינו הר כגיגית כישראל, וכל זמן שיש להן פתחון פה איך נתחתם גזר דינם.
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 יג ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  

יוֹת תוספות שְׁ ך עפּעס קַּ ר], כטפרעגט נאָּ  . [לענינינו]ס'איז נישט קיין נפקא מינה  [ נאָּ
 לו 

 קושיא טז 
 ועל כל פנים מבואר דהיה העתק זה לצורך האומות. אבל לפי זה יש להבין למה הוצרך גם משה 

 להעתיק זה עוד בהיותם בארץ מואב, והלא בלאו הכי העתיקום אחר כך בימי יהושע לשבעים לשון 

ית איז געווען    [אבער על כל פנים]טז(   כְלִּ ז דער תַּּ רויס אין די גמרא, אַּ ך אַּ שטייט דאָּ
נצע   גאַּ די  על ]פון  התורה  קיין    [ביאור  זיין  נישט  ל  ס'זאָּ כדי  געווען  איז  לשון,  שבעים 

ה  תְחוֹן פֶּ מוֹת.  פִּּ  פאַר די או 
 לז 

ביאור]נו   צריך  אכתי  געווען    [אמנם  ס  דאָּ איז  ס  לטס]וואָּ דעמאָּ אֶרֶץ    [שוין  אין  רטן  דאָּ
ב   כנישט געווען    [מה שהעתיק משה התורה, דשם]מוֹאָּ ך נאָּ שייך טעם זה, שהרי האומות  ]איז דאָּ

ס  [העתיקוהו רק לאחר שעברו הירדן ונכנסו לארץ ישראל, ולא בארץ מואב ט מען דאָּ ס האָּ רוואָּ , פאַּ
בן די  [בימי משה] דעמאָלטס רפט האָּ  .  שבעים לשוןגעדאַּ

ז   [און] ך אַּ  וועגן.  פון אידנ'ס  נישטס'שטייט דאָּ
 לח 

 קושיא יז 
 גם צריך ביאור למה סידוהו בסיד וקלפוהו, עד שהוצרכו ליתן להם מן השמים 'בינה יתירה' 

 האיך להעתיקה. ולמה לא היה סגי שיכתבום להדיא, ולא יכסום ויצטרכו לקלוף אח"כ בבינה יתירה 

געטון   נצן  אינגאַּ עס  ך  דאָּ ט  מ'האָּ א,  יָּ שְׁ קַּ אַּ  ך  דאָּ פרעגט  גמרא  די  לכאורה,  ר  נאָּ
ם   עוֹלָּ ר די אוּמוֹת הָּ כן ]פאַּ ט מען עס קוֹלֵף געווען, ענטפערט די    [ואם  ס האָּ רוואָּ נו פאַּ

תֵרָה נתן להם הקדוש ברוך הואגמרא  ינָה יְּ  . ב ִ
בן   רפט האָּ ט מען געדאַּ ס האָּ רוואָּ ז]יז( לכאורה פאַּ ל עס קוֹלֵף זיין,    [מעיקרא אַּ מ'זאָּ

רפן   דאַּ זיי  ל  מ'זאָּ כדעם ]און  קוֹלֵף    [נאָּ געמוזט  נישט  ך  דאָּ ט  מ'האָּ ה.  יְתֵרָּ ה  ינָּ בִּּ אַּ  געבן 
ם. עַּ בן אַּ טַּ ך האָּ  זיין. ס'מוז דאָּ

 לט 

פרעגן   נישט  קען  מענטש  אַּ  רֵךְ,  תְבָּּ יִּ יו  בוֹתָּ חְשְׁ מַּ מְקוּ  עָּ ה,  קְדוֹשָּׁ הַּ ה  תּוֹרָּ די  מילא 
א'.   יָּ שְׁ בער]קיין 'קַּ ם'    [אָּ עַּ ך אַּ 'טַּ ט דאָּ לדינגס האָּ פשוט אויך, וראוי לפרש גם  ]על כל פנים אַּ

כֶל.    [ באופן ֵ ש ּ רֵב אֶל הַּ א,    [והראיה]לְקַּ יָּ שְׁ ך אויף דעם אויך אַּ קַּ רן די גמרא פרעגט דאָּ וואָּ
זוי געטון   אַּ ט  ס מ'האָּ רוואָּ ז]פאַּ ה    [אַּ ינָּ בִּּ קוֹלֵף געווען, ענטפערט די גמרא  ט עס  מ'האָּ

ה   .[ניתן להם]יְתֵרָּ
ה.   ה יְתֵרָּ ינָּ רפט צו געבן קיין בִּּ ט מען נישט געדאַּ און ווען מ'איז נישט קוֹלֵף, האָּ

 . [ואם כן ראוי לתת טעם למה הוצרכה כל ענין הקילוף]
 

 מ 
 מתוך הדרוש –קושיא יח 

יח( ]גם יש להבין למה נאמר ענין זה דנתבאר התורה בשבעים לשון, דייקא בכאן, דמיירי הכא מענין  
דברי התוכחה והמצות שאמר להם משה, ובאמצע הענין רומז הכתוב כי תירגמו התורה לשבעים לשון,  

 ( קמא)הקושיא בדברי רבינו, להלן באות  דמשמע דגם זה שייך לדברי התוכחה[. 
 

 ממה שיטענו לעתיד לבא כלום כפית עלינו הר כגיגית, וכמובא לעיל לשון התוספות.  כט
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 ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  יד

 קלג 

 ישוב הקושיות בתחלת הפרשה 
 הקדמה לישוב קושיא יב, וקושיא טו

רֶךְ  דֶּ מיר גיין צוריק צום פריערדיגן ענין, מיט דעם  רענטפערט    ל היצט לאָּ איז פאַּ
לשון] ם,  [דער  אֲלֵהֶּ אֹתוֹ  ה'  ה  צִו ָ ר  ֶּ אֲש  כֹל  כן]  כ ְּ דאם  מזה  קשה  דער    [דלכאורה  איז  ס  וואָּ

ה,  מֹש ֶּ ס]  'הוֹאִיל'  גט    רמב"ןדער    [וואָּ ט    [פשט]זאָּ האָּ פסוק    [והרי ],  געוואָלטער  אין 
ט אים געהייסן   ז דער בורא כל עולמים האָּ  .  )קושיא טו(שטייט אַּ

בטעם שאין מוכיחין אלא סמוך למיתתו,  ]ס'איז דאָּ ד' דברים    [כמו כן מה שכתב רש"י]און  
 . )קושיא יב( [ושלמד כן משה מיעקב, דמשמע ג"כ דמשה מפי עצמו הוכיחן. וקשה דהלא נצטווה על ככה

 קלד 
 ברמב"ם מבואר בהחילוק שבין משה לשאר נביאים, שמשה היה מתנבא בכל עת שירצה לקבל נבואה מן השמים, 
 משא"כ בשאר נביאים שלא היה הדבר בידם אף לאחר ההכנה, רק אם היה הרצון מן השמים ליתן להם נבואה  

 ס'איז ביידע אֱמֶת.   [נאר]
אין    רמב"םדער    [דהנה] זוי  אַּ ך  דאָּ גט  התורהזאָּ יסודי  ביי],  לאהלכות  ז  לע    [ אַּ אַּ

איז    [זיי]נביאים,   ל  לעמאָּ אַּ נישט  און  ה,  נְבוּאָּ די  צו  צוגרייטן  נט  געקאָּ זיך  בן  האָּ

 
בענין מינוי השרי אלפים והמאות, דמתחילה רצה משה בכך,   )שבחלק א' של הקונטרס(המבואר לעיל בהדרוש    ל

 ועל זה הסכים עמו הקב"ה, עיי"ש באורך.
ז, ד   ברמב"ם   לא ויושבים שמחים    כל הנביאים אין מתנבאין בכל עת שירצו, אלא מכוונים דעתם :  ו(-)יסודי התורה 

וטובי לב ומתבודדים, שאין הנבואה שורה לא מתוך עצבות ולא מתוך עצלות אלא מתוך שמחה וכו'. ○ אלו  
הנביאים,   בני  הנקראים  הם  להתנבא,  מבקשין  עליהן  שהם  שכינה  שתשרה  אפשר  דעתם,  שמכוונים  ואע"פ 

תשרה  שלא  שאמרנו    ואפשר  הדברים  כל   ○ חוץ  וכו'.  והאחרונים,  הראשונים  הנביאים  לכל  נבואה  דרך  הם 
רבן של כל הנביאים. ומה הפרש יש בין נבואת משה לשאר כל הנביאים, שכל הנביאים בחלום או    ממשה רבינו

רואים  רואים מה שהם  לפיכך  ידי מלאך,  על  הנביאים  כל  וכו'.  ועומד  ער  והוא  מתנבא  רבינו  ומשה  במראה, 
ר בּוֹ וכו'. כל הנביאים יראים   )בהעלותך יב, ח(במשל וחידה, משה רבינו לא על ידי מלאך, שנאמר   בֶּ ה אֲדַּ ה אֶל פֶּ פֶּ

לג, יא(ונבהלים ומתמוגגין, ומשה רבינו אינו כן, הוא שהכתוב אומר   ישׁ אֶל רֵעֵהוּ וכו'.    )תשא  ר אִּ בֵּ יְדַּ ר  אֲשֶׁ כל  כַּּ
משה רבינו אינו כן, אלא כל זמן שיחפוץ, רוח הקודש לובשתו ונבואה   ,הנביאים אין מתנבאים בכל עת שירצו 

לפיכך מתנבא    שורה עליו, ואינו צריך לכוין דעתו ולהזדמן לה, שהרי הוא מכוון ומזומן ועומד כמלאכי השרת, 
ם,   )בהעלותך ט, ח(שנאמר    בכל עת, ה ה' לָכֶּ צַו ֶּ עָה מַה יְּ מְּ ְּ ש  אֶּ דו  וְּ קֵל שנאמר    עִמְּ לֵךְ   כז(-)ואתחנן ה, כוובזה הבטיחו הָּ

י, הא למדת שכל הנביאים כשהנבואה מסתלקת מהם חוזרים  דִּ מָּּ ה פֹּה עֲמֹד עִּ תָּּ הֳלֵיכֶם וְאַּ כֶם לְאָּ הֶם שׁוּבוּ לָּ אֱמֹר לָּ
לא חזר לאהלו הראשון, לפיכך פירש מן האשה  ומשה רבינו  לאהלם שהוא צרכי הגוף כולם כשאר העם וכו',  

ונקשרה דעתו לצור העולמים, ולא נסתלק מעליו ההוד לעולם וקרן עור פניו, ונתקדש   לעולם ומן הדומה לו,
 כמלאכים.

א(  בפירוש המשניותוז"ל הרמב"ם   י,  כי   היסוד השביעי, נבואת משה רבינו:  )סנהדרין  ע"ה. והוא שנאמין 
הוא אביהם של כל הנביאים אשר היו מלפניו ואשר קמו מאחריו כולם הם תחתיו במעלה, והוא היה הנבחר 
מכל מין האדם אשר השיג מידיעתו יתברך יותר מכל מה שהשיג או ישיג שום אדם שנמצא או שימצא, וכי הוא 
ע"ה הגיע התעלותו מן האנושות עד המעלה המלאכותית ונכלל במעלת המלאכים, לא נשאר מסך שלא קרעו  
ונכנס ממנו, ולא מנעו מונע גופני, ולא נתערב לו שום חסרון בין רב למעט, ונתבטלו ממנו הכחות הדמיונות  
כֶל בלבד, ועל הענין הזה נאמר עליו שהיה  והחושיות והשגחיותיו, ונבדל כחו המתעורר המשתוקק ונשאר ש ֵ
מדבר עם השי"ת בלא אמצעיות מן המלאכים. ○ רצוני היה לבאר זה הענין הנפלא ולפתוח המנעול ממקראות  
לראיות  יצטרכו  העניינים  שאלה  שראיתי  לולא  מעניינו,  בזולתו  הפסוק  וכל  ה,  פֶּ אֶל  ה  פֶּ טעם  ולפרש  התורה 
רבות מאד, והיינו צריכין להצעות רבות והקדמות ומשלים, ושנבאר בתחילת מציאות המלאכים וכו', ושנבאר  
הנפש וכל כוחותיה וכו', ויכנס בזה שיעור קומה ועניינו, ולא יספיק בענין זה לבדו ואפילו יהיה מקוצר בתכלית 

]פי' על    בספרי הנבואה שיעדתי לחברו, או  בספר הדרשות  הקצור מאה דפים, ולפיכך אניח אותו למקומו, אם  
הנביאים[ היסודות    דברי  אלו  בפירושי  אותו  שאחבר  בספר  או  בו,  מתעסק  האמונה[שאני  עיקרי  ואחזור  ]י"ג   ○  .
זה   השביעי לכוונת  ר  היסוד  אוֹמַּ וָּ דברים. ,  בארבעה  הנביאים  כל  מנבואת  נבדלת  ע"ה  רבינו  משה    שנבואת 

ה  הראשון ה אֶל פֶּ , כי איזה נביא שהיה, לא דיבר לו השי"ת אלא על ידי אמצעי, ומשה בלא אמצעי, שנאמר פֶּ
ר בּוֹ.   בֶּ , כי כל נביא לא תבא לו הנבואה אלא כשהוא ישן וכו', או ביום אחר שתפול תרדמה על  והענין השני אֲדַּ



 טו ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  

ט ער    [ מה שאין כן]געלונגען.   לט, האָּ ט געוואָּ ינוּ, 'ווען' ער האָּ בֵּ ה רַּ ט, איז    [עס]מֹש ֶ געהאַּ
ה.   צו אים געקומען די נְבוּאָּ

 קלה 
 אבל משמע דגם משה רבינו הוצרך על כל פנים שיהיה לו רצון והכנה בדבר לקבל נבואה מפי הקב"ה. כי כל דבר
 שבקדושה צריך הזמנה והכנה. אלא שהיה מובטח שלאחר שהכין עצמו ורצה בכך, זכה בכל פעם לדיבור הנבואה 

ך אויס   בער זעט דאָּ רפט    [ מלשונו, כי אף במשה רבינו]אָּ ט געדאַּ בער ער האָּ   צו וועלןאָּ
בוּ   [א בחינת]פריער, אויך   ן  [לשון הזמנה]  לבהָּ בן אַּ רפט האָּ ט זיך געדאַּ זוי  ], ער האָּ הזמנה, אַּ

מָנָה  [ווי ה מוז האָבן הַזְּ ָ ש  דו  קְּ ב ִ ֶּ בָר ש  ט זיך  יעדער ד ָ דערצו.    געדאַרפט צוגרייטן, ער האָּ
ט    [והחילוק הוא רק כי] קע    געוואָלטווען ער האָּ רפט    געווען,איז טאַּ ט געדאַּ בער ער האָּ אָּ

וועלן הנבואה,  צו  השפעת  ט  געהאַּ ער  ט  האָּ לט  געוואָּ ט  האָּ ער  ווען  שאמר].  דרך    [על 
רפט  ט געדאַּ בער ער האָּ ה, אָּ מְעָּ מְדוּ וְאֶשְׁ  צו וועלן. עִּ

 קלו 
 ישוב קושיא טו 

הוממילא אתי שפיר פירוש הרמב"ן בפסוק   , דמפרש שרצה בכך, ולא קשה הוֹאִיל מֹש ֶּ
םממה שנאמר   ה ה' אֹתוֹ אֲלֵהֶּ ר צִו ָ ֶּ כֹל אֲש   . כי לאחר שרצה בכך, זכה לקבל ציווי ה' בדבר זה כ ְּ

ס ביידע אֱמֶת.    איבערדעם איז דאָּ
ם,  [ס'איז טאקע געווען] ה ה' אֹתוֹ אֲלֵהֶּ ר צִו ָ ֶּ כֹל אֲש  ס איז געווען]  כ ְּ בער דאָּ ער האָט  ווייל    [אָּ

ט  אַזוי געוואָלט ט אים השם יתברך    געוואָלט,. ווען ער האָּ ט  געהייסןהאָּ ווּי האָּ . די צִּ
ט  ט געהאַּ קומען ווייל ער האָּ צוֹן]ער באַּ  .  [אַּ רָּ

ער   אֱמֶת,  ביידע  ס  דאָּ איז  אויסגעקליבןאיבערדעם  זיך  אידן    האָט  ר  פאַּ גן  זאָּ צו 
אים   מען  ט  האָּ ס  רוואָּ פאַּ און  למיתתו,  סמוך  ר  פריערנאָּ געהייסן  ווייל נישט   ,

לטס  ט ער  [הערשט]דעמאָּ  . געוואָלטהאָּ

 קלז 

גט   הדער פסוק זאָּ ט ער  הוֹאִיל מֹש ֶּ לטס האָּ גט דער רמב"ן דעמאָּ , ער  געוואָלט, זאָּ
ט איינגעזעהן   .  [להוכיחן באותה שעה]האָּ

לץ געקלערט    [ווייל] ט ער אַּ ז]פריער האָּ רטן,    [אַּ ער וועט    [דעדיין חשב]ער וועט וואַּ
סֵדֶר   כְּ לארץ]בלייבן  יג אייביג,  [ויכנס עמהם  נְהִּ מַּ זיין  וועט  נישט    [ וממילא], ער  ברויך ער 

רטן דערמיט, ער  וואַּ ל שוין  נגרייטן שפּעטער, ס'זאָּ אָּ ן עס  קאָּ כן, ער  זאַּ לע  אַּ די  טון 

 
ר מחשבתו פנויה כענין חלום, וענין זה נקרא מחזה ומראה  נֹאמַּ האדם, בענין שנתבטלו ממנו כל הרגשותיו, וְשֶׁ

ם   י לְךָּ שָּׁ דְתִּּ )תרומה כה,  וכו'. ומשה יבא עליו הדיבור ביום, והוא עומד בין שני הכרובים, כמו שיעדו השי"ת וְנוֹעַּ
כי הנביא כשתבא אליו הנבואה וכו' יחלשו כחותיו ויתקלקל בנינו, ויגיע לו מורא גדול הענין השלישי, וכו'.  כב(

ורעדה  רתת  ישיגוהו  ולא  הדיבור  אליו  יבא  אבל  כן,  היה  לא  ע"ה  ומשה  וכו',  ממנו  רוחו  כמעט שתצא  מאד 
כל הנביאים לא תנוח עליהם רוח  , כי  והענין הרביעי בשום פנים וכו', וזה לחוזק דבקותו בשכל כמו שזכרנו. ○  

השי"ת   ברצון  אלא  ברצונם,  אחר הנבואה  או  ימים  אחר  או  שינבא  עד  ויעמוד  בנבואה,  הדבר  לו  שיודיע 
כמו שעשה    -וכבר היו מהם כתות שהיו מכינין עצמן ומזככין מחשבותם  חודשים, או שלא יודיעו בשום פנים,  

ן,    )מלכים ב' ג, טו(אלישע, כמו שכתוב   גֵּ י מְנַּ ה קְחוּ לִּ תָּּ ובאה לו הנבואה, ואינו מן ההכרחי שינבא בעת שיכוין    -וְעַּ
ם.  ה ה' לָכֶּ צַו ֶּ עָה מַה יְּ מְּ ְּ ש  אֶּ דו  וְּ הֲרןֹ    )אחרי טז, א(ונאמר    לזה. ומשה רבינו ע"ה בכל עת שירצה אומר עִמְּ ר אֶל אַּ בֵּ דַּּ

קֹּדֶשׁ, אמרו חז"ל  ל עֵת אֶל הַּ בֹא בְכָּ ל יָּ יךָּ וְאַּ חִּ  אהרן בבל יבוא ואין משה בבל יבא. )תורת כהנים שם(אָּ
הקונטרס(כמו שביאר רבינו לעיל בהדרוש    לב א' של  ם, לשון הזמנה,  בביאור לשון רש"י בפסוק    )שבחלק  לָכֶּ הָבו  

 הזמינו עצמכם לדבר. 
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 ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  טז

בּוֹנוֹת   חֶשְׁ ט  געהאַּ ט  ט,    [כדומה]האָּ געהאַּ ער  ט  ז]האָּ אַּ דּוֹר    [ וכגון  ס  דאָּ העכער,  אפשר 
כטן ווערן.   רראָּ ן, מער פאַּ  וועט זיין מער מְתוּקָּ

געזען   ט ער  מער האָּ בער טאָּ אָּ ל,  לַּ כְּ להוכיחן]הַּ ראוי  כבר  ט ער    [ שעתה  , געוואָלטהאָּ
ט ער  לט האָּ ט געוואָּ ז ער האָּ אָהאון אַּ בו  ך.  געהאַט די נְּ ס איז איין זאַּ  , דאָּ

ים איז איינס עֲמִּ אֵת אֶתְכֶם, וגם אמר ]  ל פּונקט ווי יענע צוויי טַּ י ש ְ דִּּ ל לְבַּ מה שאמר לאֹ אוּכַּ
אלא מפי הקב"ה לכם  אומר  אני  עצמי  מפי  ס אויך איינס. איבערדעם איז רעכט  [לא  , איז דאָּ

הדער   [אויך] ם [דעם], מיט הוֹאִיל מֹש ֶּ ה אֹתוֹ ה' אֲלֵיהֶּ ר צִו ָ ֶּ כֹל אֲש   .כ ְּ

 קלח 
 ישוב קושיא יב 

ם, על דמשמע גם מרש"י, דהיה ענין התוכחה תלוי  ה ה' אֹתוֹ אֲלֵהֶׁ ו ָ ר צִּ כלֹ אֲשֶׁׁ  וכן לא קשה מפסוק כ ְׂ
 ברצון משה, ולמד מיעקב שלא להוכיחן עד סמוך למיתתו. דלאחר שרצה בכך, נצטוה מפי ה' על ככה 

ט    [כמו כן מיושב]און   גט דאָּ אָּ ס ער זאָּ ט זיך עפּעס  [ברש"י]דעס וואָּ ס ער האָּ רוואָּ , פאַּ
ד מיעקב] מַּ ך אויס ס'איז געווען [המתין עד עתה מלהוכיחן, וממי לָּ וֹ , זעט דאָּ ת  עְּ  .מִד ַ

רן   זאגט]וואָּ זיך געלערנט    [רש"י  ט ער  וואו האָּ זה  ]סמוך למיתתו,    [ להוכיח]פון  וכל 
ט ער    [הוא ליתן טעם לטס' האָּ ט אים  געוואָלטווייל 'דעמאָּ לט האָּ ט געוואָּ ז ער האָּ , און אַּ

ביידע   די  איז  ס  דאָּ געהייסן,  יתברך  געווען]השם  קיין  [פשטים  נישט  ס  דאָּ איז  , ממילא 
ר אַּ סתירה.   ן פאַּ ס מ'קוקט עס אָּ לע, וואָּ ס זיי פרעגן אַּ סתירה, איז נישט קשה דעס וואָּ

ר] ס איז ביידע אֱמֶת.  [נאָּ  דאָּ

 קלט 
 התחלת ישוב קושיא טז 

הפסוק] המשך  לבאר  נבא  ה    [ועתה  מֹש ֶ יל  הַז אֹתהוֹאִּ וֹרָה  הַת  ת  אֶּ אֵר  דפירש"י  ]  לֵאמֹר  ב ֵ
 .  [בשבעים לשון

ב געמיינט זוי.   [לפרש] לגאיך האָּ  אַּ
 קמ 

געהייסן    [דהנה] ער  ט  האָּ ס  רוואָּ איז]פאַּ לשון,  בשבעים  התורה  את  איז    [להעתיק  לעולם 
שׁוֹן   לָּ ים  בְעִּ שִּׁ בְּ געווען  אֵר  מְבַּ ט  מ'האָּ זוי,  אַּ ך  יהושע]דאָּ הָעוֹלָם  ,  [בימי  מוֹת  או  די  כדי 

ה ֶּ חוֹן פ  תְּ ִ ס איז געווען דער תכלית  זאָלן נישט האָבן קיין פ  דערפון, וכמבואר בגמרא  ], דאָּ
 . [)וכדלהלן(. וכמו כן ההעתק שבימי משה היה הכנה אל ההעתק שבימי יהושע  )בקושיא טז(סוטה דלעיל 

 קמא 
 ]קושיא יח[ 

 לכאורה יש להבין למה נרמז ענין העתק התורה בשבעים לשון, דייקא בכאן באמצע דברי התוכחה שאמר משה

א  יָּ שְׁ קע די קַּ ט    –לכאורה איז טאַּ ב עס אינזין געהאַּ   [ להציע גם זה בין הקושיות]איך האָּ
ס עפּעס  - ריין.  אינדערמיטוואו קומט דאָּ  אַּ

וֹכָחָהער שטייט דאָּ און   ר אידן, און    זאָגט ת  ז]פאַּ ט געטייטשט    [אַּ   [די תורה]ער האָּ
פּלוצים   איבערגעגעבן.  זיי  ט  האָּ ער]און  ה    [זאגט  מֹש ֶּ וֹרָה]הוֹאִיל  הַת  ת  אֶּ אֵר  ופירש"יב ֵ  ,]  

יק פון  בשבעים לשון,   פְסִּ וֹכָחָהעפּעס אינדערמיט איז ער מַּ ת  , און ער שמועסט  דער 
 ( קסב-קס, ואות קנד)ישוב קושיא זו, באות  . [מהעתק התורה בשבעים לשון]

 
 פירוש: געקלערט.  לג



 יז ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  

 קמב 
 המשך ישוב קושיא טז 

 העתק התורה שבימי משה בשבעים לשון, היתה הכנה להעתק התורה שבימי יהושע, לצורך האומות 

זוי.   ך אַּ ס דען, דער אֱמֶת איז דאָּ ר וואָּ  נאָּ
ך געווען   נצע איז דאָּ ס גאַּ בן    [ מה שהעתיקוהו בימי יהושע, בכדי]דאָּ לן נישט האָּ זיי זאָּ

ה.  תְחוֹן פֶּ כן'  [און]קיין פִּּ ין 'אויסגעשפּראָּ ר דִּּ ט מען זיי דעם גְזַּ  .  לד מיט דעם האָּ
ס איז געווען  [וכמו כן ההעתק שבימי משה] )וכדלהלן  לצורך ההעתק שבימי יהושע ] אַ הֲכָנָהדאָּ

 . [ (קמחבאות  

 קמג 
 אי היה דדהנה כשהעתיקו להם התורה בשבעים לשון, בו

 מן הצורך להעתיקו כהוגן על פי אמתיית כוונת הכתובים 

זוי.   [דהנה]  לעולם איז אַּ
זיין   געמוזט  עס  ך  דאָּ ט  האָּ ה,  תּוֹרָּ די  איבערגעגעבן  זיי  ט  מ'האָּ ז  אַּ סוף  כל  סוף 

כראוי] זיין.    [איבערגעשריבן  צו  ס'קער  ית    [ שהרי]ווי  יִּ יתִּּ מִּ אַּ די  געבן  נישט  זיי  מ'וועט  ז  אַּ
ס 'אֱמֶת'.   ך נישט געגעבן דאָּ ט מען זיי דאָּ ה, האָּ תּוֹרָּ  הַּ

ך  זוי ווי עס איז.  [עס]מ'מוז דאָּ  געבן אַּ

 קמד 
והנה הכלל הוא דכשמעתיקים מלשון ללשון, יש בזה אחריות גדול שתהיה הבנת המכוון בלשון התרגום כהבנת  
המכוון שבלשון ראשון, עד שעבור זה לפעמים יצטרכו לשנות קצת הלשונות בלשון התרגום, כפי ההשתנות שיש  
מלשון   הלבבות  וחובת  הרמב"ם  ספרי  של  המעתיקים  בהקדמת  שכתבו  וכמו  המכוון,  הבנת  בענין  ללשון  מלשון 

 ערבי ללשון הקודש, דלכן צריך המעתיק להיות בקי בשתי הלשונות, וגם להיות בקי בהבנת הענין  

דער   ים,  יקִּ עְתִּּ מַּ די  ך  דאָּ גן  זאָּ זיי  ווי  זוי  אַּ ך,  דאָּ איז  ל  לַּ כְּ דער  אבן  און  מהר"ש 
בוֹן יקִיםדי    -,  ת ָ ת ִ יקִיםאון די    ,להספר המורה פון    מַעְּ ת ִ גן  חובת הלבבותפון    מַעְּ   -,  לוזאָּ
ז  וֹןאַּ ל לָש  וֹן אֶּ ש  יק צו זיין מִל ָ ת ִ  .  דאָס איז איינס פון די שווערסטע זאַכן, מַעְּ

 
 פירוש: שהוחלט ונחתם הגזר דין שלהם. לד
זצ"ל. והוא תשובה    לרבי שמואל בן רבי יהודה אבן תבוןנדפס אגרת הרמב"ם ששלח אותה    בכתבי הרמב"ם   לה

י,    מורה הנבוכים על שאלותיו של ר"ש אבן תבון, כשהודיע להרמב"ם שהעתיק ספר   בְרִּ י ללשון עִּ רְבִּ מלשון עַּ
ישׁ וגו'   ל אִּ כְלוֹ יְהֻלַּּ י ש ִּ אני משה  , הגיעו אלי  )משלי יב, ח(והודה לו הרמב"ם בהעתקה ההיא, וכתב שם וז"ל: לְפִּ

כבוד החכם  כל כתבי התלמיד החשוב היקר המשכיל המבין נזר התלמידים צבי החכמים בר מיימון הספרדי ז"ל 
זצ"ל וכו'. וראיתי המקומות שנסתפקו לך במאמרנו הנכבד    ר' שמואל בן החכם רבי יהודה אבן תבון הספרדי 

לך בודאי ראוי והגון להעתיק מלשון אל  והמקומות אשר הרגשת בהם בשבוש הסופר וכו'.    ספר מורה הנבוכים, 
ב נבון נתן לך הבורא יתברך להבין משל ומליצה דברי חכמים וחידותם. והכרתי מדבריך שלבך  ל ֵ ֶּ לשון, לפי ש 

ל אחד, והוא  ירד עד עומק הענין ונגלה לך מצפוניו   לַּ כְּ שכל מי  וכו'. ○ ואני אבאר לך הכל, אחר שאזכור לך 
סדר המאמר וסדר  גם כן, וישמור גם כן    שירצה להעתיק מלשון אל לשון ויכוין לתרגם המלה האחת במלה אחת

אבל צריך למעתיק מלשון  , ואין ראוי לעשות כן.  יטרח מאד ותבא העתקתו מסופקת ומשובשת ביותר,  הדברים 
תחילה,  'הענין'  לשון שיבין  כך    אל  ההוא,  ואחר  'בלשון'  ההוא  'הענין'  ויפרש במה שיובן ממנו  ויבאר  יספר 

ויחסר   ואי אפשר לו מבלתי שיקדים ויאחר ויספר מלה אחת במלות רבות ויספר מלות רבות במלה אחת, היטב,  
 וכו'.   תיבות ויוסיף תיבות, עד שיסודר הענין ויבואר יפה, ויובן הלשון לפי הלשון ההוא אשר יעתיק אליה 

, וכתב שם ]אבי ר' שמואל[  רבי יהודה אבן תבוןמלשון ערבי ללשון הקודש, הוא    חובת הלבבותהמתרגם ספר    לו
הנדפס בריש חובת הלבבות וז"ל: אחר שגרמו עוונותינו וכו' ונפסקה הנבואה ורוח   בפתיחת המתרגם באורך  

הקודש מבינינו, לא כלו רחמי אלקינו והותיר לנו שריד וכו' להאיר עיני הנשארים הנמצאים באור החכמה וכו',  
ובארו טעמי התורה במשנה ובתלמוד וכו', וגם בדרך ארץ ובשערי המוסר ובתיקון המידות חיברו אמרים וכו',  

מלכות ישמעאל, ובבבל, ובארץ ישראל, בגלות    הגאונים כמסכת אבות והלכות דרך ארץ וכו'. ואחריהם היו רוב  
וכל קהלות ישראל אשר היו במקומות ההם מדברים בלשון ההיא, ופירשו רוב   בלשון ערבית, ומדברים    ובפרס, 

מה שפירשו מספרי המקרא וסדרי המשנה והתלמוד בלשון ערבית, וגם ברוב חיבוריהם אשר חיברו ותשובות  
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 ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  יח

רן  רן די לְשׁוֹנוֹת פּאָּ ל 'פּונקט'  [זיך]וואָּ ז מ'זאָּ יק זיין.   [אייניג]נישט, אַּ עְתִּּ  מַּ

 קמה 

בן צו דעם   ז ס'מוז האָּ גן זיי אַּ רטן אין  דריי זאַכןזאָּ די הקדמה פון די  , שטייט דאָּ
יקִים  ת ִ כן: לזמַעְּ גן זיי דריי זאַּ ס זיי שרייבן, זאָּ  וואָּ

רשטיין דעס   [א וֹןמ'מוז גוט פאַּ ס ס'איז געשריבן  [אין] לָש   . [מתחילה]וואָּ
וֹןב[ און מ'מוז קענען גוט דעס   ס מ'זעצט איבער. [אויף] לָש   וואָּ

ס   רשטיין דאָּ רשטייט נישט  [המדובר בו]  עניןג[ און מ'מוז גוט פאַּ ז מ'פאַּ רן אַּ , וואָּ
ן מען זיך טועה זיין אין דער  דאָס ענין,גרונטליך  קָהקאָּ ת ָ  .הַעְּ

נישט,   רן  פּאָּ ל  מאָּ אַּ לְשׁוֹנוֹת  די  רן  ממש]וואָּ הענין  אותו  ישתמע  שבהעתק  בכדי    [ וממילא 
נדערע  שׁוֹן, מיט אַּ נדער לָּ ן אַּ ריבער ברענגען אין אַּ וֹנוֹתמוז מען עס אַּ ש   .  לְּ

נדערן    [ און] אַּ ן  אַּ ריינברענגען  אַּ ן מען שוין  קאָּ לְשׁוֹנוֹת  נדערע  אַּ סט מיט  מ'פּאַּ ז  אַּ
ן כֻו ָ תאויכעט,   מְּ  . איז עס אַ גרויס אַחֲרַיו 

גן זיי  זוי זאָּ  .[די מעתיקי ספרי הרמב"ם]אַּ

 
להועיל  היתה  כוונתם  וגם  וכו'.  ההיא  בלשון  מבינים  היו  העם  שכל  מפני  כן,  עשו  מהם  הנשאלות  השאלות 
בחיבוריהם לעמי הארץ שאינם בקיאים בלשון הקודש וכו'. ○ וגם בארצות אדום היתה פליטה לשאר עמינו,  
היו בהם חכמים גדולים בחכמת התורה והתלמוד מימים קדמונים, אך לא היו מתעסקים בחכמות אחרות, מפני  
המנורה   בתוכם  שנקבעה  עד  אצלם,  נמצאים  אחרות  חכמות  ספרי  היו  שלא  ומפני  אומנותם,  תורתם  שהיתה 

ז"ל וכו', רבי יעקב  נר"ו בן החכם הישיש  רבנא משולם  הטהורה, נר מצוה ותורה, הרב הגדול החסיד הקדוש  
וכו',    בתורת חובות הלבבותז"ל חיבור    רבינו בחיי הדיין ברבי יוסףוכשמעו עתה כי לאחד מחכמי ספרד הוא  

וכאשר שמע את דבריו ואת שיחו, לא   בלשון עברי,   כלתה נפשו לראותו. ובהגיע לידו צווני לתרגם לו עניניו
וכו'. ואף על פי שיקרה בעיני מצוותו, ראיתי    ואותי ציוה לתרגם לו ממנורפתה רוחו עד אשר ציוה להעתיקו,  

ובכל עת הייתי נשמר ממנו, וכמה פעמים פייסו אותי קצת הנדיבים  שהכניסני בענין שלא היה רצוני להכנס בו  
ב    הגאונים   אוהבינו מחכמי המקומות האלה להעתיק להם קצת מחיבורי ולא    אל לשון הקודש, אשר בלשון עֲרָּ

○ ואני מספר מקצתם ואומר, כי כל אשר   מפני כמה פנים שצריך האדם להזהר בהם בענין הזה. נתפייסתי להם,  
ראיתי מן הספרים אשר העתיקו מן לשון הערב אל לשון העברית, לא נמלט מהם אחד שלא השחיתו המעתיקים  

פנים:   הוא משלשה  הזה  וההפסד  והפסידו את טעמיו.  עניניו,  את  ושינו  שאינם מפני שיש מהם    האחדהודו, 
לא היו  שאם היו בקיאים וצחים בלשון ערבית, שמא    והשני   בלשון ערבית אשר יעתיקו ממנה.   בקיאים וצחים 

אליה.  מעתיקים  הם  אשר  העברי  בלשון  בקיאים בשתי הלשונות,    והשלישי,  בקיאים  היו  יבינו  שאם  לא  שמא 
ואפשר   דברי המחבר כאשר היה עם לבבו, והם מעתיקים כפי הבנתם ודעתם, על דרך אחרת שלא כדעת המחבר. 

והופך  הענינים  כל אחד מאלה הפנים משנה  כי  וידוע לכל מבין  בו.  כל המדות האלה  מי שנתקבצו  שיעתיק, 
אך האשם הגדול מי שמעתיק ספר או   ]וכאן האריך מאוד בביאור דבר זה, ואכמ"ל. ואח"כ כתב[אותם לענינים אחרים. 

חיבור שיגע בו מחברו, ונשמר ונזהר בעניניו, ותיקו שעריו ותיכן מחלקותיו, ואיזן וחקר דבריו, ויבא הוא לחבל 
רבינו ולשנות ויאמר כי זה הוא, והמעיינים בו יתלו כל הטעות במחבר. ויש לנו ללמוד מבעל החיבור הזה הרב  

ז"ל, כי אע"פ שחיבר מעצמו בעניין שתלה בדעתו ולא היה מעתיק חיבור אחרים, רצה לחזור  בחיי ברבי יוסף  
בו ולהימנע מחבר, מפני שהיה בעיניו כמקצר בהבנת צחות לשון הערבי, אף על פי שנראה מחיבורו כי חכם  
היה בלשון. וכל שכן שהיה לאיש כמוני להיזהר מן ההעתקה, מכל אלה הענינים אשר זכרתי וכו'. והגדתי כל 
זה להודיע לכל בני העולם בהערת השער הזה, כי לא מלבי ולא ברצוני נכנסתי בענין זה, וכי לא נסתר מנגד 
וכו'.  למצותו  שמעתי  וכו'  אותי  המצוה  רצון  מפני  רצוני  לבטל  חייב  שאני  מפני  אבל  זכרתי,  אשר  כל  עיני 
ונזהרתי כפי יכלתי מהטות דברי המחבר מדרכיהם, וכל אשר מצאה ידי להעתיק מלה במלה, אע"פ שלא תהיה 
הלשון נאה כחפצי, עשיתי כן, ואשר לא יכלתי להעתיק על הדרך הזאת, הייתי מסתכל ומתבונן עד שאבינהו, 
ואחר כן העתקתי כפי יכולתי, ומה שהיה מסתפק לי, הייתי מעיין עליו בספרי החכמה ההיא אשר הביא הענין  

 ההוא ממנה, ולאחר שהייתי מבין אותו הבנה ברורה, הייתי מעתיק. 
המתרגם  לז גם    בפתיחת  כתב  וכן  לעיל.  לשונו  כמובא  הלבבות,  חובת  שלשל  המשניות    המעתיק  פירוש 

סוד   א[,  וחכמי כל אומה הסכימו, כי אין לאדם להעתיק ספר עד ידע שלושה דברים בהקדמתו וז"ל:    להרמב"ם 
  וסוד החכמה אשר הוא מפרש מליה.  ג[,  וסוד הלשון אשר הוא מעתיק אליה , ב[  הלשון אשר יעתיק מגבוליה 

 ובשלושה אלה חבל המליצה ירתק, והחוט המשולש לא במהרה ינתק. 
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 יט ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  

 קמו 
מי לנו יותר מתאים להעתק התורה מלשון ללשון כמשה רבינו ששמע התורה מפי הקב"ה, והבין כל    ואם כן

הדברים שבלשון התורה בלשון הקודש על אמיתתן. וכן בשאר השבעים לשון, לא היו כל ישראל בקיאים  
 בנבואה על ידי שראה שורשם של הלשונות למעלה בשמים  ם בזה, אבל משה רבינו השיג אות 

כן] נט    [ ואם  ס געקאָּ דאָּ ט  ווער האָּ נו  ממשה  ]לכאורה  יותר  התורה,  כל  להעתיק  זיין  ראוי 
יג געווען    [רבינו בעצמו. שהרי ִּ ש ּ ט דען מַּ וֹרָהווער האָּ זוי ווי    די ת  זוי בשלימות, אַּ ה  אַּ מֹש ֶּ

ינו    . רַב ֵ
זוי גוט געקענט,    די אַנדערע לשונותאון ווידעראום   בן נישט אַּ איז אויך, אידן האָּ

ט נישט געלערנט   גט    [פרעה], ווי ער  [שאר לשונות]מ'האָּ ט געזאָּ ההאָּ צָא כָזֶּ ר  ]  הֲנִמְּ ישׁ אֲשֶׁ אִּ
בּוֹ  ים  ר  )מקץ מא, לח(  לח[ רוּחַּ אֱלקִֹּ ינו  . נאָּ ה רַב ֵ לעס פונעם שׁוֹרֶשׁ    מֹש ֶּ ט געוואוסט אַּ ומקור  ]האָּ

לעס געקענט פּונקטליך  [שלמעלה ט ער אַּ ט געזען די   [גם שאר על הלשונות, ווייל], האָּ ער האָּ
ם פון די כוחות הטומאה  ט ער משיג געווען.[ שלמעלה אויך]שׁוֹרְשָּׁ לעס האָּ  , אַּ

ן   אַּ זוי    אַנדערעראיבערדעם  אַּ כן  מאַּ געקענט  נישט  ס  דאָּ ט  ז]האָּ זיין    [אַּ ל  ס'זאָּ
און]אֱמֶת'דיג   שוין    [ איבערגעטייטש,  מ'זעצט  ז  אַּ 'דעס',  נישט  שוין  עס  איז  נישט  ז  אַּ

נישט  ל  ס'זאָּ לֵט  מָּ יִּ לא  ס'איז  ן,  מְכֻוָּּ נדערער  אַּ ן  אַּ שוין  עס  איז  שׁוֹן  לְלָּ שׁוֹן  לָּּ מִּ איבער 
קומען   . [ איזה שינוי]באַּ

 קמז 

קע    - וואו],  ספר המשניותאין    רמב"םאין    [מה שנחלקו בפשט]מ'זעט טאַּ זיי    [דארט 
רטן   ל דאָּ לְפֵּ מְפַּ בי רב]זענען  ומהר"י  ה'    [המהרלב"ח  יכָּ 'סְמִּ שנחלקו אם שייך לחדש  ]ביי דער 

דיינים לסנהדרין בזמן הזה רויסגעזוכט דעם ערשטן  [ענין סמיכת  זיי אַּ בן  רמב"ם    [דרוק], האָּ
ט געשריבן אויף   ס ער האָּ ס  לשון ערבי וואָּ ט געשריבן, און    דער רמב"ם אַליין , וואָּ האָּ
רטן לְשׁוֹנוֹת  אְיוֹת  [ און]זיי נעמען פון דאָּ  .לטרַּ

דער   מיט  רן  זיין    איבערזעצונגוואָּ ן  םקאָּ י ִ ינו  ִ שוין  ש  ס'איז  ז  אַּ לד  וויבאַּ רן  וואָּ  ,
וֹן, איבערגעזעצט אויף   לֵט    אַן אַנדער לָש  מָּּ יִּ ז]איז לאֹ  זיין עפּעס    [אַּ ל שוין נישט  ס'זאָּ

ם דערינען.  ינוּיִּּ  -שִּׁ
 קמח 

 ועל כן בכדי שתהיה כתיבת העתק התורה שבימי יהושע עולה כהוגן בכל השבעים 
 לשונות, היה מן הצורך שמשה רבינו הוא שיכין העתק זה בשבעים לשון 

איבערגעבן   לט  געוואָּ נישט  ך  דאָּ ט  מ'האָּ מדוייק, ]ממילא  שאינו  באופן  התורה  העתק 
ך    [שהרי זאַּ ך נישט געבן אַּ  זיי דאָּ ן מען  ה, קאָּ תּוֹרָּ ס איז די  גט דאָּ זיי געזאָּ ט  ז מ'האָּ אַּ

ך עס שוין נישט קיין 'אֱמֶת'.   [שיש בו שינוי, שהרי] ינוּי איז דאָּ מער איז אַּ שטיקל שִּׁ  טאָּ
ס   דאָּ ט  האָּ ינו  איבערדעם  רַב ֵ ה  ראויס    מֹש ֶּ פאָּ נגרייטן  אָּ כל ]געמוזט  של  ההעתק 

מואב בארץ  משה  שכתב  ומה  לשון.  געווען    [השבעים  איז  ס  הֲכָנָהדאָּ יענעם    אַ  מה  ]אויף  על 
אֹת    [שכתבו אחר כך על האבנים בימי יהושע, ועל זה נאמר כאן וֹרָה הַז  ת הַת  אֵר אֶּ ה ב ֵ הוֹאִיל מֹש ֶּ

 . [בשבעים לשון ]
 

, שאמר פרעה  קיט(-)בהנדפס בחלק א' של הקונטרס, אות קיזהכוונה על מה שפירש רבינו בפסוק זה לעיל בהדרוש    לח
אם  . ואמר  ]על ידי שלמדו גבריאל[בתמיהה על מה שראה איש אשר רוח אלקים בו, וגם הוא מכיר בשבעים לשון  

]וכן מזכיר רבינו זה להלן  כי הרי הצדיקים אינם לומדים ובקיאים בלשונות העמים.  נלך ונבקשנו לא נמצא כמוהו,  
 .[(קמט)באות בסמוך 

 , עיי"ש באורך. )קונטרס ב( שו"ת מהרלב"חשבסוף ספר  בקונטרס הסמיכה וכמבואר  לט



 ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  כ

 קמט 
 ישוב קושיא יז 

 אמנם בכדי שלא יבואו גם בני ישראל ללמוד את דברי התורה בההעתק שבלשונות העמים, 
 לכן סדו אותה בסיד עד שהוצרכו ליתן בינה יתירה לחכמי האומות שיוכלו להעתיקה 

פּגעקליבן  ראָּ ט אַּ ס מ'האָּ ר דעס וואָּ  .  )קושיא יז( [שקלפוהו אחר כך בימי יהושע]נאָּ
שׁוּט אויכעט ר פָּּ בָּ ס איז אַּ דָּּ  .  מדאָּ

 קנ 

ינוּ'ן,   בֵּ ה רַּ ז ס'איז געווען אַּ ציווי פון מֹש ֶ רן אַּ ט    [און]וואָּ דער בורא כל עולמים האָּ
געהייסן,   זוי  כי]אַּ חשש  היה  כן  רויפקלעבן    [ אם  אַּ עס  מ'וועט  ז  ס'וועט   [באבנים]אַּ און 

ך   ל    אידןבלייבן, וועלן דאָּ ז מ'זאָּ אויכעט לערנען פון דעם, וועט מען זיך געוויינען אַּ
וֹנוֹת ש  וֹרָה מיט אַנדערע לְּ בער],  לערנען די ת  וכמו  ]  דאָס איז נישט גוט, מ'טאָר נישט,  [אָּ

וֹןס'איז   [כי זשהביא כאן המדרש כָל לָש  בִים ב ְּ ת ָ  .  נישט נִכְּ
גט   [און] געזאָּ פריער  ב  האָּ איך  ווי  זוי  הפסוק]  מאאַּ ר    [בביאור  ֶּ אֲש  אִיש   ה'  'כָזֶּ צָא  הֲנִמְּ

וֹ, ב  אֱלקִֹים  חַ  בחינה    רו  דער  אויף  איז  יעדער  ברוח  ]נישט  להשאר  שיוכל  הצדיק,  יוסף  של 
ולכן לשון.  בשבעים  כשבקי  אף  תיכף  [אלקים,  זיין  קוֹלֵף  געמוזט  עס  מען  יד,    האָט  סִּ דעם 

וויסן    [בכדי] ל  ז]מ'זאָּ 'פאַר אידן' געמאַכט געוואָרן,  [אַּ נישט  ט מען    דאָס איז  ס האָּ דאָּ
וֹיִם  ר] נאָר געגעבן פאַר די ג  ה.   [פאַּ תְחוֹן פֶּ  אַּ פִּּ

ט עס קוֹלֵף געווען    [און] ז מ'האָּ ט  [אם כן מה הועילו דהאיך יראו אותה האומות]איי אַּ . האָּ
תֵרָהמען געמוזט געבן אין זיי  ינָה יְּ לן עס פון דעם  אַ ב ִ פּלערנען.   [ קענען]זיי זאָּ ראָּ  אַּ

 . [שהוצרכה הסיד והקילוף, וגם הבינה יתירה]איבערדעם זענען די ביידע אֱמֶת 
 קנא 

 ישוב קושיא יד 
ה, דהוא לשון  יל מֹש ֶׁ  התחלה ובזה יבואר גם פירש"י בפסוק הוֹאִּ

ט   שַּׁ פְּ רש"י'ס  איז  ס  דאָּ זיין,  ן  קאָּ ה  [אויף]איבערדעם  מֹש ֶּ ז],  הוֹאִיל  ט    [ אַּ האָּ ער 
 .  )עיין קושיא יד( אָנגעהויבן

 קנב 
דכוונת הכתוב להדגיש שלא נסבור לפרש דהעתק התורה בשבעים לשון היה גם לצורך בני ישראל, ושנימא  
דגם בכל המ' שנים למדו התורה גם בשאר לשונות. לכן כתבה התורה דרק בסוף המ' שנה הוא "שהתחיל"  
לבאר התורה בשבעים לשון סמוך למיתתו, והוא הכנה לצורך האומות, אבל בני ישראל אסור להם ללמוד  

 תורה בלשונות העמים 

ה    [ווייל] ז די תּוֹרָּ ה, אַּ יק געווען די תּוֹרָּ עְתִּּ ט דאָּ מַּ ז ער האָּ ער וויל מיר דערציילן אַּ
ה דערציילט דאָּ   דוֹשָּׁ קְּ ז]הַּ יק געווען    [אַּ עְתִּּ ט מַּ וֹן   [ התורה]ער האָּ עִים לָש  בְּ ִ ש  , וועט מען  ב ְּ

ז]מיינען   זוי געלערנט    [אַּ אַּ ט  אידן ]ער האָּ ר  ז כ'וועל    [פאַּ אַּ לד  וויבאַּ ר אויך.  דְבָּּ אין די מִּ
ז   אַּ ט  שַּׁ פְּ גן  זאָּ ס  וואָּ די  ווי  זוי  אַּ גן,  וועגן    [ ס'איז]זאָּ ר אידנ'ס  ווייל]פאַּ התורה,  העתקת    [די 

נדערע לְשׁוֹנוֹת,   ר מיט אַּ נען נאָּ רשטאַּ בן נישט גוט פאַּ ס זיי האָּ זעלעכע וואָּ ס'איז דאָּ אַּ
ט מען    [אם כן]נו   זוי טון, האָּ לע צייטן אַּ רפט אַּ ך געדאַּ ט מען דאָּ לטס    [דען]האָּ ר דעמאָּ נאָּ

רפט ללמדם, והלא] ה.  [געדאַּ ך כסדר מיט זיי געלערנט די תּוֹרָּ ט דאָּ  מ'האָּ
ך אויסגעפעלט מ' שנה    [און] ט דאָּ לן    [עסק התורה, כדי]ס'האָּ עַצֵם ווערןזיי זאָּ אין    נִתְּ

 
 . לט מלבד מה שעמקו מחשבותיו יתברך בזה, וכמו שהזכיר רבינו לעיל באות  מ

 .קיט(-)אות קיזבהנדפס בחלק א' של הקונטרס  מא



 כא ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  

ה דוֹשָּׁ קְּ ה הַּ דער],  מבדי תּוֹרָּ ז]  מגמדרש ווי ס'שטייט אין    [אָּ בן די    [ אַּ רפט האָּ ט געדאַּ מ'האָּ
ר ווייל]פערציג     [ ואם כן קא סלקא דעתך],  אדם עומד על דעת רבו אלא אחר מ' שנה  אֵין  [יאָּ

רפט כסדר  ך גיווען געדאַּ  לערנען די לשונות.  [ בכל המ' שנים]העט מען דאָּ
 קנג 

ניין,   פסוק  דער  גט  זאָּ ה,איבערדעם  מֹש ֶּ ער    'הוֹאִיל'  ט  האָּ לטס  הערשט ]דעמאָּ
וֹרָה הַז אֹתדעם    ['אנגעהויבן'  ת הַת  אֵר אֶּ ך רש"י  ב ֵ גט דאָּ ס], זאָּ ז    [וואָּ גט אַּ די גזירה שוה זאָּ

רויף אויף   גט דער פסוק    די שבעים לשון, ס'גייט אַּ זיך    ['הואיל' ]זאָּ ט  דעמאָלטס ס'האָּ
ץ מוֹאָבווען ער איז געקומען    [ווייל],  אָנגעהויבן רֶּ לט    אין אֶּ ט ער געוואוסט ער האַּ האָּ

'לצורך האומות' כשיעתיקוהו לאחר כניסתם לארץ, דאם  ]סמוך למיתתו    [חודש]שוין דעם לעצטן  
לא יעתיקנו הוא עצמו עתה בחייו, יתכן שלא יעלה ההעתקה כהוגן, לכן 'התחיל' עתה לבאר את התורה  

 .  [בשבעים לשון
 קנד 

 ישוב קושיא יח )באופן ראשון( 
 טעם שניהם ולכן נרמז ענין העתק התורה בשבעים לשון, דייקא באמצע התוכחה, כי היתה 

 , ואם לא עכשיו אימתילפי שהיה סמוך למיתתובמה שנאמרה באותו זמן ולא מקודם,   שוה

ם    [ונמצא שהוא] עַּ ט    [צוליב]דעם זעלבן טַּ ס ער האָּ   [ בסוף המ' שנה]  מוֹכִיחַ געוועןוואָּ
געווען   ס'איז  למיתתוווייל  און  סמוך  קָה,  ת ָ הַעְּ ס'איז    די  ווייל  געווען  ר  נאָּ אויך  איז 

גט  סמוך למיתתוגעווען   ט ער עס איבערגעזאָּ ר    [ בשבעים לשון], האָּ ל עס    [ כדי]נאָּ ז מ'זאָּ אַּ
ל עס קוֹלֵף זיין.   [קענען] ים און מ'זאָּ נִּ  שרייבן אויף די אֲבָּ

 קנה 
 סיום ישוב קושיא יד

פנים] כל  זיך    [ועל  ט  'ס'האָּ נגעהויבן',  דעמאָלטס  בער]אָּ נישט    פריער  [אָּ ס  דאָּ איז 
 . [כדי שלא ילמדו בני ישראל תורה בלשונות העמים]געווען 

 קנו 
 ישוב קושיא יג

העתק התורה לשבעים לשון לצורך האומות, היה קודם בזמן לדברי התוכחה שאמר לבני ישראל. אלא שלא רצה  
להתחיל הספר במה שהיה לצורך האומות, ולכן התחיל הספר בענין מה שנאמר לבני ישראל, אף שהיה מאוחר.  
היה  וגו'  ה  מֹש ֶׁ יל  הוֹאִּ דענין  להורות  וגו',  שׁ  חֹדֶׁ ר  עָש ָ י  ת ֵ עַשְׁׂ ב ְׂ נָה  שָׁ ים  עִּ ב ָ אַרְׂ ב ְׂ י  הִּ וַיְׂ הפסוק  נאמר  כך  אחר  רק    ולכן 

ים   בָרִּ ה הַד ְׂ  מוקדם בזמן לענין אֵל ֶׁ

ן   אָּ הייבט  פסוק  דער  ס  וואָּ רעכט,  איז  מיט]איבערדעם  ר    [קודם  ֶּ אֲש  בָרִים  הַד ְּ ה  אֵל ֶּ
רָאֵל' יִש ְּ ל  'כ ָ ל  אֶּ ה  מֹש ֶּ ר  ב ֶּ נאמר  ]  ד ִ כך  אחר  ש  ורק  חֹדֶּ ר  עָש ָ י  ת ֵ ְּ עַש  ב ְּ נָה  ָ ש  עִים  ב ָ אַרְּ ב ְּ הִי  . [וגו'   וַיְּ

 
דרך המדבר. אמר )בהקדמה(בשלח    במכילתאכמבואר    מב ישראל, אלא  דרך פשוטה לארץ  לא הביאן הקב"ה   :

 אם אני מביא עכשיו את ישראל לארץ, מיד מחזיקים אדם בשדהו ואדם בכרמו, והן בטלים מן התורה,   הקב"ה,
בגופן. אלא   נבללת  והתורה  אֵר,  הַב ְּ מֵי  ושותין  מָן  אוכלין  שיהיו  שנה,  ארבעים  במדבר  רבי    אקיפם  היה  מכאן 

ן, ושוין  מָּּ  להם אוכלי תרומה.  ]וי"ג ושניה[שמעון אומר, לא ניתנה התורה לדרוש אלא לאוכלי הַּ

: והקיפן במדבר ארבעים שנה, אמר הקב"ה, אם אני מוליכן דרך פשוטה עכשיו,  )סימן א(בשלח    ובתנחומא 
ן וישתו מֵי  מחזיקין איש איש בשדה ובכרם, ומבטלין מן התורה, אלא   ָ אני מוליכן דרך המדבר, ויאכלו את הַמ 

אֵר, והתורה מתיישבת בגופן.  ב ְּ
ה )ה:(בגמרא ע"ז  . ומקורו )רמז תתקמ(סוף תבוא בילקוט שמעוני  מג נָּ ים שָּׁ עִּ רְבָּּ ר אַּ דְבָּּ מִּּ אוֹלֵךְ אֶתְכֶם בַּּ ,  )תבא כט, ד( : וָּ

כֶם לֵב  )שם, ג(וכתיב  ן ה' לָּ תַּ ת[וְלֹא נָּ עַּ דַּ  לא קאי איניש אדעתיה דרביה עד ארבעין שנין.. אמר רבה, שמע מינה ]לָּ
הוא מלשון בזה  רבינו  תבוא  רש"י    ולשון  ו(סוף  ת,)כט,  עַּ דַּ לָּ לֵב  כֶם  לָּ ה'  ן  תַּ נָּ וְלֹא  אחר  דבר  אדם   :  שאין 

, ולפיכך לא הקפיד עליכם המקום עד היום הזה, עומד על סוף דעתו של רבו וחכמת משנתו עד ארבעים שנה 
זֹּאת וגו'  ית הַּ רִּ בְּ בְרֵי הַּ ם אֶת דִּּ רְתֶּ מַּ  . )שם, ח(אבל מכאן ואילך יקפיד, לפיכך וּשְׁ



 ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  כב

גערעדט   ט  האָּ ער  ס  וואָּ ז  אַּ דעם,  מיט  ן  אָּ ער  רָאֵל,הייבט  יִש ְּ לַל  כ ְּ ער   פאַרן  ט  האָּ
זוי ווי ס'שטייט  ים, אַּ רִּ בָּ ר 'די' דְּ ה.    [בלשון הקודש]גערעדט נאָּ דוֹשָּׁ קְּ ה הַּ  אין די תּוֹרָּ

נגעהויבן   אָּ ך  דאָּ ט  האָּ ער  ר  ש  נאָּ חֹדֶּ ר  עָש ָ י  ת ֵ ְּ עַש  געקומען  ב ְּ איז  ער  ווען  , תחילת 
מוֹאָב, ץ  רֶּ אֶּ אין]  אין  געקומען    [תיכף  איז  ער  ווען  מואב]תחילת  זיך    [ לארץ  ער  ט  האָּ

ס  בשבעים לשון  [לבאר את התורה]גענומען   ך דאָּ ה], איז דאָּ מֹש ֶ יל  געווען פריער    [דער הוֹאִּ
ים] רִּ בָּ דְּ ה הַּ  .  [בזמן, קודם אמירת אֵלֶּ

דעם   ביי  נהייבן  אָּ נישט  וויל  ער  ר  העולם]נאָּ לאומות  שהיה  במה  הספר,  ער  [בתחילת   ,
ס ס'איז געווען   ן ביי דעם וואָּ נהייבן מיט  פאַר אידןהייבט אָּ , און דעס  אידן, ער וויל אָּ

כט   געמאַּ ט  האָּ ער  ס  וועגןוואָּ מוֹת  או  די  'קודם'  פאַר  און  'שפּעטער',  גן  זאָּ ער  וויל   ,
גן  רָאֵל.  [מה שדיבר אֶל]זאָּ ל יִש ְּ   כ ָ

בער   עס    [בזמן]  אָנגעהויבןאָּ זיך  ט  מוֹאָבהאָּ ץ  רֶּ אֶּ געקומען    ב ְּ איז  ער  חָד  ווען  אֶּ ב ְּ
ש   נגעהויבן  [שבט]  לַחֹדֶּ אָּ ער  ט  האָּ לטס  דעמאָּ ה,,  מֹש ֶּ ווי'  'הוֹאִיל'  זוי  איז    מד 'אַּ ער 

נגעהויבן'.   [לארץ מואב]געקומען  ס 'אָּ ט ער תיכף דאָּ  האָּ
ך, דער   ס' איז געווען שפּעטער נאָּ בער 'דאָּ בָרִים.  אָּ ה הַד ְּ י  ]אֵל ֶּ יְהִּ וַּ ולכן רק להלן נאמר 

ר חֹדֶשׁ וגו', להורות דמשם היה התחלת דיבוריו בכניסתו לארץ מואב ש ָּ י עָּ תֵּ שְׁ עַּ ה בְּ נָּ ים שָּׁ עִּ רְבָּּ אַּ  . [בְּ
 קנז 

 ישוב קושיא א וקושיא ב )באופן ראשון( 
ה' הפוסל את הראשוניםולזה התחיל בלשון    , והיינו שבא לפסול ענין ההעתק ללשונות 'אֵל ֶּ

 העמים שהיה מוקדם בזמן. ולהורות שבני ישראל לא ילמדו בלשונות ההם, רק בלשון התורה 

ער   גט  זאָּ ה']איבערדעם  הראשונים  ['אֵל ֶּ את  א(   פוסל  היינו].  )קושיא  דעס    [והראשונים 
ט פריער   ס ער האָּ תיכף]וואָּ גט,  געזאָּ ט    ['בזמן'  ס ער האָּ וואָּ הין,  אַּ ווען ער איז געקומען 

ט עס געגעבן  [ווען]גערעדט פריער  סֶלְ'ט ער.  אויף שבעים לשון ער האָּ ס' פַּּ  , 'דאָּ
 קנח 

 ולאפוקי שלא נפרש כאותן שפירשו דההעתק לשבעים לשון היה גם לצורך איזה אנשים 
רָאֵל,  מישראל, לזה אמר כאן  ל' יִש ְּ ל 'כ ָ  שכולם היו לומדין התורה רק בלשון הקודש אֶּ

גט ער   ל'זאָּ ל 'כ ָ רָאֵל]  אֶּ ר געווען  )קושיא ב(  [יִש ְּ אֵל איז נאָּ רָּ ש ְ ל יִּ לַּ נצן כְּ ה'  , דעם גאַּ 'אֵל ֶּ
בָרִים   לשון]הַד ְּ השבעים  ופוסל  הקודש,  זוי'    .[ בלשון  'אַּ ער  ט  האָּ אֵל  רָּ ש ְ יִּ ל  לַּ כְּ נצן  גאַּ רן  פאַּ

ה מיטגעלערנט,   ָ דוֹש  וֹרָה הַק ְּ וֹרָה איז  '  אַז מ'זאָל נאָר לערנען די ת  וֹן' וואָס די ת  דעם לָש 
וֹן. ' געגעבן געוואָרן,  נאָר' מיט דעם לָש 

 קנט 
 ישוב קושיא ה 

 ואתי שפיר מה שהמדרש מביא לכאן הך דינא דספרים אינם נכתבים
 בכל לשון, כי מכאן נלמד לפסול דברי התורה הנכתבים בשאר לשונות 

דינא]איבערדעם   הך  לכאן  שפיר  ס דער    [שייכא  גט    מדרשוואָּ ה( זאָּ ר    )בקושיא  ס'טאָּ ז  אַּ
ווערן   געשריבן  תורה]נישט  לשון.   [די  איז    בכל  ס  הלכהדאָּ דאָּ    די  שטעלט  ער  ס  וואָּ

הער.   אַּ
גט ער    [דבא לבאר כי] בָרִים, פוסל את הראשוניםאיבערדעם זאָּ ה' הַד ְּ דעס    [ווייל],  'אֵל ֶּ

נגעהויבן פריער  ט אָּ ס ער האָּ ט ער פוסל געווען. [בשאר לשונות]וואָּ  , האָּ

 
ר.  מד  פירוש: ווי נאָּ



 כג ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  

 קס 
 ישוב קושיא יח )באופן שני( 

ענין העתק התורה בשבעים לשון, באמצע דברי התוכחה. כי חשש משה שלא   יש לומר במה שנרמז  ועוד טעם 
יהיה פתחון פה לקטרג על ישראל, על ידי הזכרת החטאים בדברי התוכחה. ולכן הזכיר ענין מה שהעתיקו התורה  

 להאומות ונתגלה שלא רצו לקבלה ולקיימה, ונחתם גזר דינם  

עפּעס,   ך  נאָּ זיין  ן  ריין    [לתרץ]קאָּ אַּ אינדערמיט  עס  גט  זאָּ ער  ס  רוואָּ באמצע ]פאַּ
 . [התוכחה, מה שהעתיק את התורה לע' לשון

אויסגערעכנט   דאָּ  ך  דאָּ ט  האָּ ער  ה,  חָּ תּוֹכָּ זויפיל  אַּ גט  געזאָּ דאָּ  ט  האָּ ער  ווייל 
ר אידן,  ים פאַּ אִּ זויפיל חֲטָּ טְרוּג.    [און]אַּ  אפשר איז חלילה חס ושלום אַּ קִּ

רנט' מיט דעם   וואָּ ט זיך 'בּאַּ ר ער האָּ במה שהזכיר תירגום התורה לשבעים לשון, דמשם  ]נאָּ
 .[ ראו דהאומות גרועים הרבה יותר, שלא רצו לקבל את התורה כישראל

 קסא 
החליפם באומה  והוא על דרך שכתב בנועם אלימלך, לפרש מה שבעת הקטרוג אמר הושע הנביא לפני הקב"ה  

כי  אחרת והענין  יותר.  מקולקלים  הם  שהאומות  יתגלה  ואז  האומות,  מעשי  נגד  מעשיהם  שישקול  דהכוונה   .
בישראל יש חטאים רק עבור מה שהיצר הרע מניח כל האומות ומתגרה יותר בישראל, אבל האומות הם חוטאים  

 ומחטיאים הרבה יותר, אף שאין היצה"ר מתגרה עליהם כל כך  

זוי ווי ס'שטייט, דער    [והוא כענין] גט,    מה[נועם אלימלך( ]קדושת לוי)אַּ לפרש דברי  ]זאָּ
להקב"ה  מוהגמרא הנביא  הושע  נגד  ],  הַחֲלִיפֵם באומה אחרת  [שאמר  מעשיהם  שישקול  דהכוונה 

ז 'זיי'  [מעשי האומות, וממילא רגער זיין.  [האומות]וועסטו זען, וועסטו זען אַּ ך אַּ  וועלן נאָּ
ר    [וכן] בָּ דָּּ ל  עַּ בַּּ ז דער  אַּ זה הם מקולקלים  ]וועסטו זען  כל  ועם  כך,  כל  עליהם  אינו מתגבר 
רן  [יותר ר הָרָע. וואָּ יֵצֶּ ה בהם בישראל איז    דער  רֶּ ג ָ מִתְּ ו  , איבערדעם  מזמַנִיחַ כל האומות 

זוי נישט גוט   .  [ שח"ו נמצא חטאים גם בישראל ע"י שמתגרה בהם ביותר]איז אַּ
ם    [ ולזה אמר הושע הנביא] זן די גּוֹיִּ ה לאָּ אֲיָּ רַּ בן די תורה, ותראה דכשהיצר הרע יתגרה  ]וְהָּ האָּ

 .  [בהם יותר, יתקלקלו עוד הרבה יותר 
עפּעס    [שהרי] ס  רוואָּ ה    [ איז]פאַּ תּוֹרָּ די  בן  האָּ זיי  ווייל  בישראל,  בהם  רֶה  תְגָּּ מִּ

 
יד(: שמעתי מקשים על המשנה  )בליקוטי שושנה(  בנועם אלימלך  מה ה,  ארבע מדות בהולכי לבית המדרש,    )אבות 

וחושב התנא לאינו הולך ואינו עושה לאחד מד' מדות, ואיך שייך להקרא מדה מד' מדות. בשלמא בהולך ואינו 
עושה, או בעושה ואינו הולך, הוא על כל פנים מדה על צד אחד, או בהליכה או בעשייה, מה שאין כן באינו  

○ עושה.  ואינו  במשנה   הולך  דאיתא  לפרש  א(ונראה  אלא    )שם,  כו'  אחד  במאמר  והלא  כו'  מאמרות  בעשרה 
ולא   לברואים,  להטיב  היה  הבריאה  עיקר  הלא  ולכאורה  לצדיקים.  טוב  שכר  וליתן  כו'  הרשעים  מן  להפרע 
טוב   ליתן שכר  בהיפך, אלא  לומר  לתנא  לו  והיה  לרשעים כשחוטאין.  לפרוע  הוא  ההכרחי  להיפך ח"ו, אלא 

עַ לצדיקים כו' ולפרוע כו'. ○ אך נראה דהנה פירש על שאמר השי"ת   ֵ הוֹש  והשיב לו הַחֲלִיפֵם  שישראל חטאו,    לְּ
ישראל  באומה אחרת.  עַ,   ופירשו, .  וחס ושלום לאותו צדיק שיקטרג על  ֵ הוֹש  כוונת  היה  החליפם באומה    שכך 

. ונמצא והשפל והגרוע בישראל הוא יותר טוב מטובים שבאומות  אחרת ותראה בכל אומות אם יש כיוצא בהן, 
א   בהסתכל בהאומות אין כח למקטרג על ישראל. ○ ה טּוֹב וְלֹא יֶחֱטָּ עֲש ֶ ר יַּ רֶץ אֲשֶׁ אָּ יק בָּּ דִּּ )קהלת ז,  וכמו כן אֵין צַּ

השכר  כ( שילום  עיקר  נמצא  המקטרג.  פי  יסתם  הרשעים,  מעשה  בראות  אך  עליהן.  לקטרג  ח"ו  כח  ויש   ,
להצדיקים, בא על ידי ראיית ההפרש שבין הרשע לצדיק. ומובן ממילא כל הנ"ל, להפרע כו', כדי שעל ידו יותן 

וזהו שחשב אינו הולך ואינו עושה גם כן למדה, כי גם על ידי זה בא טובה להצדיק, שאין   שכר טוב לצדיקים. ○
חְיֶה  תוֹ יִּ אֱמוּנָּ יק בֶּ דִּּ  . )חבקוק ב, ד(כח ביד המקטרג לקטרג כלל, וְצַּ

והיה לו לומר בניך הם, בני חנוניך הם, בני אברהם בניך חטאו,  : אמר לו הקב"ה להושע  )פז.(  בגמרא פסחים   מו
כל העולם שלך הוא,  יצחק ויעקב, גלגל רחמיך עליהן. לא דיו שלא אמר כך, אלא אמר לפניו רבונו של עולם  

 וכו'. העבירם באומה אחרת 
יק מֵעֲלֵיכֶם  )נב.(  בגמרא סוכה   מז רְחִּ י אַּ פוֹנִּ צְּ , זה יצר הרע שצפון ועומד בלבו של אדם  )יואל ב, כ(: תנו רבנן, וְאֶת הַּ

וֹת    . ]שהניח האומות ונתגרה ישראל[שמניח אומות העולם ומתגרה בשונאיהם של ישראל  וכו'.,   עֲש  יל לַּ גְדִּּ י הִּ , )שם(כִּּ
 ובתלמידי חכמים יותר מכולם.אמר אביי 



 ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  כד

ך געוואונען   סאַּ רט קען ער זייער אַּ ה, און דאָּ דוֹשָּׁ קְּ יסית לשומרי תורה שעליהם קיים  ]הַּ אם 
בעוה"ר ולכן  שלעכט,    [הכל,  חלילה  ישראל]איז  על  בהתגברותו  ער    [כי  רדרייט  דעם ]פאַּ

זוי שלעכט.  [מענטש  , איבערדעם איז עס אַּ
בער] ז    [אָּ עס האָבןאַּ מוֹת הָעוֹלָם עפ  נאָר לאָזן די או  נווענדן    [ און]  מ'זאָל  התגברות  ]אָּ

 . מחוועלן זיי נאָך אַרגער זיין , וועסטו זען [ היצר עליהם יותר
 קסב 

וכמו כן בכאן, כשבא משה להזכיר חטאם של ישראל בדברי התוכחה, הקדים להעתיק התורה בשבעים לשון, שזה  
היה הכנה על מה שלבסוף נחתם גזר דינם של האומות על שלא רצו כלל לקבל את התורה אף מעיקרא, ומזה יבחן  

 ל שהאומות מקולקלים יותר, ולא יוכלו לקטרג על ישרא 

גט געזאָּ ט  האָּ ער  ס  וואָּ דעס  אֹת   איבערדעם  הַז  וֹרָה  הַת  ת  אֶּ אֵר  ב ֵ ה  מֹש ֶּ הוֹאִיל 
ס    , [בשבעים לשון] ת פאַר אידן.איז דאָּ כו  ד זְּ ט געוויזן מיט דעם, מיט דעם    אַ לִימו  ער האָּ

ה   מָּ קְדָּ ן הַּ כט אַּ ט ער געמאַּ א    [למה שנאמר להלן כמה דברי תוכחה. שהרי]האָּ לְיָּ א גַּ יָּּ מַּ י שְׁ מֵּ קַּ
זן פון דעם,   ס ס'וועט זיך אויסלאָּ ז]וואָּ ר   [אַּ רויסגעשטעלט דער גְזַּ ט זיך אַּ דורכדעם האָּ

לט די  רנישט געוואָּ גאָּ בן  זיי האָּ ז  אַּ זיי זענען,  ווי שלעכט  ם,  עוֹלָּ הָּ ין פון די אוּמוֹת  דִּּ
ן.   א אָּ רָּ יקָּּ ה, מֵעִּ נצע תּוֹרָּ  גאַּ

ריינגעשטעלט   ס אַּ ט דאָּ תמ'האָּ כו  ד זְּ יר געווען די  פאַר אַ לִימו  זְכִּּ ט מַּ , ווייל ער האָּ
ר אַּ  ס צוגעשטעלט פאַּ ט ער דאָּ אֵל, האָּ רָּ ש ְ ת עֲוֹנוֹת יִּ כו  ד זְּ  . [נגד המקטרג]לִימו 

 קסג 
 ישוב קושיא א )באופן שני( 

ה' הפוסל את 'הראשונים', דהיינו שבא לפסול האומות  ובזה יש ליתן עוד טעם על מה שנאמר כאן 'אֵלֶׁ
 שכבר קדמו להיות לָעָם עוד מימי נח ואדם הראשון, משא"כ בישראל שנעשו לָעָם ממתן תורה ואילך 

גט ער   זאָּ ה']איבערדעם  'ראשונים'  'הראשונים']  פוסל  ['אֵלֶּ ונקראו  העולם.  האומות  היינו   ,
ך געווען    [שהרי ך געווען די אוּמוֹת  די ערשטעזיי זענען דאָּ , די ערשטע דורות זענען דאָּ

ר.   [מיום בריאת העולם. שהרי] בְחָּ נִּּ ד הַּ עֲמַּ רן הערשט ביים מַּ רֵב געוואָּ תְקַּ ך נִּ  אידן זענען דאָּ
לטס ווען   ל דעמאָּ ס ערשטע מאָּ נתקרבו להיות לעם ה', וכמאמר  ]  אידןס'איז געווען דאָּ

יךָ   [הכתוב עָם' לַה' אֱלקֶֹּ יֵיתָ 'לְּ ה נִהְּ וֹם הַז ֶּ כז, ט(  מטהַי  ל  )תבוא  בֵּ ט מְקַּ לטס ווען מ'האָּ , דעמאָּ
ה.   קְדוֹשָּׁ ה הַּ  געווען די תּוֹרָּ

ך   ן, זענען דאָּ אשׁוֹן אָּ רִּ ם הָּ דָּ לע דורות פון אָּ י אוּמוֹת,    [שוין]און די אַּ אשֵׁ געווען די רָּ
מען   שטאַּ 'האומה' ]זיי  רטן    [שוין  דאָּ הראשונים]פון  הפוסל  'אֵלֶה'  באומרו  כן  ועל  זמן.    [ מאותו 

ט ער   לטס    דיהאָּ סֶל'ט דעמאָּ ם    [כשהעתיק התורה לע' לשון, שהרי]גע'פַּּ איבערדעם איז נֶחְתָּּ
ם.  ינָּ ר דִּּ  עליהם גְזַּ

גט ער   בָרִים,איבערדעם זאָּ ה' הַד ְּ די  . אויף  פוסל את הראשונים מיט דעם איז    'אֵל ֶּ
רויף, איז פוסל את הראשונים.   אַלע אומות  גייט עס אַּ

 
ואמרו חז"ל דבתחלה דבר ה' בהושע שאמר   וז"ל:  )לר"ה אות יז(על המועדים    במראה יחזקאלועיין קרוב לזה    מח
לו    ישראל חטאו, לו   האיך   החליפם באומה אחרתואמר  צדיק,  אותו  כוונתו של  כן  גם  להבין  צריך  והנה  כו'. 

לומר   ועל כרחך צריך  ישראל.  נקרא שמו אלקי  יחליפם, הלא  היה שיערוך  יעלה על דעתו שהקב"ה  שכוונתו 
 .מעשיהם נגד אומות העולם, שאם היה נותן התורה לאומה אחרת, היו גרועים יותר

יח(  בשיר השירים רבה עיין    מט פסוק  ל  )ב,  כָּּ אֶל  ם  יִּּ לְוִּ הַּ ים  כֹּהֲנִּ וְהַּ ה  מֹש ֶ ר  בֵּ יְדַּ וַּ ודרש,  יעקב  בן  נכנס רבי אליעזר   :
ה זֶּ יּוֹם הַּ אֵל הַּ רָּ ש ְ ע יִּ מַּ ת וּשְׁ סְכֵּ אֵל לֵאמֹר הַּ רָּ ש ְ עָם,   יִּ יֵיתָ לְּ וכי היום קבלו התורה, והלא כבר ארבעים שנה שקבלו    נִהְּ

תְּ אמרת היום הזה. אלא מלמד כיון ששנה להם משה את התורה וקבלוה בסבר פנים יפות, העלה  את התורה, וְאַּ
יךָ.להם הכתוב כאלו קבלוה היום מהר סיני, לכך נאמר  עָם לַה' אֱלקֶֹּ יֵיתָ לְּ ה נִהְּ וֹם הַז ֶּ  הַי 



 כה ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  

 קסד 
 ישוב קושיא ב )באופן שני( 

ישראל להאומות, שהאומות   רָאֵל. להורות החילוק שבין  ש ְׂ יִּ ל  כ ָ ל  אֶׁ כאן  עוד טעם במה שנאמר  לומר  יש  זה  ולפי 
כולם לא רצו לקבל התורה, אבל בישראל 'כולם' קבלו עליהם התורה, וגם קבלו עליהם אף דברי התוכחה שאמר  

 להם משה. כי אותו הדור היה הדור כולו בשלימות הראוי, והיו כולם צדיקים  

ל ער זאגט  ]און   רָאֵל  [אֶּ ל יִש ְּ ז],  כ ָ בן    [אַּ ה,    [יאָּ ]די האָּ דוֹשָּׁ קְּ ה הַּ ל געווען די תּוֹרָּ בֵּ   [און]מְקַּ
ה,   חָּ תּוֹכָּ ל געווען  בֵּ מְקַּ בן  ישראל שבהדור. שהרי]זיי האָּ איש  דּוֹר    [כל  ובאי  ]דעס  של המדבר 

זויפיל    [הארץ ך אַּ ך געווען דאָּ וֹר איז עס געווען,    [העכער]איז דאָּ איז געווען,    אַ הויעך ד 
בן  ל געוועןזיי האָּ קַב ֵ וֹכָחָה מְּ ה, און די ת  ָ דוֹש  וֹרָה הַק ְּ  .  [כולה] ת 

ר די אוּמוֹת   בער פאַּ אֹת,  [ איז]אָּ וֹרָה הַז  ת הַת  אֵר אֶּ ה ב ֵ ס]  הוֹאִיל מֹש ֶּ ט    [וואָּ פון דעם האָּ
לע אַּ די  ז  אַּ רויסגעשטעלט  אַּ פריערדיגע,  זיך  זענען    די  פריעריגע  די  אוּמוֹת  לע  אַּ די 

די   ווי  זוי  אַּ דין,  גזר  זיי דער  נגען אויף  רויסגעגאַּ אַּ סְל'ט, און ס'איז  גט    גמראגע'פַּּ זאָּ
 . כגסוטהאין 

ס איז דער   בָרִיםאיבערדעם דאָּ ה' הַד ְּ גט דאָּ   'אֵל ֶּ ס ער זאָּ רָאֵלוואָּ ל' יִש ְּ ל 'כ ָ  .  אֶּ
נצע  ס גאַּ ס איז דאָּ  . [ענין]דאָּ

 קסה 
 ישוב קושיא יא )באופן ראשון( 

צָאוזה שמביא המדרש לכאן את הפסוק   זה משה,  מוֹכִיחַ אָדָם אַחֲרַי 'חֵן' יִמְּ
 דאפילו בעת שהוכיח לישראל, הכניס שם לימוד זכות עליהם, באופן שימצאו חֵן בעיני ה' 

ער   גט  זאָּ הכתוב]איבערדעם  שאמר  זה  צָא,  [במדרש,  יִמְּ 'חֵן'  אַחֲרַי  אָדָם  ז    מוֹכִיחַ  אַּ
וֹכָחָה    [אפילו] ריין דעם  אין די ת  תשטעלט ער אַּ כו  ד זְּ יל געווען דעם  לִימו  צִּּ ט ער מַּ , האָּ

אֵל   רָּ ש ְ ל יִּ לַּ לע אוּמוֹת,    [מתוך הקטרוג]כְּ קע    [ באופן שימצאו חֵן בעיני המקום, ואפילו]פון אַּ טאַּ
וֹכָחָה  גט. אין די ת  ט געזאָּ ס ער האָּ  וואָּ

 קסו 
 סיום ישוב קושיא ה

 . [ )באופן הראשון(ונחזור לבאר יתר הדקדוקים לפי דרך המבואר לעיל ]
נצן מדרש אויכעט,   רשטיין דעם גאַּ ן מען פאַּ מה שהעמיד כאן  ]איבערדעם היצט קאָּ

ז   )קושיא ה(  [ההלכה  .  (קנט )וכדלעיל באות  ס'טאָר נישט זיין נכתבים בכל לשוןילמדנו רבינו אַּ
 קסז 

 ז -הקדמה לישוב קושיא ו
ס]און  יר את הלשון ס'איז  [דער המשך המדרש בענין וואָּ  . )קושיא ו(מַת ִ

זוי.   היצט איז אַּ
 קסח 

ס ער פירט אויס   ן זיין דעס וואָּ ט    [במדרש]קאָּ ז מ'זעט דאָּ אָּ ים]אַּ רִּ דְבָּ ז    [בפסוק אֵלֶה הַּ אַּ
ים   רִּ בָּ דְּ ישׁ  אִּ לאֹ  גט  געזאָּ פריער  ט  האָּ ינוּ  בֵּ רַּ ה  הרבה]מֹש ֶ דברים  דיבר  התורה  ידי  על    [ועתה 

 .  )קושיא ז(
 קסט 

י, דהיינו  בַד לָשׁוֹן אָנֹכִּ כְׂ ה ו  ֶׁ בַד פ  י כְׂ  שלא היה בקי בלשון מצרי ברשב"ם מפרש הפסוק שאמר משה במצרים, כ ִּ

ך   רשב"םדער    [דהנה] דאָּ גט  ים    [ דבאומרו]  נזאָּ רִּ בָּ דְּ ישׁ  אִּ וגו' ]לֹא  י  נֹכִּ ער [אָּ ט  האָּ  ,
 

י(פרשת שמות    ברשב"ם   נ אָנֹכִי  :)ד,  וֹן  בַד לָש  כְּ ה ו  ֶּ בַד פ  י כְּ , כי בקטנותי איני בקי בלשון מצרים בחיתוך לשון.  כ ִ



 ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  כו

גט, ער מיינט   רִי   [שאינו בקי]געזאָּ יוזה שאמר  ],  אין לשון מִצְּ וֹן    [כ ִ בַד לָש  כְּ ה ו  ֶּ בַד פ    ,[אָנֹכִי]כְּ
רפן'   ז ער איז געווען שוין 'אויסגעוואָּ מזכרונו, שכבר שכח לשון מצרי ששמע בקטנותו בבית  ]אַּ

ט נישט געקענט [פרעה  . לשון מצרי, ער האָּ
 קע 

 כמו איצטגניני פרעה ושריו  בשבעים לשון,וכעין זה מבואר במדרש, שפירשו הכתוב לענין מה שלא היה בקי 

רויס    נאמדרש דער   ך אַּ גט דאָּ ז]זאָּ ט געפרעגט    [כעין זה, אַּ י, ]ער האָּ נֹכִּ ים אָּ רִּ בָּ דְּ ישׁ  לאֹ אִּ
נען    [ און ווען הין, זיי זענען געוואוינט צו קאָּ וֹן, איך וועל קומען אַּ עִים לָש  בְּ ִ און    אַלע ש 

ים וועט   נִּ פָּּ אַּ  ר  ס פאַּ ל קענען רעדן, וואָּ מאָּ הין און איך וועל ניטאַּ איך וועל קומען אַּ
בן, אַּ שליח פון הקדוש ברוך הוא  ס האָּ  .  [לא יוכל לדבר כמותם]דאָּ

גט    [אויף דעם] ט אים דער בורא כל עולמים געזאָּ ה לָאָדָם,  האָּ ֶּ ם פ  שיוכל לדבר ]מִי ש ָ
 .  [ עמהם, וכמו ששם פה לאדם הראשון ללמדו שבעים לשון

קע    מדרשדער   גט טאַּ זוי    דאָרט אויךזאָּ במצרים, לענין כל השבעים לשון, ולא רק לענין  ]אַּ
 . [לשון מצרי לבד

 קעא 
 ישוב קושיא ז 

 בכל המ' שנה ממה שלמד משה תורה לישראל, אין מזה שום ראיה לענין רפואת
 הלשון, שהרי היתה השכינה מדברת מתוך גרונו של משה, ולא מעצמו דיבר 

ט.   שַּׁ ס איז דער פְּ ס קען זיין, דאָּ  איבערדעם דאָּ
קיין    [פון] כנישט  נאָּ איז  ה,  תּוֹרָּ אידן  מיט  געלערנט  ט  האָּ ער  ס  וואָּ רן  יאָּ לע  אַּ די 

קומען   באַּ ט  האָּ ער  ז  אַּ ה  אֲיָּ וֹןרַּ לָש  גוט  געווען    [ שהרי],  אַ  ך  דאָּ ת  ס'איז  רֶּ דַב ֶּ מְּ כִינָה  ְּ ש 
רוֹנוֹ  וֹךְּ ג ְּ ט ער    ,נבמִת  ס האָּ לע  [געקענט]נישט    [דען]וואָּ ט נישט געשפּילט קיין ראָּ אם  ]. האָּ

 
מצינו   וכן  שמונים.  בן  אני  ועתה  משם,  כדכתיב    ביחזקאלברחתי  כן,  קרוי  המלכות,  בלשון  בקי  שאינו  שמי 

ם    ו(-)יחזקאל ג, ד  י לֹא אֶל עַּ י אֲלֵיהֶם, כִּּ רַּ דְבָּ רְתָּּ בִּ בַּּ אֵל וְדִּ רָּ ש ְ ית יִּ ם לֶךְ בֹּא אֶל בֵּ דָּ ן אָּ י בֶּ יֹּאמֶר אֵלָּ דֵי וַּ כִבְּ פָה וְּ קֵי ש ָ עִמְּ
וֹן   ים  לָש  בִּּ ים רַּ מִּּ אֵל, לֹא אֶל עַּ רָּ ש ְ ית יִּ לוּחַּ אֶל בֵּ ה שָּׁ תָּּ וֹןאַּ דֵי לָש  כִבְּ פָה וְּ קֵי ש ָ בְרֵיהֶם וגו'. וכי   עִמְּ ע דִּּ מַּ שְׁ ר לֹא תִּ אֲשֶׁ

בדברי   זה  דבר  ואין  בלשונו.  מגמגם  היה  לידו,  מידו  תורה  וקיבל  פנים  אל  פנים  ה'  ידעו  אשר  נביא  אפשר 
 התנאים והאמוראים וכו'. 

ב(בפרשתן    בתנחומא   נא רןֹ  )סימן  וְתָּ חַּ  סֵּ פִּּ ל  יָּּ אַּ כָּּ ג  לֵּ יְדַּ ז  אָּ זה שאמר הכתוב  וכו'.  ה  מֹש ֶ ר  בֶּ דִּּ ר  אֲשֶׁ ים  רִּ בָּ דְּ הַּ ה  אֵלֶּ  :
ם  לֵּ , בא וראה כשאמר הקב"ה למשה לכה ואשלחך אל פרעה, אמר לו משה בייא אתה מעביר  )ישעי' לה, ו(לְשׁוֹן אִּ

א"ל   י,  נֹכִּ אָּ ים  רִּ בָּ דְּ ישׁ  אִּ לֹא  פרעה,  עלי,  של  בפלטרין  עומדין  לשון  אחר  שבעים  ממקום  אחד  אדם  יבא  שאם 
והם בודקין אותי לומר שאני שלוחו של מקום, וגלוי לפניהם שאיני  מדברים עמו בלשונו, ואני הולך בשליחותך  

אין שוחקין עלי לומר ראו שליח של מי שברא העולם ואת כל הלשונות, אינו יודע    ]וכי[,  יודע להשיח עמהם
בייא   הוי  ולהשיב,  אָנֹכִי לשמוע  בָרִים  ד ְּ אִיש   ם  לאֹ  יִּ תַּ פָּ ש ְ ל  עֲרַּ י  אֲנִּ הֵן  ל(,  ו,  הקב"ה  )וארא  לו  אמר  אדם .  והרי 

לשון שבעים  יודע  היה  מנין  בריה,  למדו  שלא  שנאמר  הראשון  כ(,  ב,  לכל   )בראשית  שם  מוֹת,  שֵׁ ם  דָּ אָּ הָּ א  קְרָּ יִּּ וַּ
מוֹת   שֵׁ אלא  כאן,  כתיב  אין  הלשונות[הבהמה  ○  ]בכל  י.  נֹכִּ אָּ ים  רִּ בָּ דְּ ישׁ  אִּ לֹא  אומר  ואתה  שנה,  ארבעים    בסוף 

ישראל ממצרים   לשון,  שיצאו  התורה בשבעים  ֹאת,   ]שנאמר[התחיל מפרש  הַז  וֹרָה  הַת  ת  אֶּ אֵר  לֹא   ב ֵ הפה שאמר 
ים וכו' רִּ בָּ דְּ ה הַּ י, אמר אֵלֶּ נֹכִּ ים אָּ רִּ בָּ ישׁ דְּ  .אִּ

י ה'  )שם( פרשת שמות  בדעת זקנים לבעלי התוספות  וכן הובא   ה אֶל ה' בִּּ יֹּאמֶר מֹש ֶ י[: וַּ נֹכִּ ים אָּ רִּ בָּ ישׁ דְּ .  ]לאֹ אִּ
ואם אחד מהם מדבר לי בלשונו ואיני  עומדים לפני פרעה,    אתה מעמיד אותי על אנשים שיודעים שבעים לשון

. ○ א"ל שליח של מי אתה, שאינו יודע לשמוע ולהבין כל הלשונותוכי אינן צוחקין עלי ואומרים    יודע להשיב, 
ם הראשון, לקרוא שמות לכל הבריות, שנאמר  )שם, יא(יתברך  דָּ אָּ ה לָּ ם פֶּ י ש ָּ א   )בראשית ב, יט(מִּ קְרָּ יִּּ ם[וַּ דָּ אָּ מוֹת,   ]הָּ שֵׁ

י. נַּ מוֹת', מלמד שקרא להם שמות בשבעים לשון וכו', כל שכן לְךָּ שאתה בא לגאול בָּּ ם' לא נאמר אלא 'שֵׁ  'שֵׁ
הוא    נב זה  כלשון  וכמעט  שונים.  בלשונות  המדרשים  בדברי  ומקורו  קדמונים,  ספרים  בכמה  הוזכר  זה  לשון 

רֵת,  )ח"ג דף רלב.(  בזוהר הק'  ָּ שּׁ לְאֲכֵי הַּ מַּ ן דְּ בָּּ ים, רַּ מִּ חֲכָּ ן דַּּ בָּּ ים, רַּ יאִּ ל נְבִּ ן שֶׁ בָּּ תְקְרֵי רַּ אִּ הוּא דְּ א  : מֵהַּ רִיךְּ הו  א ב ְּ ָ ש  דְּ קו  דְּ
מוֹי.  ו  ר עַל פ  דַב ֵ יה  מְּ ת ֵ כִינְּ ְּ ש  קוֹל:  )דף עט.(  ובתיקוני זוהר  -  ו  ו  בְּ נ  הָאֱלקִֹים יַעֲנֶּ ר וְּ דַב ֵ ה יְּ א  )יתרו יט, יט(  מֹש ֶּ מְנָּ הוּא זִּ הַּ , בְּ
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 כז ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  

ז ס'איז געווען   [נתרפא לשונו, או אם הוא בקי בהלשון, אם  שהרי רוֹנוֹ,אַּ וֹךְּ ג ְּ ת מִת  רֶּ דַב ֶּ כִינָה מְּ ְּ  ש 
מין   נדער  אַּ ן  אַּ ר  גאָּ ך  דאָּ איז  ס  ס]דאָּ וואָּ ך קיינער    [דיבור,  דאָּ ט  ס האָּ נָבִיאדאָּ   קיין שום 

ר  ט, נאָּ ינו  אַלייןנישט געהאַּ ה רַב ֵ ה   מֹש ֶּ ינָּ כִּ רוֹנוֹ.   [מדברת]איז געווען שְׁ תּוֹךְ גְּ  מִּ
ן זיין   ה, קאָּ אֲיָּ ס איז אַּ רַּ וֹן  [דלעולם]נו וואָּ קע נישט געווען    דאָס לָש  ממשה  ]איז טאַּ

ר גערעדט    [בעצמו, רק ך נאָּ ט דאָּ הס'האָּ ָ דוֹש  כִינָה הַק ְּ ְּ ך נישט    די ש  ט גערעדט, איז דאָּ האָּ
ה.   אֲיָּ  קיין שום רַּ

 קעב 
אבל עתה בסוף המ' שנה כשהעתיק התורה לשבעים לשון, לא היתה זה בבחינת שכינה מדברת מתוך גרונו, כי אין כבודו  
יתברך להשתמש בשאר לשונות. ועם כל זה חזינן שמשה הוא המעתיק, לפי שהוא היה הבקי ביותר באלו הלשונות, על ידי  

 שהשיג בתורתו גם זה ע"י שורשם בשמים, מזה שפיר יש ראיה שהתורה מרפא את הלשון, ומתיר את הלשון 

ט   האָּ ער  ס  וואָּ דעס  די,  צו  געקומען  ס'איז  ז  אַּ ר  עִים  נאָּ בְּ ִ ש  אויף  איבערגעזעצט 
וֹן, וֹנוֹתדי    לָש  ש  רט  אַלע לְּ ת   [בלשונות העמים ], דאָּ רֶּ דַב ֶּ כִינָה מְּ ְּ קען מען שוין נישט זאָגן ש 

רוֹנוֹ. וֹךְּ ג ְּ    מִת 
ה  דוֹשָּׁ קְּ ה הַּ ינָּ כִּ  .  [)וכדלהלן( אין מכבודו ית' לדבר בלשונות העמים ]די שְׁ

ך   [ביי]אפילו    [הגם]  - דאָּ רוֹת שטייט  בְּ דִּ הַּ רֶת  עֲש ֶ לשבעים  ]אפילו    נגדי  הדיבור  שנחלק 
שׁוֹן  [ לשון בער ס'איז נישט געווען דעס לָּ קע אויך  [של דיבור השכינה עצמה]. אָּ . ס'איז טאַּ

בער סוף כל   נדערע לְשׁוֹנוֹת. אָּ רן מיט אַּ כח אלקי, אויף די אַּ ך איבערגעזעצט געוואָּ נאָּ
  –. נד זענען געקומען פון 'זייער' מְקוֹר  [שלהם]סוף 'די' לְשׁוֹנוֹת 

זט צו דעם,   פּגעלאָּ ראָּ ט זיך נישט אַּ בוֹדוֹ, האָּ ליין, איז אֵין כְּ ה אַּ דוֹשָּׁ קְּ ה הַּ ינָּ כִּ די שְׁ
ט נישט גערעדט 'די' לְשׁוֹנוֹת.   האָּ

 קעג 
ה,ואתי שפיר מה שאמרו במדרש שזה נלמד מהפסוק  ר מֹש ֶּ ב ֶּ ר ד ִ ֶּ בָרִים אֲש  ה' הַד ְּ  כי בכאן נרמז  'אֵל ֶּ

ה' הפוסל הראשונים, מה שהעתיק משה את התורה בכל השבעים לשונות לצורך האומות   בלשון 'אֵלֶׁ

בָרִים איבערדעם איז פון דעם   ה' הַד ְּ לע    'אֵל ֶּ סֶלְ'ט דאָּ די אַּ ז ער פַּּ גט, אַּ ס ער זאָּ וואָּ
ך' געשריבן   'דאָּ ט  גט, און ער האָּ געזאָּ ך'  'דאָּ ט עס  מטעם  ]לְשׁוֹנוֹת, און ער האָּ בעצמו, 

העמים בלשונות  להבדיל  והן  התורה  בלשון  הן  ביותר  הבקי  היה  ס'איז  [שהוא  ז  אַּ סימן  אַּ  איז   ,
יר את הלשון, געווען   קומען    [הן]  מַת ִ קע באַּ ט טאַּ ז ער האָּ שׁוֹן]אַּ טוּת, כפי    [א גוט לָּ שְׁ אין פַּּ
ס טון    [ והן  שנתרפא לשונו, ]  נהפשוטו נט דאָּ ט געקאָּ ז ער האָּ ולהיות  ]אַּ להעתיק בשבעים לשון 

 
א,  ת ָ כִינְּ ְּ ש  ל ב ִ מַל ֵ ה יְּ יב    מֹש ֶּ כְתִּ א הוּא דִּ וֹ   )בהעלותך יב, ח(הֲדָּ ר ב  ה אֲדַב ֶּ ֶּ ל פ  ה אֶּ ֶּ הָאֱלקִֹים .  פ  ה,    וְּ אָּ לָּּ א עִּ ימָּּ י אִּ יהִּ אִּ ו   דְּ נ  יַעֲנֶּ

קוֹל  ין בְּ יתִּ תְנִּ ארֵי מַּ א אוֹקְמוּהוּ מָּ א, וְהָּ יתָּ עִּ א דְאֶמְצָּ מּוּדָּ יהוּ עַּ אִּ ה.  )ברכות מה.(דְּ ל מֹש ֶ קוֹלוֹ שֶׁ  בְּ
ב    )תהלים סח, יב(: אמר רבי יוחנן, מאי דכתיב  )פח:(  בגמרא שבת  נג א רָּ בָּ רוֹת צָּ ְ ש ּ מְבַּ ן אֹמֶר הַּ תֶּ ]פירש"י: צבא רב,  ה' יִּ

ישׁ יְפֹצֵץ  כל דיבור ודיבור שיצא מפי הגבורה, נחלק לשבעים לשונות,  כל האומות[ טִּּ . תני דבי רבע ישמעאל, וּכְפַּ
ע   לַּ ישׁ זה נחלק לכמה ניצוצות,  )ירמי' כג, כט(סָּ טִּּ פַּּ ה  כל דיבור ודיבור שיצא מפי הקדוש ברוך הוא נחלק   אף, מַּ

 לשבעים לשונות. 

דוֹל וְלֹא   )ואתחנן ה, יט(: וכן הוא אומר  )כח, ו( ובשמות רבה   לְכֶם קוֹל גָּּ ל קְהַּ ר ה' אֶל כָּּ בֶּ ה דִּּ אֵלֶּ ים הָּ רִּ בָּ דְּ אֶת הַּ
ף, רבי יוחנן אמר  סָּ  קול אחד נחלק לז' קולות, והם נחלקים לע' לשון.יָּ

רן  )לשון קדשו רסג ח"א, אות צב(   ויגש תשכ"זוז"ל רבינו בס"ג    נד תְפוֹצֵץ געוואָּ ז ס'איז נִּ  ]ונתחלק[: הגם ס'שטייט אַּ
שׁוֹן   ים לָּ בְעִּ בער ס'איז  ]כל דיבור שבמתן תורה[אויף שִּׁ ך[ , אָּ ליין[נישט דער דיבור פון הקדוש ברוך הוא    ]דעך דאָּ ,  ]אַּ

ט מען    ]הקול שנתפוצץ מתוך הדיבור[ דעס   קע[האָּ ס   ]טאַּ רן דאָּ ע, וואָּ מָּ שְׁ נִּּ ים אֶת הַּ נט זיין קיין רוֹאִּ שוין נישט געקאָּ
 . יחַּ לִּ ל יְדֵי שָּׁ  ., ועוד[)אות ה ואות טו(לשבועות  בדברי יואל ]ועיין בזה ווערט שוין דורך עַּ

 בביאור הפסוק כבד פה וכבד לשון, וכפירש"י שהוא ענין ערל שפתים.  נה
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 ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  כח

ע"י שהשיג שורשם בשמים ז ס'איז געווען  [ בקי בכל לשונות העמים  ת  , איז אַּ סימן אַּ יר אֶּ מַת ִ
וֹן  . נוהַלָש 

 קעד 
 ישוב קושיא ו  

 וכן אתי שפיר קישור השתי ענינים, בענין כתיבת ספרים בכל לשון, וענין שהתורה מרפא את 
 הלשון. דרק ממה שהעתיק משה בשבעים לשון, הוא שנלמד ענין רפוי הלשון על ידי התורה 

נצן   גאַּ דעם  מדרש  נצן  גאַּ דעם  הער,  אַּ מדרש  דער  דאָּ  עס  שטעלט  איבערדעם 
שׁ,   ן מיט דעם    [הן]דְרַּ ס ער הייבט אָּ וֹן,וואָּ כָל לָש  בִים ב ְּ ת ָ ס]און    נִכְּ ת ס'איז    [הן וואָּ יר אֶּ מַת ִ
וֹן לעס איז  הַלָש  ס אַּ פּ.    [עס]שטעלט ער    דאָ , דאָּ ראָּ כי כל ענין התרת וריפוי הלשון שעל ידי  ]אַּ

בפסוק   נרמז  זה  עם  ביחד  אבל  האומות,  לצורך  לשון  בכל  התורה  משה  שהעתיק  ממה  ילפינן  התורה, 
 . [שלצורך ישראל אסור ללמוד ולכתוב התורה בשאר לשונות

 קעה 

געווען    [און] איז  ית  כְלִּ תַּּ נצער  גאַּ אַחֲרַי,  [אויף]דער  אָדָם  ברענגען    מוֹכִיחַ  ל  זאָּ ער 
רוּךְ הוּא,  דוֹשׁ בָּּ קָּ ך הַּ ס]אידן נאָּ ה.   [מיט דעם וואָּ חָּ גט תּוֹכָּ ט זיי געזאָּ  ער האָּ

 קעו 
 ד -ישוב קושיא ג

שנברא   עכשיו  בגמרא  במעשיו,  איתא  לה  יפשפש  במעשיוואמרי  דלשון  ימשמש  החילוק,  בספרים  ומבואר   .
קאי על מעשים הטובים, דאף במעשי המצות ימשמש בהם אם היו    ימשמש  קאי על מעשי החטאים, ולשון   יפשפש

 בכוונה הראויה לשם שמים, ובלא פניות וכדומה  

יר געווען  זְכִּּ ט דאָּ מַּ ס ער האָּ  .  [ברמז]און דעס וואָּ
לע מְקוֹמוֹת.   יר געווען די אַּ זְכִּּ ט מַּ ס ער האָּ ריין, דעס וואָּ  אין אֱמֶת'ן אַּ

ס'שטייט  ריין,  אַּ אֱמֶת  דער  ט    [ווי]  -  נזלכאורה  שַּׁ פְּ ך  דאָּ גן  זאָּ ל    -זיי  מאָּ ש   אַּ ֵ פ  ְּ פַש  יְּ
יו, מַעֲש ָ שטייט    ב ְּ ך  דערנאָּ יו.און  מַעֲש ָ ב ְּ מֵש   ְּ מַש  ט  יְּ שַּׁ פְּ דעם  ך  דאָּ זיי  גן  ז]  נחזאָּ דער    [אַּ

 
]וזה נרמז בדיוק לשון  וזה שאמרו שם במדרש ב' לשונות, א' שמרפא את הלשון, וא' שמתיר את הלשון, והבן.    נו

 . [יארבינו לעיל בהקושיות, באות 
: תנו רבנן, שתי שנים ומחצה נחלקו בית שמאי ובית הלל, הללו אומרים נוח לו לאדם  )יג:(  בגמרא עירובין  נז

נוח לו לאדם שלא    נמנו וגמרו,  שלא נברא יותר משנברא, והללו אומרים נוח לו לאדם שנברא יותר משלא נברא
 ימשמש במעשיו.ואמרי לה  נברא יותר משנברא. עכשיו שנברא יפשפש במעשיו, 

: הנה הרוצה לפקח על עצמו, שתים הנה ההשקפות הצריכות לו. )פרק ג, בביאור חלקי הזהירות(  במסילת ישרים   נח
והשניה, על המעשים אשר  והרע האמיתי שינוס ממנו.  האחת שיתבונן מהו הטוב האמיתי שיבחר בו האדם, 

ודבר זה הודיעונו חכז"ל באמרם נוח לו לאדם  הוא עושה, לראות אם הם מכלל הטוב או מכלל הרע וכו'. ○
שנברא   ועכשיו  משנברא,  יותר  נברא  במעשיו, שלא  דאמרי    יפשפש  במעשיו.ואיכא  ששני  ותראה    ימשמש 

טובות אזהרות  שתי  הם  הנה    הלשונות  כי  מאד,  במעשים ומועילות  המעשים   הפשפוש  כלל  על  לחקור  הוא 
ולהתבונן בו, הנמצא בהם מעשים אשר לא יעשו, אשר אינם הולכים על פי מצות ה' וחקיו, כי כל אשר ימצא  

אך   העולם.  מן  יבערם  החקירה    המשמושמאלה  עצמם היא  הטובים  במעשים  היש  אפילו  ולראות  לחקור   ,
בעניינם איזה פניה אשר לא טובה, או איזה חלק רע שיצטרך להסירו ולבערו. והרי זה כממשמש בבגד לבחון  

 הטוב וחזק הוא או חלש ובלוי, כן ימשמש במעשיו לבחון תכונתם בתכלית ההבחנה, עד שישאר זך ונקי.  
אולי(פרשת תולדות  ובזרע קודש   נִי,זצללה"ה וז"ל: ואמר  הרה"ק מלובלין  בשם    )ד"ה  ֵ מֻש   יְּ לַי  על דרך   או 

מלובליןשפירש   חז"ל    הרב  שאמרו  במעשיומה  לה    ימשמש  ואמרי  פירוש    יפשפשכו'  אפילו  כו',  שימשמש 
וימשמש בהם אם נעשו בלא פניות, ואם נעשו על צד היותר טוב, ע"ד שהאדם ממשמש בגד   במעשיו הטובים, 

נִי אָבִי משי אם הוא טוב מאוד אם לא. וזהו שנאמר   ֵ מֻש   לַי יְּ  שבשמים, ויראה שהלימוד והמצות בשקר וכו'. או 
הנ"ל   הרה"ק  בשם  הובא  ושמש  וכן  וישלח  במאור  הנ"ל(פרשת  בענין  עוד  שאינו    )ד"ה  מי  ובאמת  וז"ל: 

משגיח על עצמו בלי הפסק לתקן מעשיו הראשונים, ולמצוא חסרונות בעבודתו בכל שעה שאינם בשלימות,  
ושיתחרט בכל עת ולהרהר בתשובה שלימה על החסרון השלימות שהיה לו בעבדות ה', בודאי הוא עדיין רחוק  

על  כמו ששמעתי מאדמ"ו הרב מו"ה יעקב יצחק מלובלין זלה"ה  מהבורא ב"ה, וכל העבדות שלו אינו כלום.  
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 כט ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  

ס,   ילוּק איז דאָּ יוחִּ מַעֲש ָ ב ְּ ש   ֵ פ  ְּ פַש  ט נישט עפּעס 'געזינדיגט'    [מיינט]  יְּ במעשים  ]צי מ'האָּ
און מֵש    [ רעים,  ְּ מַש  פּן    יְּ אויסטאַּ זיך  ל  יםמ'זאָּ מַעֲשִֹ 'גוטע'  נישט    [צי],  די  זענען    [מיט]זיי 

קע   לֵימוּת, טאַּ שְׁ זאַּ  וֹתאַּ ס מ'טוט,    די מִצְּ בָרִים טוֹבִיםוואָּ ל    ד ְּ ס זאָּ ז דאָּ ס מ'טוט, אַּ וואָּ
לֵימוּת.  שְׁ  זיין בִּּ

 קעז 
 והאמת הוא דמה שאין האדם זוכה לעשות המצות בכוונה הראויה, זה נגרם 
 גם כן מחמת מעשה החטאים, שהם גרמו לעשות מסך המבדיל בינו לבין קונו 

אויך   ס  דאָּ איז  אֱמֶת  דער  ווייל]און  א,  לְיָּ תַּּ א  הָּ בְּ א  אַזוי    [הָּ נישט  דאָס  איז  פאַרוואָס 
חֲטָאִים מ'האָט  ווייל  ת,  לֵימו  ְּ ש  ים    [ און],  ב ִ אִּ חֲטָּ בבחינת]די  ינִי    [ הם  ב ֵ ילו   ד ִ הִבְּ ם  עֲוֹנוֹתֵיכֶּ

ם בֵינֵיכֶּ ב(  ו  נט,  ים  )ישעי'  עֲשִֹּ מַּ די  אין  ריין  אַּ ברענגט  דעס  ים],  און    [טוֹבִּ חֶסְרוֹנוֹת,  ליין  אַּ
בוֹת,  חֲשָּׁ יּוֹת מיט מַּ נִּ דער כדומה.   [ און]פְּ בוֹת לאֹ טְהוֹרוֹת, אָּ חֲשָּׁ ל מַּ מאָּ  אַּ

רטן.  לעס פון דאָּ ס קומט אַּ  דאָּ
 קעח 

 ולכן בדברי תוכחה שהוכיחן משה על החטאים, עורר אותם לשוב בתשובה 
 גם על המעשים הטובים שלא היו בשלימות הראוי, מחמת גרם החטאים 

קע גערעכנט    [דמשה רבינו]איבערדעם איז געווען,   ט טאַּ ברמז אלו המקומות גם  ]ער האָּ
ה טון  [את המעשים טובים שׁוּבָּ ט געהייסן תְּ ים, ער האָּ ולכן אמר ברמז,  ].  אויף די גוטע מַעֲשִֹ

ט    [ און האָּ ער  לעס'.  'אַּ קע  טאַּ געמיינט  ט  האָּ ער  ווייל  ס',  'וואָּ רויס  אַּ נישט  גט  זאָּ ער 
טון   ה  שׁוּבָּ תְּ לן  זאָּ זיי  תוכחה  גט  ים  [אפילו]געזאָּ מַעֲשִֹ גוטע  די  זיך    אויף  מען  ל  זאָּ

רעכענען.    באַּ
 קעט 

 ומה שכתב רש"י שאלה הדברים הם דברי תוכחה על החטאים, היינו לפי שהחטאים הם שגרמו גם  
 ל החסרון שבעת קיום המעשים טובים. אבל באמת הכל נכלל בדברי התוכחה שאמר להם משה 

ס'   ס געווען, ווייל ס'איז געוועזן 'דאָּ ס איז דאָּ רוואָּ ר פאַּ אויכעט, דעס    [החטאים]נאָּ
ר דעם.  דט פאַּ ט געשאָּ  האָּ

גט   זאָּ אויס  רש"יאיבערדעם  ך  דאָּ רעכנט  ער  ער    [ בתרגום],  א,  רָּ דְבְּ מַּ בְּ בוּ'  'דְחָּ ל  עַּ
אויס   ער  חטאיםרעכנט  ס',  די  'וואָּ רויס  אַּ נישט  ער  גט  זאָּ ריין  אַּ אֱמֶת'ן  דער  בער  אָּ  ,

ס' אויך.   קע 'דאָּ  ווייל ער איז כּוֹלֵל טאַּ
בָרִים  [ ועל כל זה נאמר] ה הַד ְּ קע], דברים איז  אֵל ֶּ גט    [טאַּ זוי זאָּ טייטש דברי תוכחה, אַּ
ך   ך ראיות.    [און],  נטרש"ידאָּ אבל נרמז בזה גם החסרון שהיה במעשים הטובים,  ]ער ברענגט דאָּ

 . [ שהרי סיבת החסרון במעשים הטובים הוא גם כן עבור החטאים
 

 , ונוסחא אחתיפשפש במעשיו, ויש שני נוסחאות בגמרא, נוסחא אחת  ועכשיו שנברא יפשפש במעשיו  הגמרא
במעשיו. כך,    ימשמש  הוא  נוסחאות  השני  שבין  החילוק  ז"ל  הוא  במעשיוואמר  אחר    יפשפש  לחפש  הוא 

ופירוש   עליהם,  תשובה  לעשות  אותם  למצוא  אזי ימשמש  העבירות,  בפועל,  עבירות  לו  נמצא  אינו  אם  הוא 
אם הם כתיקונם, כי אי אפשר לעשות בלי חסרון, כי ימצא בהם איזה פניה ח"ו,  ימשמש במעשיו הטובים שלו  

 .]ועיין זה בקצרה גם בריש פרשת שופטים שם[או שהיה לו לעשות אותם ביותר דביקות, ויותר בדחילו ורחימו. 
ת. :  )א, א(ריש קהלת    ברש"י   נט לֶּ רֵי קֹהֶּ בְּ רֵי, אינו אלא דברי תוכחות.  ד ִ בְּ ר   כל מקום שנאמר ד ִ ב ֶּ ר ד ִ ֶּ בָרִים אֲש  ה הַד ְּ אֵל ֶּ

ה,  רוּן    מֹש ֶּ ן יְשֻׁ מַּ שְׁ יִּּ מוֹס  )האזינו לב, טו(וַּ בְרֵי עָּ ן  )עמוס א, א(. דִּּ שָּׁ בָּּ רוֹת הַּ ה פָּּ זֶּ ר הַּ בָּ דָּּ מְעוּ הַּ הוּ  )שם ד, א(, שִּׁ רְמְיָּ בְרֵי יִּ . דִּּ
ר וגו'  )ירמי' א, א( כָּ ם יֹלֵד זָּ א וּרְאוּ אִּ אֲלוּ נָּ ד)שם ל, ו(, שַּׁ וִּ בְרֵי דָּ ה דִּּ ם    )שמואל ב' כג, א(  . וְאֵלֶּ הַּ לָּּ ד כֻּ קוֹץ מֻנָּ ל כְּ עַּ יַּּ )שם, וּבְלִּ

קֹהֶלֶת  ו( בְרֵי  דִּּ א(.  א,  מֶשׁ  )קהלת  ֶ שּׁ הַּ ח  רַּ וְזָּ ה(,  ם  )שם,  יָּּ הַּ אֶל  ים  הֹלְכִּ ים  לִּ חָּ נְּ הַּ ל  כָּּ ז(,  , כינה את הרשעים בחמה  )שם, 
ובלבנה וים שאין להם מתנת שכר, כך שנויה בספרי, ולמדתי משם שהענין מדבר ברשעים, והמשילם לתגבורת  

 החמה שסופה שוקעת.
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 ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  ל

 קפ 
 ולכן נאמרו המקומות ברמז, ולא הזכיר כאן החטאים בפירוש, כי בכאן כלל כל המעשים שלהם, ואף מעשים 
 הטובים הנרמזים בכל אלו המקומות, ולא קשה גם מלשון 'במדבר', דהוא מורה גם על ענינים טובים ונשגבים 

ר'  וכן בלשון  ] ב ָ דְּ ִ מ  . וכן שאר המקומות  )וכדלעיל בקושיא ד(רומז גם על המעשים טובים שבמדבר  'ב ַ
 . [נאמרו בלשון רמז וסתום, לרמוז על ב' הבחינות שנעשו שם

גט תוכחה   ט זיי געזאָּ ז]ער האָּ רעכענען    [אַּ לן זיך באַּ 'אַלעס' וואָס זיי    [אויף]זיי זאָּ
ר' ב ָ רן האָבן געטון 'אין די מִדְּ ה טון.   אויף 'אַלעמען', וואָּ שׁוּבָּ רף מען תְּ  דאַּ
ה טון   שׁוּבָּ תְּ רף  בָרִים טוֹבִים  [אפילו]מ'דאַּ ט געטון,    אויף די ד ְּ ס מ'האָּ ווי ווייט  וואָּ

ֹחַ אֱלקֵֹי. [מיט]ס'איז געווען, ווי ווייט  ערנסט ת'ער כ     אַ אֱמֶּ
קע אויף  [כל שכן]און   .  די חֲטָאִיםטאַּ

לן  ש  זיי זאָּ ֵ פ  ְּ פַש  ים, צי  מְּ עֲש ִּ מַּ מֵש  בְּ ְּ מַש  ך. יְּ ס איז איין זאַּ  . דאָּ
 קפא 

א  יךָ ב ָ פָנֶׁ ר לְׂ צו  ל הַיְׂ ר כ ָ י זֵכֶׁ ה ועל דרך זה היה רגיל בפי אבא מארי להזכיר הפירוש במה שאומרים כ ִּ  מַעֲש ֵ
תוֹ',  קֻד ָ פְּ  היינו גם מעשה איש הצדיק, וחסרונותיו בזה, שעל הכל יביא הקב"ה במשפט על כל נעלם  אִיש  'ו 

גט   ה אִיש    )בברכת זכרונות למוסף ר"ה(ווי מ'זאָּ תוֹ ]  מַעֲש ֵ קֻד ָ פְּ א  [ו  נֶיךָּ בָּּ יְצוּר לְפָּ ל הַּ י זֵכֶר כָּּ , כִּּ
תוֹ' ] קֻד ָ פְּ ה אִיש  'ו  ישׁ מַעֲש ֵ לְלֵי אִּ עַּ צְרֵי מַּ יו וְיִּ חְבּוּלוֹתָּ ם וְתַּ דָּ בוֹת אָּ חְשְׁ בֶר, מַּ צְעֲדֵי גָּ ילוֹת מִּ עֲלִּ  .  [ וַּ

לברכהווי   זכרונו  טאַטע  עס  דער  גן  ספלעגט  כצוזאָּ נאָּ אִיש  ,  סאאייביג  ה    מַעֲש ֵ
ט געטון,    [מיינט] ס מ'האָּ ים וואָּ עֲשִֹּ קע די 'גוטע' מַּ תוֹ טאַּ קֻד ָ פְּ ס    [מיינט]  ו  די 'חֶסְרוֹנוֹת' וואָּ

ס מ'טוט.   ים וואָּ עֲשִֹּ  ס'איז דאָּ אין די גוטע מַּ

 
.  ]ובזה מובן למה הזכירו בשם אביו דייקא, ולא בשם זקנו[מלשון רבינו נראה דהוא ממה ששמע בעצמו מפי אביו    ס

]נדצ"ל שפי',  בהקדם מה שפירשתי   וז"ל:  )עה"פ ויבא יעקב שלם(פרשת וישלח    קדושת יום טובועיין זה גם בספרו  
ה הָאֱלקִֹים ,  )יב, יד(  הפסוק בסוף קהלת   [)והוא בבינה לעתים כמובא בייטב לב דלהלן(והוא ר"ת שפירשו   ל מַעֲש ֶּ ת כ ָ י אֶּ ,  כ ִ

לָם' היינו המצות ומעשים טובים שהוא לאלקים, גם כן   עְּ ל 'נֶּ ט עַל כ ָ ָ פ  ְּ מִש  , היינו המחשבה שהיא נעלמה  יָבִא בְּ
אִם רָע,בפנים,     ]נדצ"ל פירשו[ אם המחשבה היה בעשיית המצוה טוב, או להיפוך ח"ו. ○ ובזה פירשתי    אִם טוֹב וְּ

א  בתפלת ראש השנה גם כן מה שאנו אומרים  נֶיךָּ בָּּ יְצוּר לְפָּ ל הַּ י זֵכֶר כָּּ תוֹ, , כִּּ קֻד ָ פְּ ה אִיש  ו  התורה  דהיינו שגם  מַעֲש ֵ
אִיש  המכונים    והמצוה  ה  דרך דכתיב  מַעֲש ֵ על  א(,  לג,  ים, שמעשיו הם מצות ומעשים טובים,    )ברכה  אֱלקִֹּ הָּ ישׁ  אִּ
תוֹ  קֻד ָ פְּ ישׁ    ו  נּוּ אִּ מֶּ ד מִּ פְקַּ החסרון בהמצוה, מה שלא כיון לקיימה בשלימות  , והיינו  )מטות לא, מט(היא מלשון וְלֹא נִּ

ט גם על זה.  כתיקונה,  פָּּ שְׁ מִּּ יאוֹ בַּּ בִּ  גם כן לפניו ית"ש בא, וְיָּ

מאמרינו  מרגלא בפומיה לפרש  היה    ואבא מארי זלה"ה :  )אות ח, ד"ה אולם(לשבת שובה    בדברי יואלוז"ל  
א   בָּּ נֶיךָּ  לְפָּ יְצוּר  הַּ ל  כָּּ זֵכֶר  י  כִּּ דר"ה,  מוסף  תוֹ בתפלת  קֻד ָ פְּ ו  אִיש   ה  טובים  מַעֲש ֵ המעשים  היינו  איש'  ד'מעשה   ,

וגם   תוֹ שעשה,  קֻד ָ פְּ נידונין למעלה, אף על המצות    ו  ישׁ, דעל כולם  אִּ נּוּ  מֶּ מִּ ד  פְקַּ נִּ וְלֹא  היינו החסרונות, מלשון 
 .[)ד"ה ובמצותיך תרדוף נפשי( למוצאי שמחת תורה  בדברי יואל ]ועיין זה גם ומעשים טובים אם עלו יפה לשם פעלם. 

לב    סא הייטב  דהוא בשם אביו  וכנראה  עוד מהישמח משה[ בשם אחרים,  וכמבואר  ]ומקורו  כי   בייטב לב.  פרשת 
ה דכתיב    )עה"פ כי יהיה ריב בין אנשים(תצא   ל    )קהלת שם(וז"ל: גם ירמוז לְמַּ ט עַּ פָּּ שְׁ א בְמִּ בִּ ים יָּ אֱלקִֹּ ה הָּ עֲש ֶ ל מַּ י אֶת כָּּ כִּּ

ם וגו',   ל נֶעְלָּ ה הָאֱלקִֹים  , כי מלבד העבירות, גם  )דרוש ע(  הבינה לעתים  ופירשכָּּ יָבִא  המה התורה והמצות,  מַעֲש ֶּ
לָם'  עְּ ל 'נֶּ ט עַל כ ָ ָ פ  ְּ מִש  אִם רָע, מה שהיה במחשבה טמיר ונעלם,  בְּ , אם היה למען שמו יתברך לעשות לו אִם טוֹב וְּ

ה    )קהלת ז, כ(  ובזה פירשונחת רוח, או לכבוד עצמו וכדומה, עד כאן דבריו. ○   עֲש ֶ ר יַּ רֶץ אֲשֶׁ אָּ יק בָּּ דִּּ ם אֵין צַּ דָּ י אָּ כִּּ
א', באיזה חסרון בהעלם. ○   א    וזה שאומרים 'טּוֹב' וְלֹא 'יֶחֱטָּ נֶיךָּ בָּּ יְצוּר לְפָּ ל הַּ י זֵכֶר כָּּ ה אִיש   בראש השנה כִּּ מַעֲש ֵ

תוֹ,  קֻד ָ פְּ לוֹתָיו, פירוש מעשים טובים של האדם, וחסרונותיו,  ו  ו  ב  תַחְּ בוֹת אָדָם וְּ ְּ ש   לצורך עצמו. מַחְּ
ח 'טוֹב'  )אות י(לשבת שובה    ובייטב פנים  וֹן וְקַּ א עָּ ָּ ש ּ ל תִּּ יק   שפירשו, על דרך  )הושע יד, ג(: כָּּ דִּּ ם אֵין צַּ דָּ י אָּ כִּּ

י   ר במעשה הטוב, בפגם איזה מחשבה זרה וכדומה, כמו אֲנִּ סֵּ א', כלומר לא יְחַּ ה טּוֹב וְלֹא 'יֶחֱטָּ עֲש ֶ ר יַּ רֶץ אֲשֶׁ אָּ בָּּ
ים   אִּ י חֲטָּ ה,  פירשו  חסרים. ○ וכמו כן    ]דפירושו[,  )מלכים א' א, כא(וּבְנִּ זֶּ יּוֹם הַּ הַּ ד כְּ פְקַּ י לֹא נִּ מאמרינו ביום הזכרון מִּ

ר צו  ל הַיְּ ר כ ָ י זֵכֶּ דָתוֹ אפילו צדיק    כ ִ קו  פְּ ו  ה אִיש   א, מַעֲש ֶּ יךָ ב ָ פָנֶּ , כלומר מעשיו הטובים של איש צדיק, וחסרונו  לְּ
ישׁ, שפירשו נחסר. ועל כן אמר   נּוּ אִּ מֶּ ד מִּ פְקַּ א עָוֹן בו, כמו וְלֹא נִּ ָ קַח 'טוֹב' הלא תעשין, תִש    העשין.  וְּ

מביא פירוש זה על דברי המסילת ישרים דלעיל, וז"ל: נראה לי על פי   )אות א(לשבת שקלים    ובייטב פנים 
כי    )במסילת ישרים שם(  מהר"ם ליצאטווכתב    ימשמש במעשיו. ואמרי לה    עכשיו שנברא יפשפש במעשיו, מאמרם  

יחדיו,   צדקו  אמת  במעשיושניהם  עבירה,    יפשפש  ועבר  חטא  לא  אם  במעשיוהיינו  מישמוש    ימשמש  היינו 
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 לא ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  

בָה טון. ברויך מען  אַלעמען דעם אויף ו  ש   ת ְּ

 קפב 

ר געוועזן   לעס איז נאָּ ס אַּ ר דאָּ ם, נאָּ ט ער אויסגערעכנט סְתַּּ זאיבערדעם האָּ מֶּ רֶּ ,  ב ְּ
ס' אויך.  לט כּוֹלֵל זיין 'דאָּ קע געוואָּ ט טאַּ  אין דעם איז געליגן, ווייל ער האָּ

 קפג 
הזכיר להם ברמז, הכוונה על מה שבכאן הזכיר גם המעשים הטובים  מפני כבודן של ישראל  ומה שכתב רש"י  

מן החטאים   מיירי  בפירוש, דשם  נאמרו החטאים  כן לא קשה ממה שבמקומות אחרים  ועל  היו בשלימות.  שלא 
 שהיו ידועים  

כימפני כבודן של ישראלכתב רש"י דהוא  ]איבערדעם   והכוונה  גן    [ ,  רויסזאָּ ל אַּ ז ער זאָּ אַּ
ן   אָּ רירט  ז דעס  אַּ פֵירוּשׁ  הטובים]בְּ במעשיהם  ס שלעכטע   [אף  דאָּ ט ער  סבוועגן  ס האָּ דאָּ  ,

לט,  געוואָּ נישט  רָאֵל.  שוין  יִש ְּ ל  ֶּ ש  בוֹדָן  כ ְּ באופן]  וועגן  ברמז,  להם  אמר  זיך    [רק  לן  זאָּ זיי 
רעכענען.   אַליין  באַּ

בער   על]אָּ שהוכיחן  אַליין  [מה  א  חֵטְּ ער    דעם  ט  האָּ געטון,  ט  מ'האָּ ס  וואָּ
פסוקים    ווייטעראויסגערעכנט   נדערע  אַּ די  הפרשיות]אין  שמועסט  [ בהמשך  ער  ווען   ,

ליין.    פונעם חֵטְא אַּ
בער   כּוֹלֵל געווען    דאָ אָּ ט ער  לע    אַלעס אינאיינעםהאָּ אַּ בן געטון,  ס אידן האָּ וואָּ

גט  ט ער געזאָּ יוֹת, האָּ ז נאָרעֲש ִּ מֶּ רֶּ קע,  ב ְּ רָאֵלטאַּ ל יִש ְּ ֶּ בוֹדָן ש   . וועגן כ ְּ

 קפד 
 ישוב קושיא ב )באופן שלישי( 

רָאֵל,ועוד נרמז בלשון  ל' יִש ְּ ל 'כ ָ  שאלו הדיבורים נאמרים לכל הדורות, שכל איש ישראל שבכל  אֶּ
 הדורות יוכל למצוא מה שנוגע אליו בפסוקים שבמשנה תורה. וכעין זה כתב גם באור החיים הק' 

עקסטער   ר  אין]נאָּ רָאֵלדער    [דעם,  יִש ְּ ל'  ז    'כ ָ מְרוּמָּ ישראל]איז  איש  ל   [כל  כ ָ סוֹף  עַד 
וֹרוֹת כט זיך מיר דער    -,  הַד  ך   אור החיים הקדושדאַּ זאַּ זאַּ ג אַּ עַד   -,  סגגיט עפּעס אַּ זאָּ

וֹרוֹת, ל הַד   . טרעפט זיך אין דעם יעדער סוֹף כ ָ
 

במעשים טובים, אם היה כוונתו רצוי לשמים בלתי לה׳ לבדו, ולא להנאתו וטובתו, להתפאר ולהתגאות, או על  
א,    וזה שאומרים מנת לקבל פרס וכדומה, עד כאן דבריו. ○   נֶיךָּ בָּּ יְצוּר לְפָּ ל הַּ י זֵכֶר כָּּ ה בתפלת ראש השנה כִּּ מַעֲש ֵ

תוֹ, הוא איש צדיק, אִיש   קֻד ָ פְּ ישׁ.  ו  נּוּ אִּ מֶּ ד מִּ פְקַּ  חסרונו בהכוונה, מלשון וְלֹא נִּ
, וז"ל שם: ויתאמץ שיהא בתוך רבים  הישמח משה מביא שכבר פירש כן    )סוף פרשת פקודי(  רב טובובספרו  

להרים  כוונתו לשמים  להיות אם שתוכיות  ויכול  על עצמו,  אין אדם מבין  ונקי, אולם  זך  מחשבתו דבוק בה' 
אשר על זה אמר מורי  לבבות ישראל לעבודת הבורא ית׳, אולי בכל זה נפל בו איזה מחשבה להתפאר וכדומה.  

א,  זקני זלה״ה  בָּּ נֶיךָּ  לְפָּ יְצוּר  הַּ ל  כָּּ זֵכֶר  י  כִּּ אִיש  , שזה שאומרים בראש השנה  ה  ט( זה צדיק, כדאיתא    מַעֲש ֵ ו,    )נח 
יק,  דִּּ ישׁ צַּ תוֹ,אִּ קֻד ָ פְּ  וחסרונו, מה שנפל לפעמים ברשת מחשבה זרה להתפאר.  ו 

ענין חדש שחידש    סב ידוע להם גם מקודם, אבל התוכחה על קיום המצות היה  שהעבירות שבעבר, כבר היה 
או שלפי גודל מדריגת הדור    –להם עתה עד כמה מגיעה גודל פגם העבירה, שמכניס חסרון גם בקיום המצות.  

שהיו כולם צדיקים, היו מתביישים יותר במה שאף בעת קיום המצות ברוב הזמנים לא היו בשלימות הראוי כל 
ועוד יש לומר, לפי שכל אלו החטאים שמנה משה כבר אירע בדור יוצאי מצרים, ולא בדור באי הארץ,   –כך.

 .  )כל זה בדרך אפשר(אבל המוסר על שלימות קיום המצות, היה שייך אף לדור באי הארץ. 
ז עוד באומרו  )א, א(בפרשתן    באור החיים הק'   סג מַּ וְרָּ רָאֵל,  :  יִש ְּ ל  ל כ ָ לא לישראל שהיו נמצאים נגלים  פירוש  אֶּ

ם משה בדבריו   לכל ישראל אשר שם היו ואשר עתידין להיות, היו הדברים, אלא    שם בדור ההוא לבד כי תורה ש ָּ
עליונים אלו, ועל כל ישראל לקיים כל דבר הכתוב בדברים אלה, הרי שאין דברים בעולם במדרגה שוה לדברים  

ים, פירוש ואין דומה להם.  רִּ בָּ דְּ ה הַּ  אלו, והוא מאמר אֵלֶּ

ל במאמר   לַּ כָּּ שבתוכחותיו דיבר על ,  לאותן שכבר מתו, גם  אל כל ישראלועיין עוד להלן שם: עוד אפשר שֶׁ
א.  )ישעי' מג, כז(, על דרך אומרו הראשונים ועל האחרונים  טָּ אשׁוֹן חָּ רִּ יךָּ הָּ בִּ  אָּ
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 ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  לב

ים פאַר יעדען איד.  ִ דוֹש  רִים קְּ ו  ב  וֹרָה, איז דאָ ד ִ ה ת  נֶּ ְּ  אין מִש 
ת, קאָן מען זיך טרעפן  .  [במשנה תורה] יעדער איד, אַז מ'זוכט דעם אֱמֶּ

ר נישט זיין פון די  [ובתנאי] ל נאָּ וֹרָה,מ'זאָּ י הַת  ש ֵ ֹפְּ ס ס'איז  ת  נִי וואָּ דָעו   . סד לאֹ יְּ

 קפה 
 ישוב קושיא ט

 דלשון 'אחרי' בכל מקום דרשו שהוא מופלג, מוֹכִיחַ אָדָם 'אַחֲרַי',וזה נרמז גם בלשון הפסוק שהביא כאן  המדרש 
 והכוונה בכאן על שהביט משה לזמן רחוק ומופלג עד סוף כל הדורות, כשאמר אלו הדיבורים שבספר משנה תורה 

גט ער   'אַחֲרַי', איבערדעם זאָּ י איז    מוֹכִיחַ אָדָם  חֲרַּ כל    סה[ועל דרך שאמרו],  מופלגאַּ
ר  חַּ חֲרֵי איז  [און ], סמוךמקום שנאמר אַּ  .  סומופלגאַּ

וֹרוֹת  ער האָט אַ 'ווייטן קוק' געהאַט, ל הַד  ריינגעשטעלט    עַד סוֹף כ ָ ט ער אַּ אין  ]האָּ
 .  [די דיבורים

וֹרוֹת  איבערדעם   הַד  ל  כ ָ סוֹף  עַד  רָאֵל,  יִש ְּ לַל  כ ְּ גאַנצן  פאַרן  רִים  ו  דִיב  איז  ביז  דאָס 
ים, ביז ער   תִּ מֵּ ת הַּ יַּּ חִּ מען,    [משה רבינו]תְּ יחַּ צוזאַּ שִּׁ מָּּ ליין קומען מיטן מֶלֶךְ הַּ ליגט  וועט אַּ

רִים ו   .  דאָ דִיב 
ט    מוֹכִיחַ אָדָם 'אַחֲרַי',   [ שטייט]איבערדעם   ט געהאַּ ווייל עד סוף  ],  אַ ווייטן קוקער האָּ

 ליגט אין דעם.   [כל הדורות

 קפו 
 התחלת ישוב קושיא י

צָא'.איבערדעם שפּעטער איז     חֵן 'יִמְּ
ס מ'ווייסט נישט  ה, אפילו וואָּ יאָּ זוי ווי אַּ מְצִּ  ( קצ)ההמשך באות  .  [פון פריער]אַּ

 קפז 
 ישוב קושיא ח 

וֹן זה בלעם.ומה שדרשו   חֲלִיק לָש  ַ כבר פירשתי, דאף שבלעם אמר רק מה שהושם בפיו מן השמים, אבל הוא    מִמ 
הוסיף אחר כך משלו פשטים זרים באלו הלשונות, ובזה החליק את ישראל, בסוברים דיען שנאמרו מפיו הוא נאמן  

 גם בפירושם. אבל אחר כך נתגלה ששקר היה בפיו  

וֹן, זה בלעם.   חֲלִיק לָש  ַ  מִמ 
גט  ר געזאָּ ריאָּ ב פאַּ ס]  סזווי איך האָּ נג  [שהזכרתי וואָּ גט לאַּ ל געזאָּ מאָּ ב שוין אַּ ,  סחכ'האָּ

במדרש] שאמרו  במה  ביאור  צריך  איז    [דלכאורה  ס דער חילוק  בלעם, ]וואָּ לדברי  משה  דברי  בין 
גט לכאורה    [והלא ר געזאָּ ך נאָּ ט דאָּ ם ה' בפיו]בלעם האָּ ש ָּ ך נבואות  [רק מה שֶׁ מן  ], ס'איז דאָּ

יךָ יַעֲקֹב.דער   [השמים ֹבו  אֹהָלֶּ  מַה ט 
 

 .)בהנדפס בחלק א' של הקונטרס(וכמו שהאריך רבינו בביאור פסוק זה לעיל בהדרוש  סד
 , ועוד.)מד, ה( בבראשית רבה  סה
צָא בעיניו  .אַחֲרַי חֵן וז"ל:    )כח, כג(על משלי שם    ברש"י ועל דרך זה מפרש    סו יק 'לאחר זמן' חֵן יִמְּ חְלִּ מַּּ , יותר מִּ

שׁוֹן. מצינו   . כל מקום שנאמר 'אחרי' אינו אלא מופלג, 'אחר' סמוך, בבראשית רבה לָּ

המוכיח את מי ומפרישו מן העבירה, הנה 'אחר שפירש מן העבירה' ימצא המוכיח חן,   שם:  ובמצודת דוד
 יותר ממי שדיבר עמו בחלקלקות ויפה מעשיו בעיניו. 

, רצה לומר אחרי כן. רצה לומר אחרי גמר הדברים וסוף כל דבר, אז המוכיח  אַחֲרַי  שם:ובפי' המלבי"ם  
 ימצא יותר חן המחליק לשון. 

 .  קכ(-)לשון קדשו קונטרס קיא ח"א, אות קטז ואתחנן תשכ"ו  וכן חזר על זה בס"גדברים תשכ"ו, בס"ג  סז
 , ועוד.)עמוד קט, ועמוד קיח(פרשת בלק  בדברי יואלעיין בזה  סח
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 קפח 

גט   געזאָּ ט  האָּ ער  ר  עצמה]נאָּ הנבואה  לשון  ס'טויג    [בתוך  וואָס  טִים'  ָ ש  ְּ 'פ  אַזעלעכע 
כער',    נישט.  'מאַּ נצער  גאַּ דער  געווען  ך  דאָּ איז  ער  ווייל  געגלייבט,  אים  ט  מ'האָּ און 

פּגעקומען   ראָּ ך דורך אים אַּ ים  [אלו הפסוקים]ס'איז דאָּ טִּ שָּׁ זעלעכע פְּ גט אַּ ט ער געזאָּ , האָּ
ר אידן.   דט פאַּ ט געשאָּ ס ס'האָּ יַעֲקֹב,  [וכגון שהיה מפרש בלשון]וואָּ ן ב ְּ יט אָוֶּ ער וויל    לאֹ הִב ִ

רנישט,   טן גאָּ ז מ'וועט זיי נישט שאָּ ס    [און]נישט קוקן שלעכטס, אַּ זיי מעגן זינדיגן. דאָּ
גט 'עקסטער'  ט ער געזאָּ  .  [ כפשט על הלשון, אבל אין זה מכלל דיבורי נבואתו]האָּ

רויף'   ט עס 'אויף דעם אַּ ט'.  [געטייטשט]ער האָּ שַּׁ גט 'פְּ זוי געזאָּ ט אַּ אַזוי ווי  , ער האָּ
טִים  [היינט] מ'זאָגט ָ ש  ְּ  .  די פאַלטשע פ 

 קפט 

גט, ס'איז געווען   ט בלעם געזאָּ ס האָּ וֹן, דאָּ חֲלִיק' לָש  ַ ט 'צוטיילט' דעם    'מִמ  ער האָּ
ה   תּוֹרָּ שׁוֹן הַּ ט עס גענומען  [להוציאו מתוך בחינה האמיתית שלה ]לָּ ט ער גענומען, ער האָּ , האָּ

ט עס גאָר אויף אַן אַנדערע בחינה גט.  אַנדערש, ער האָּ כגעזאָּ  נאָּ
 קצ 

 המשך ישוב קושיא י
לזמן מופלג. דלפי שהוכיחן וביאר להם התורה לפי אמיתית הענין,    מוֹכִיחַ אָדָם 'אַחֲרַי',אבל על משה רבינו נאמר  

צָא',לכן מונח בדיבורים אלו הכל גם עד סוף כל הדורות, ולכן   שמוצאים בהם תמיד ענינים חדשים אף יותר    חֵן 'יִמְּ
 מן היגיעה, דהוא בדרך מציאה הבא בהיסח הדעת  

בער   ינו  אָּ ה רַב ֵ גט]  מוֹכִיחַ אָדָם 'אַחֲרַי'איז געווען    מֹש ֶּ ט געזאָּ ווייל ער האָּ   [לזמן מופלג, 
ן   נְיָּ עִּ הָּ יוּת  תִּּ אֲמִּ ולכן]דעם  התורה,  דברי  געליגן    [בפירוש  איז  ים  יבּוּרִּ דִּ די  , אַלדינגסאין 

עטער אויףאפילו   .  שפ 
כט   געדאַּ זיך  ט  ס'האָּ ס  וואָּ תוכחה  [שהם]אפילו  בער  דברי  אָּ גט  זאָּ ער  ז],    [ אַּ

צָא', [חֵןאיז  ]'שפּעטער'  ס ס'קומט בהיסח הדעת   'יִמְּ ה וואָּ יאָּ זוי ווי אַּ מְצִּ  .  סטאַּ
עטער לעס    שפ  ט מען געזען אַּ ז]האָּ ס איז    [אַּ ז דאָּ ים.    [דברים]אַּ יִּּ תִּּ הלואי אַז    [און]אֲמִּ

ל פון די פריערדיגע   ב ָ קו  רָכִים וואָס מ'איז מְּ ד ְּ וואָס ס'איז    [און ]מ'זאָל גיין נאָר אין די 
ה,  ָ דוֹש  וֹרָה הַק ְּ צָא' איזדאָ אין די ת   . חֵן 'יִמְּ

 קצא 
צֵא',גם נרמז בלשון   שנרמז בדיבורי משה אף עד אחר ביאת חֵן 'יִמ ָ

 המשיח, שעליו אמרו בגמרא שמשיח בא בהיסח הדעת וכמציאה 

נגערופן    [וכן] ך אָּ יחַּ ווערט דאָּ שִּׁ מָּּ ת הַּ יאַּ ך די    -בִּּ גט דאָּ זוי ווי    -  עגמרא זאָּ אַ  ס'איז אַּ
צִיאָה ב  מְּ קְרָּ ה און עַּ יאָּ  . עאקומט בהיסח הדעת, אַּ מְצִּ

יםס'וועט קומען   ִ ש  בַקְּ ם מְּ ר אַת ֶּ ֶּ ל הֵיכָלוֹ הָאָדוֹן אֲש  אוֹם' יָבוֹא אֶּ תְּ ִ , מיט  )מלאכי ג, א(  'פ 
ינוּ'ן.  בֵּ ה רַּ  מֹש ֶ

 
 . טובזה, המובא לעיל בהערה  הישמח משה וכפירוש  סט
 . ועקרב בהיסח הדעת, משיח, מציאה, : שלשה באים )צז.( בגמרא סנהדרין ע

ל אלו השלשה בענין זה,  )סנהדרין שם(  במהרש"א ועיין    עא לַּ כָּּ , יבא לו משיח אם זכה בהיסח הדעת של משיח: 
עקרב,  , ששמחה וטובה יהיה לו. לא זכה, יהיה לו ביאת המשיח כהיסח הדעת דנשיכת  מציאה   בהיסח דעת של

 לרעה לו. 
עז(  משפטים תשי"זוביאור סוף דברי מהרש"א עיין בדברי רבינו בס"ג   רכו ח"א, אות  וז"ל: אז    )לשון קדשו 

עקרב,   בחינת  עס  איז  כי[ נישט  ים    ]והיינו  לִּ חֲבָּ משיח[די  ס    ]חבלי  וואָּ ים  לִּ חֲבָּ זעלעכע  אַּ הדעת,  בהיסח  קומען 
ט זיך נישט גירעכט אויף זיי.  מ'האָּ



 ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  לד

 קצב 
 ישוב קושיא יא )באופן שני( 
ש  על לשון 'חֵן', איתא במכילתא דאין חֵן אלא  וֹדֶּ חַ הַק   רו 

ך דער    חֵן  [ובלשון] גט דאָּ ש  אלא    חֵן אֵין    ,עבמכילתא זאָּ וֹדֶּ חַ הַק  , ווי דער מכילתא  רו 
גט   פסוק]זאָּ ם    [אויפן  יִּ צְרָּ מִּ עֵינֵי  בְּ ם  עָּ הָּ חֵן  י  תִּּ תַּ כא( וְנָּ ג,  אויף  )שמות  ים  סוּקִּ פְּ ער  ברענגט   ,

נגערופן   ז ס'ווערט אָּ  . חֵןדעם, אַּ
נאמר  ] זה  צָא,ועל  יִמְּ זיין    [כי  'חֵן'  וועט  סוף  זעןדער  אמיתיות  ]  וועט מען  הקודש  ברוח 
 . [התורה

 קצג 
ש  וענין  וֹדֶּ חַ הַק   יש בו כמה בחינות, דאף כל השגה והבנה אמיתית שבתורה נקרא רוח הקודש, וכמבואר בגמרא  רו 

ריין,    [דהנה] אֱמֶת'ן אַּ וֹרָה,דער  גָה אין די ת  ָ נגערופן    אַ הַש   ך אויך אָּ חַ  ווערט דאָּ רו 
ש   ך הַקוֹדֶּ גט דאָּ זוי אפילו.   עגגמרא  די, זאָּ  אַּ

ר דוקא   נקרא רוח הקודש, רק]נישט נאָּ נדן    [נבואה ממש  רהאַּ ל איז פאַּ מאָּ   [כגון בחינת]אַּ
ש   וֹדֶּ הַק  חַ  הקודש]  רו  רוח  בעלי  הצדיקים  אצל  שראו  כדרך  ס    [ גמור,  מַיִם,  וואָּ ָ הַש   מִן  מ'הערט 

ה וואָס מ'וועט טון גַלֶּ  .עד מ'איז מְּ
נדן]און ווידעראום   רהאַּ עַת' אין  '   אַז דער אייבירשטער שיקט,  [איז פאַּ ת'דיגן ד ַ אַן אֱמֶּ
ה, ָ דוֹש  וֹרָה הַק ְּ נגערופן  די ת  ס ווערט 'אויך' אָּ . דאָּ ש  חַ הַקוֹדֶּ  רו 

 קצד 

זוי] ך אין די  [אַּ ך [ווי], עגגמראזעט מען דאָּ אְיוֹת פון די גמרא.   עהזיי ברענגען דאָּ  רַּ
ס] ה    גמראדי    [וואָּ בְדָּ גט, ס'איז לא אָּ ז מ'טרעפט איין    [נבואה]זאָּ די  ]מן החכמים, אַּ
ס    [זעלבע געזאָגטוואָּ וביאר  ]אפילו    רבי עקיבא האָט  מסיני.  למשה  הלכה  סופראו  , עההחתם 

 
ן  )פרשה יג(בא    במכילתא   עב תַּ ה' נָּ ם[: וַּ יִּ צְרַּ עֵינֵי מִּ ם בְּ עָּ . כמשמעו, דברי רבי ישמעאל. לא הספיקו )בא יב, לו( ]אֶת 'חֵן' הָּ

רוח הקדש לומר השאילני, עד שהוא נותן לו. רבי יוסי הגלילי אומר האמינו בם וכו'. רבי אליעזר בן יעקב אומר 
ךְ המונח במקום פלוני, והוא מוציא ונותן לו.  שרתה עליהם,  לָּ כֵּ   ואין חן אלא רוח הקדש   והוא אומר השאילני 

ם רוּחַּ חֵן וגו'.  )זכרי' יב, י(שנאמר  יִּ לַּ ל יְרוּשָּׁ יד רוּחַּ חֵן וְעַּ וִּ ית דָּּ ל בֵּ י עַּ כְתִּּ פַּ  וְשָּׁ
מן הנביאים   נבואה : אמר רבי אבדימי דמן חיפה, מיום שחרב בית המקדש ניטלה  )דף יב(  בגמרא בבא בתרא  עג

]פירש"י: וכי אין חכם ראוי להיות נביא דקאמר מר ניטלה מן הנביאים וניתנה  אטו חכם לאו נביא הוא    וניתנה לחכמים. 
לחכמים[ נבואה  היתה  לא  דמעיקרא  מכלל  הנביאיםלחכמים  מן  שניטלה  אע"פ  קאמר,  הכי  חכמים[  ,  מן ,  ]שאינם 

ב   )תהלים צ, יב(. אמר אמימר וחכם עדיף מנביא, שנאמר  ]ונביאים יש להן לבב חכמה[  החכמים לא ניטלה א לְבַּ בִּ וְנָּ
תדע   אביי,  אמר  בגדול.  נתלה  קטן  אומר  הוי  במי,  נתלה  מי  ה,  כְמָּ חכמים[חָּ מן  ניטלה  רבה  ]שלא  גברא  דאמר   ,

כוותיה מילתא   אחרינא  רבה  דגברא  בני חד מזלא ומתאמרא משמיה  תרוייהו  ודילמא  קושיא  ומאי  רבא  . אמר 
]וליכא למימר   ומתאמרא משמיה דר' עקיבא בר יוסף כוותיה נינהו, אלא אמר רבא, תדע דאמר גברא רבה מילתא  

. אמר רב אשי ומאי קושיא, דלמא להא מילתא בר מזליה הוא,  בני חד מזלא נינהו, שהרי ר' עקיבא חכם ממנו הרבה[
. ודלמא כסומא בארובה. ומתאמרא הלכה למשה מסיני כוותיה אלא אמר רב אשי, תדע דאמר גברא רבה מילתא  

, וכיון דאמר טעמא אין זה כסומא שמכוון לירד בארובה במקרה בעלמא, אלא סברת הלב  )בתמי'(]במילתיה    ולאו טעם יהיב
 . היא הבאה לו בנבואה, וזכה להסכים להלכה למשה מסיני[

 .)ח"ב, יו"ד סימן קה( בשו"ת דברי חיים ועיין מה שכתב בזה  עד
  הראב"ד וז"ל: והיטב אשר דיבר מעלתו כי מה שכתב    )או"ח סימן רח, ד"ה מ"ש רמכ"ת בדף ב'(  בשו"ת חתם סופר  עה

לולב   ה(בהלכות  רוח   )ח,  לומר  רוצה  אין  פעמים,  כמה  בזה  וכיוצא  מדרשינו,  בבית  הקודש  רוח  הופיע  כבר 
היינו רוח ה' על עוסקי תורה לשמה אשר זוכים לכוון האמת,  הקודש כמו שהיה לדוד המלך ע"ה וחביריו, אבל  

מ"מ הקב"ה בחסדו יהיב חכמתא לחכימא לפי    אפילו אם לפי טבע חכמתם ושכלם לא ישיגו ידיהם תושיה כזו, 
מחכמים לא  אף על פי שניטלה הנבואה מן הנביאים    פרק קמא דבבא בתרא וכו'. ○ ועל דרך זה אמרו חז"ל  שעה  

מעלתו  ניטלה,   שהסביר  כמו  אלא    שהחכמה לא  כן,  משמע  לא  מהחכמים,  נטלה  ניטלה    הנבואה לא  לא 
זוכה לדברים הרבה   א( מהחכמים, פי' אותו חלק נבואה שמשיג ע"ד חכמתו, שהעוסק בתורה לשמה  ו,   )אבות 

בשכלו וחכמתו, אף על פי שאיננו בכח תולדות טבע שכלו, רצה ש"ס להוכיח כן ממעשים בכל יום שתלמיד  
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 לה ו קדש דברים תשכ"ז )חלק ב(  לשון  

טש יוּת    [כאָּ בְעִּ יג    [ שלו, ווייל]ס'איז נישט לויטן טִּ ִּ ש ּ ס נישט מַּ רף ער דאָּ כֶל דאַּ לויט זיין ש ֵ
דערויף,   קומט  ער  ז  אַּ אים  העלפט  עולמים  כל  בורא  דער  דען,  ס'זשע  וואָּ ר  נאָּ זיין. 

נגערופן   אָּ ך  דאָּ ווערט  ס  חלק    [און]דאָּ אַּ  איז  ס  דאָּ טייל  אַּ  איז  ס  ש  דאָּ וֹדֶּ הַק  חַ  רו  , פון 
ס איז אַּ 'בחינה'  גט  גמראווי די  [פון רוח הקודש]דאָּ  .עוזאָּ

 קצה 
צָא, וזה שנאמר   שלאחר זמן זוכין למצוא השגות אמיתיות בדיבורי התורה שאמר משה מוֹכִיחַ אָדָם אַחֲרַי 'חֵן' יִמְּ

ער   גט  זאָּ 'אַחֲרַי' איבערדעם  אָדָם,  חֲרֵי]  מוֹכִיחַ  אַּ '  [ כלשון  צָא,מופלג,  יִמְּ ז    חֵן'  אַּ
ן   ה.    [הבנה וחידושים של אמת]  בהיסח הדעתטרעפן    ['שפעטער' ]מ'קאָּ דוֹשָּׁ קְּ ה הַּ אין די תּוֹרָּ

ז    [ובתנאי] ת    מ'זוכטאַּ יו  אֲמִת ִ ה]דאָס  תּוֹרָּ וֹרָה ,  [הַּ הַת  י'  ש ֵ וֹפְּ 'ת  די  נישט פון  נאָר  אַז מ'איז 
גט  [אותן שהתורה אצלם 'בתפיסה' ומאסר] ב פריער געזאָּ זוי ווי איך האָּ ל    סד אַּ ט, ס'זאָּ שַּׁ דעם פְּ

פִיסָה נישט זיין חס ושלום ה.  ביי זיי אין אַ ת ְּ דוֹשָּׁ קְּ ה הַּ  , די תּוֹרָּ
צָאאיבערדעם איז   .  [שבתורה], טרעפט מען דעם 'אֱמֶת' 'חֵן' יִמְּ

וֹן זה בלעם  [ ולאפוקי] חֲלִיק לָש  ַ  . [שהכניס פשטים כוזבים בדברי התורה]מִמ 

 קצו 

 ברכת הקודש
ל עוֹלָמִים זאָל העלפן:  וֹרֵא כ ָ   דער ב 

ה האָבן, כִי ָ הֵרָה. מ'זאָל מיר די זְּ מְּ  מ'זאָל מיר געהאָלפן ווערן ב ִ
חָה. מְּ ש ִ לְּ וֹן ו  ש  ש ָ כו  לְּ ְּ הַפ  ו  יִתְּ מִים הָאֵל   הַי ָ

ת אין  רָאֵל זיין, מ'זאָל מיר זען דעם אֱמֶּ ל עוֹלָמִים זאָל מֵאִיר עֵינֵי יִש ְּ וֹרֵא כ ָ דער ב 
ה.  ָ דוֹש  וֹרָה הַק ְּ  די ת 

ת. ךְּ הָאֱמֶּ רֶּ דֶּ  מ'זאָל זיך פירן ב ְּ
הֵרָה מְּ ב ִ זיין  ה  זוֹכֶּ מיר  ז]  מ'זאָל  אויגן,  [אַּ די  דערלייכטן  וֹרָה   מ'זאָל  הַת  אוֹר  ב ְּ

ה. ָ דוֹש   הַק ְּ
ת. מ'זאָל מיר ךְּ הָאֱמֶּ רֶּ תוֹ יתברך שמו, מיטן ד ֶּ ָ ש  דו  קְּ ק זיין ב ִ בו   ד ָ

זיין  ה  זוֹכֶּ מיר  מ'וועל  הֵרָה  ביז  מְּ ב ִ זען  חָתָן,    [צו]  צו  מְּ ש ִ וְּ רָאֵל  יִש ְּ ל  כ ָ עַת  ו  ש  די  יְּ
ה. לֵימָּ שְׁ ה  ,    יְשׁוּעָּ עָלֵינו  מַיִם  ָ ש  בוֹד  כ ְּ ת  גַלו  הִתְּ בְּ ו  רָאֵל,  יִש ְּ וְּ וֹרָה  הַת  ן  רֶּ קֶּ ת  מו  רוֹמְּ הִתְּ ב ְּ

יָמֵינו  אָמֵן. הֵרָה ב ְּ מְּ  ב ִ

 
יודעים ואשתכח משמיה דר' עקיבא כוותיה חכם משיג לשכליותו של ר' עקיבא, דאמר מילתיה מעצמו   , ואנו 

אשתכח הלכה למשה מסיני  שאין שכלו של זה מגיע לעקבות דר' עקיבא, שמע מינה על דרך נבואה כנ"ל, וגם  
כאן הוכחה, ומסיק    דילמא כסומא בארובה ודחי ש"ס    כוותיה.  ואין  ובמקרה בעלמא,  יכביר,  ובלי דעת מילין 

 . כעין נבואה של חכמה , שמע מינה שהוא ולאו טעמא יהיב
 . )ריש פרשת וירא, ובפרשת קדושים עמוד קג( בהעלותך תשט"ז, ובדברי יואלועיין בזה בס"ג  עו

עוד   הלבבותועיין  כא(  בחובת  חשבון  ג,  פרק  הנפש  בקשותיו,  )חשבון  הבורא  לו  ימציא  זה,  על  וכשיתמיד   :
, כמו ויפתח לו שערי ידיעתו, ויחזק שכלו ואבריו לעמוד במצוותיו אשר למעלה מיכלתו, מדרגה אחר מדרגה 

לֵךְ וכו',    )ישעי' מח, יז(שנאמר   דֶרֶךְ תֵּ יכְךָּ בְּ דְרִּ יל מַּ דְךָּ לְהוֹעִּ מֶּ י ה' אֱלקֶֹיךָּ מְלַּ נִּּ כמעט שתדמה לנבואה הבאה מאת  אַּ
כי    האלקים.  בלבו  וכן בשאר החכמות,  ימצא  רוחני,   -כשהוא משתדל בחכמה    -התלמיד  אין בכח   כח עליוני 

כֵן רוּחַּ    )איוב לב, ח(ואמר אליהוא    חכם עדיף מנביא,   )בבא בתרא יב.(אדם להועילו בו, ולזה אמרו רבותינו ז"ל   אָּ
יא בֶאֱנוֹשׁ.   הִּ
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